
 
บทที่ 3 

สังคมทวิลักษณภายหลังการปฏิรูปทางเศรษฐกิจ (ตั้งแตปลายทศวรรษ 1970) 
 
3.1 บริบทและสภาพการเมือง 
 เมื่อส้ินสุดการปฏิวัติวัฒนธรรมในป ค.ศ.1976 ประเทศจีนกก็าวเขาสูยุคแหงการปฏิรูป
ประเทศโดยเนนไปที่การพฒันาทางเศรษฐกิจ ภายใตการนําของเติ้งเสี่ยวผิง ระบบการเมืองไดถูก
ปรับใหมีประสิทธิภาพและผอนคลายมากขึ้น แมวาในชวงแรกๆจะตดิขัดกับความหวาดระแวงของ
ประชาชน อีกทั้งเหตุการณความไมสงบที่จตัุรัสเทียนอันเหมินในป ค.ศ.1989 แตหลังจากนั้นความ
ตึงเครียดก็คอยๆคลี่คลาย การเมืองจีนเปดกวางในระดบัหนึ่งแตยังคงอุดมการณสังคมนิยมนําโดย
พรรคคอมมิวนิสตแหงประเทศจีน ในดานเศรษฐกจินั้นเปนปญหาใหญที่รัฐบาลตองรีบเขาไป
จัดการ เนื่องจากปญหาที่ตกคางมาตั้งแตสมัยการปฏิวัตวิฒันธรรม โดยเฉพาะปญหาความลาหลังใน
การพัฒนาภาคเกษตรกรรมซึ่งใหผลผลิตทางการเกษตรในปริมาณนอย ในขณะที่จาํนวนประชากร
จีนก็เพิ่มมากขึน้จาก 630 ลานคนในป ค.ศ. 1957 มาเปน 1,000 กวาลานคนในตนทศวรรษ 1980 
(ทวีป วรดิลก, 2532: 1327) นอกจากนี้แรงงานที่จีนมีอยูสวนใหญก็เปนแรงงานที่ไรทักษะ ปญหา
เหลานี้ทําใหรัฐบาลตองวิตกกับเรื่องปากทองของประชากร ในขณะที่โลกภายนอกกําลังเดินหนา
พัฒนาทางเศรษฐกิจ ดวยเหตนุี้รัฐบาลจีนจึงเริ่มใชระบบเศรษฐกิจแบบเปดประเทศรับการลงทุน 
และทําการคาขายกับตางชาติ (ทวีป วรดลิก, 2532: 1332) และในชวงทศวรรษ 1990 ก็ไดประกาศ
ใหระบบเศรษฐกิจของจีนเปนระบบเศรษฐกิจการตลาดแบบสังคมนิยม (Socialist Market 
Economy) (ไป ฉุน, 2544: 199) นโยบายเศรษฐกิจนําหนาการเมืองนี้เองที่ปรับสภาพทางเศรษฐกจิ
ของจีนฟนขึ้นมาไดอยางรวดเร็ว 
 นโยบายที่สําคญัที่พลิกโฉมระบบเศรษฐกิจภาคเกษตรกรรมของจีน คือ ระบบรับผิดชอบ
การผลิตเกษตรกรรม ที่พรรคฯประกาศใชในป ค.ศ.1983 ระบบรับผิดชอบนี้มีหลักการคือ รัฐเปด
โอกาสใหชาวนาเปนผูตัดสนิใจและลงมือการผลิตเอง โดยกําหนดปริมาณผลผลิตที่ชาวนาจะตอง
ขายใหกับรัฐ และหากมีผลผลิตสวนเกินมากชาวนาสามารถนําออกไปขายในราคาตลาดได (ทวีป 
วรดิลก, 2532: 1331-1332) นโยบายนี้ทําใหภาคเกษตรกรรมฟนตัวขึ้นมาก ในภาคอตุสาหกรรมรัฐ
ไดกําหนดเขตเศรษฐกิจพิเศษเพื่อกระตุนใหเศรษฐกิจในประเทศมีการพัฒนา เขตการลงทุนยายจาก
ในแผนดินใหญไปเปนเขตเศรษฐกิจพเิศษซึ่งโดยมากเปนพื้นที่ชายทะเล ไดแก จไูหซ่ึงอยูติดกบัมา
เกา เสิ่นเจิน้อยูติดกับฮองกง ซานโถวและเซี่ยเหมินอยูตรงขามกับไตหวัน แมวาตวัเลขผลิตภัณฑ
มวลรวมภายในประเทศ (GDP) ของจีนจะสูงขึ้นเรื่อยๆแตปญหาที่พบในทางสังคม คือ ชองวางทาง
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เศรษฐกิจระหวางมณฑลทางตะวนัออกซึ่งเปนเขตชายทะเลที่มีความสะดวกและความพรอมในการ
ลงทุน กับมณฑลทางตะวนัตกกับภาคกลางซึ่งไมมีทางออกทะเลและเปนเขตมณฑลยากจน เชน 
มณฑลยูนนาน มณฑลเสฉวน ดังจะเห็นไดจากตวัเลขผลิตภัณฑมวลรวมภายในประเทศ (GDP) 
ของเขตภาคตะวนัตกในป ค.ศ. 1999 มีสัดสวนเพยีง 15.8% ของทั้งประเทศเทานัน้ ทั้งนี้หากเทยีบ
กับจํานวนประชากรซึ่งมีถึง 28.8% และครอบคลุมพื้นที่ทั้งสิ้น 61.9% ถือไดวาอัตราการพัฒนา
เศรษฐกิจอยูในระดับต่ํา นอกจากอัตราความเจริญทางเศรษฐกิจที่มแีนวโนมความแตกตางมากขึ้น
แลว แนวโนมการลงทุนก็เอนเอียงไปทางภาคตะวันออกมากขึ้นเรื่อยๆเชนกัน ความแตกตางทาง
รายไดระหวางภูมิภาคเหลานีอ้าจกอใหเกิดปญหาความไมมั่นคงทั้งทางสังคมและการเมือง 
 นอกจากนี้ความแตกตางทางเศรษฐกิจระหวางเขตชายทะเลกับเขตตะวันตกซึ่งเปนเขตที่อยู
ของชนชาติสวนนอยอาจกอใหเกิดปญหาดานเชื้อชาต ิ รัฐบาลกลางจึงพยายามลดชองวางดังกลาว
โดยการนํานโยบายการพัฒนาภาคตะวันตก 1 มาใชแทนทีแ่ผนยุทธศาสตรการพัฒนาภาคตะวันออก
ตั้งแตชวงทศวรรษ 1990 เปนตนมา ทั้งนี้ในป ค.ศ.1999 อดีตประธานาธิบดีเจียงเจอหมิงไดประกาศ
ชัดเจนถึงหลักการในการเรงพัฒนาภาคตะวันตกของประเทศและใหกาํหนดยุทธศาสตรอยางเปน
รูปธรรม (ผูจัดการออนไลน, 31 สิงหาคม 2547) สําหรับยนูนานยุทธศาสตรการพัฒนาภาคตะวันตก
ถูกนํามาใชตั้งแตเดือนกุมภาพันธ ค.ศ.2000 โดยมวีัตถุประสงคเพื่อขจดัความยากจน และสงเสริม
ใหภาคตะวันตกเปนเขตอุตสาหกรรม พรอมทั้งสนับสนุนการถายทอดเทคโนโลยีและวิทยาศาสตร
จากศูนยกลางมาสูเขตรอบนอก ซ่ึงยทุธศาสตรนี้จะเนนไปที่การลงทุนทางดานสาธารณูปโภค
โดยเฉพาะการคมนาคม การติดตอส่ือสาร ทอน้ําและไฟฟา (Mingsarn Kaosa-ard, 2003: 123-145)  
 

ตารางที่  3.1 สัดสวนการลงทนุในสามภูมภิาค 
 

สัดสวนการลงทุนในสามภูมภิาค ป ค.ศ.1976-1995 (%) 
ป ภาคตะวันออก ภาคกลาง ภาคตะวันตก 

1976-80 45.77 32.7 21.55 
1981-85 50.66 31.06 18.29 
1986-90 56.44 26.31 17.21 
1991-95 64.39 22.53 13.08 

ที่มา : Shao and Zeng(1993), p.34. Statistical Yearbook of China, 1992-97 (Beijing: Zhongguo 
Tongji Chubanshe)  
                                                 
1 ในแผนพัฒนา 5 ปฉบับที่ 7 (ค.ศ.1986-1990) จีนไดแบงประเทศออกเปน เขตชายทะเลตะวันออก เขตภาคกลาง และเขตตะวันตก
ซึ่งมีหลักเกณฑการแบง คือ การเติบโตของเศรษฐกิจและระดับการพัฒนา(Mingsarn Kaosa-ard, 2003: 123-145)  
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 ในทศวรรษ 1990 ทั่วโลกหันมาใหความสนใจกบัการขยายตวัทางเศรษฐกิจและการคา
ระหวางกัน  พรอมกันนีรั้ฐบาลจีนก็ตองการกระจายความเจริญไปสูมณฑลภาคตะวนัตกและภาค
กลาง มณฑลยูนนานซึ่งมีพื้นที่ติดกบัเอเชียตะวนัออกเฉียงใตจึงไดเขารวมโครงการรวมมืออนุ
ภูมิภาคลุมแมน้ําโขง การแลกเปลี่ยนตางๆระหวางยูนนานกับประเทศในแถบเอเชยีตะวนัออกเฉียง
ใตมีความรุงเรอืง ในชวงเวลาดังกลาวโครงการพัฒนาระดับภูมิภาคขนาดใหญไดหล่ังไหลเขามาสู
แมน้ําโขง เนื่องจากสิบสองพันนาถูกมองวาเปนจุดเชื่อมตอสําคัญระหวางมณฑลยนูนานกับภาคพื้น
แผนดินเอเชียตะวนัออกเฉียงใต ในป ค.ศ. 1992 เติ้งเสี่ยวผิงไดเดินทางไปเยือนดินแดนทางใตและ
กําหนดใหแมน้ําโขงเปนแมน้ําชายแดนทีสํ่าคัญ จากนั้นจึงสงเสริมนโยบายเปดประตูสูใตหรือ
นโยบายการสงเสริมใหยนูนานเปนศูนยกลางการเชื่อมโยงระหวางจีนกบัเอเชียตะวนัออกเฉียงใต 
จีนไดเขารวมโครงการสี่เหล่ียมเศรษฐกจิ หกเหล่ียมเศรษฐกิจหรือโครงการในอนุภูมภิาคลุมแมน้ํา
โขงในปจจุบนั (วรศักดิ์ มหัทธโนบล, 2542) และไดสงเสริมใหมีการคาชายแดนซึง่เปนการปฏิรูป
ทองถ่ินใหมีเอกลักษณเฉพาะตัวมากขึ้นดวย นอกจากนีก้ารเขาเปนสมาชิกองคการการคาโลก 
(World Trade Organization) และการเปดเสรีทางการคากับประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใตจาก
การประชุม China-Asean Free Trade ในเดือนพฤศจกิายน ป ค.ศ. 2001 ก็ไดมีการกําหนดใหยนู
นานเปนศนูยกลางการติดตอกับประเทศอืน่ๆในลุมแมน้าํโขง โดยผานความเชื่อมโยงทางแมน้าํ 
ถนนและทางรถไฟ ขณะเดียวกันรัฐบาลมณฑลยูนนานเองก็ไดสนับสนุนใหยูนนานเปนจังหวัด
วัฒนธรรมและจังหวัดสีเขยีวเพื่อสงเสริมการทองเที่ยว โดยมุงเนนไปที่ความไดเปรียบเชิง
เปรียบเทียบ (Comparative advantage) จากความหลากหลายทางวัฒนธรรมและชีวภาพของมณฑล 
สนับสนุนการเพาะปลูกพืชขนาดใหญที่ใหผลผลิตจํานวนมากและสงเสริมใหปลูกพชืเศรษฐกิจที่มี
มูลคาสูง ซ่ึงผลของยุทธศาสตรการพัฒนาภาคตะวันตกดังกลาว คือ การเติบโตขึ้นอยางเหน็ไดชดั
ของเศรษฐกิจมณฑลยูนนานดังแผนภูมิที ่3.1 
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ภาพที่ 3.1 อัตราการเติบโตของผลิตภัณฑมวลรวมภายในประเทศ ในมณฑลยูนนาน ประเทศจีน 
 

Diagram of Yunnan GDP Growth

140 165 182 229
301

363
452

517
619

779

974

1,206

1,491

1,644

1,793
1,850

1,955

0

200

400

600

800

1000

1200

1400

1600

1800

2000

1984 1985 1986 1987 1988 1989 1990 1991 1992 1993 1994 1995 1996 1997 1998 1999 2000

Unit: Ren Min Bi 100 million

 
ที่มา: General Information of Yunnan Province, Office of Foreign Investment Affairs of Yunnan 
Provincial Government. 
 

 อยางไรก็ตามเหรียญอีกดานของการพัฒนาทางวัตถุอยางรวดเร็ว คือ ปญหาทางสังคมที่ทวี
ความรุนแรงมากขึ้น ทั้งปญหาอาชญากรรม การวางงาน การหยาราง การฆาตัวตาย ยาเสพติด 
รวมถึงปญหาความเสื่อมทรามของจารีตประเพณ ี (ทวีป วรดิลก, 2538: 1363) และชองวางความ
เจริญภายในประเทศก็ทําใหเกิดการอพยพของประชาชนที่ตองการไปทาํมาหากินในเขตเศรษฐกิจที่
ดีกวา ในเมอืงที่มีความเปนศูนยกลางมากกวา ทั้งนีต้ัวเลขที่รัฐบาลเปดเผยเองถงึจํานวนชาวจนี
ชนบทที่อพยพเขาไปอยูในตัวเมืองในปหนึ่งๆมีถึงประมาณ 8 ลานคน (ทวีป วรดลิก, 2538: 1349) 
ซ่ึงเหลานี้เปนปญหาระยะยาวที่รัฐบาลจะตองรับมือแกไขตอไป  
 
3.2 แนวคดิตอชนชาติสวนนอย 
 แนวคดิตอชนชาติสวนนอยในยุคของเติ้งเสี่ยวผิงเปนการเบนเข็มกลับมาฟนฟูนโยบาย
สงเสริมความเทาเทียมและสิทธิเสรีภาพของชนชาติตางๆในประเทศ รัฐสนับสนุนใหชนชาติตางๆ
ไดเลือกที่จะอนุรักษวัฒนธรรม ประเพณ ี ภาษาและตวัอักษร รวมถึงศาสนาของตนเองได ใน
แผนดินใหญมกีารใหขอมูลความรูเกีย่วกับความหลากหลายทางชนชาติของประเทศจีน ความ
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แตกตาง วิถีชีวิตและประเพณีของชนชาติตางๆเพื่อใหชนชาติเหลานีเ้กิดความรูและความเขาใจซึง่
กันและกัน อันจะนํามาซึ่งความปรองดองเปนหนึ่งเดียวภายในชาต ิ
 นโยบายตอชนชาติสวนนอยในดานการปกครอง 
 ระบบการปกครองสวนทองถ่ินกําหนดใหมีเจาหนาที่ทีเ่ปนชนชาติสวนนอยตามสัดสวน 2 
อํานาจหนาทีข่องรัฐบาลทองถ่ินที่สําคัญ คือ การกําหนดกฎเกณฑเฉพาะเพื่อใหสอดคลองกับสภาพ
การเมือง เศรษฐกิจและวัฒนธรรมของแตละทองถ่ิน หนวยปกครองตนเองยังมีอํานาจในการออก
นโยบายพเิศษได แตตองอยูภายใตกฎหมายรัฐธรรมนูญของจีน โครงสรางอํานาจการปกครอง
ตนเองสวนทองถ่ินมีดังนี ้ 
 1 อํานาจการปกครองทางเศรษฐกิจไดแก อํานาจการบริหารการพัฒนาเศรษฐกิจภายใต
นโยบายหลักของชาติ มีอํานาจในการดแูลดานการเงนิและปรับเปลี่ยนเครื่องชี้วดัทางเศรษฐกจิซึ่ง
ควรจะเหมาะสมกับสภาพเงือ่นไขของแตละทองถ่ิน 
 2 อํานาจการปกครองตนเองทางวัฒนธรรม ไดแก อํานาจอิสระในการตัดสินใจวาจะคงไว
หรือปฏิรูปประเพณีและวิถีชวีิต ระบบการศึกษาและการบริการสุขภาพ เพื่อใหเหมาะสมกับความ
ตองการของประชาชนทองถ่ิน 
 3 อํานาจการปกครองตนเองทางการปกครอง กฎหมายปกครองตนเองของชนชาติสวน
นอยสวนทองถ่ินป ค.ศ. 1984 ระบุวา การตัดสินใจจากระดับสูงอาจถูกปรับหรือไมเปนผลได หาก
ขอกําหนดเหลานั้นอยูนอกเหนือเงื่อนไขการปฏิบัติของทองถ่ิน และหนวยปกครองตนเองทองถ่ิน
ควรจัดการบรหิารการพัฒนาเศรษฐกิจระดับทองถ่ินอยางเสรีภายใตแผนหรือแนวทางของรัฐบาล
กลาง รัฐบาลทองถ่ินควรจะกําหนดแนวทางการบังคบัใชกฎหมายเพื่อรักษาความเปนระเบยีบใน
สังคมภายใตการอนุมัติของสภาแหงชาต ิ และไมขัดกับระบบทางการทหารแหงชาติและความ
ตองการจริงของทองถ่ิน 
 ตอมาในป ค.ศ. 1984 การประชุมสมัชชาแหงชาติคร้ังที ่6 ไดปรับปรุงกฎหมายเกีย่วกับเขต
ปกครองตนเอง โดยใหอํานาจการบริหารแกเขตปกครองตนเองมากขึ้น มีการฝกฝนชนชาติสวน
นอยเพื่อเพิ่มสัดสวนของขาราชการที่เปนชนสวนนอยทั้งนี้ตั้งแตป ค.ศ. 1979-1990 รัฐไดฝกฝน
ขาราชการชนชาติสวนนอยมากถึง 2.06 ลานคน ซ่ึงเปนตัวเลขที่มากกวาการฝกในป ค.ศ. 1954 ถึง 
13 เทา นอกจากนี้จากการสนับสนุนสงเสริมของรัฐก็ชวยผลักดนัใหประชากรชนชาติสวนนอยได

                                                 
2 มีการปรับปรุงกฎหมายเลือกตั้งในป ค.ศ. 1979 จากการประชุมสมัชชาแหงชาติคร้ังที่ 5 ระบุวาในเขตปกครองหนึ่งๆจะตองมี
ตัวแทนของทุกกลุมชาติพันธุที่อาศัยอยูในดินแดนนั้นๆรวมอยูดวย (Ma Yin, 1989:20-38) 
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ศึกษาในระดับสูงขึ้น ดังจะเห็นไดจากตวัเลขประชากรที่ไดรับการศึกษาในระดับวิทยาลัยขึ้นไปที่มี
มากขึ้นถึงรอยละ 20 ( Fifty- six Nationalities: 1992) 
 นโยบายตอชนชาติสวนนอยในดานเศรษฐกิจและสังคม 
 พรรคคอมมิวนิสตนําโดยเติง้เสี่ยวผิงเนนการพัฒนาเศรษฐกิจนําหนาการเมือง ประเด็น
เรงดวนที่รัฐจะจัดการจึงเปนเรื่องทางเศรษฐกิจ ในกลุมชนชาติสวนนอยซ่ึงสวนใหญอาศัยอยูในเขต
พื้นที่ยากจน รัฐไดใชนโยบายทางการเกษตรสวนหนึง่และนโยบายดานการทองเที่ยวอีกสวนหนึ่ง
ในการพัฒนาพื้นที่ของชนชาติสวนนอยเหลานั้น ในดานการทองเที่ยวรัฐบาลไดสงเสริมเขตที่อยูชน
ชาติสวนนอยใหเปนแหลงทองเที่ยวทางวัฒนธรรม ทั้งนี้มณฑลยนูนานซึ่งเปนมณฑลที่มีศักยภาพ
ในการพัฒนาการทองเที่ยว คือ การมีทรัพยากรการทองเที่ยวที่อุดมสมบูรณกระจายตัวอยูตามเมือง
ตาง ๆ ตลอดทั่วทั้งมณฑล รวมทั้งความหลากหลายของสภาพภูมิประเทศประกอบเขากับภูมิอากาศ
ที่อบอุนเย็นสบาย ตลอดจนการมีวัฒนธรรมวิถีชีวิตที่นาสนใจของชนชาติสวนนอยเผาตาง ๆ ถึง 25 
ชนชาติ ซ่ึงถือไดวาเปนมณฑลที่มีชนชาติสวนนอยมากที่สุดในประเทศจีน นับแตป ค.ศ.1978 
มณฑลยูนนานไดเร่ิมสงเสริมการพัฒนาการทองเที่ยวภายในมณฑลขึ้น อุตสาหกรรมการทองเที่ยว
เติบโตอยางรวดเร็วและกลายเปนแหลงรายไดหลัก โดยแหลงทองเที่ยวที่สําคัญระดับมณฑลมี
ทั้งสิ้น 6 แหง คือ ทะเลสาบหยงจงไห เมืองตาล่ี ภูเขาหิมะหยูหลงเสวซาน ทะเลสาบผูซาน เขต
ปกครองตนเองชนชาติไตสบิสองปนนา และ เขตทองเที่ยวน้ําพุรอนอําเภอเถิงซง ทางรัฐบาลจึงได
นํานโยบายสงเสริมใหยูนนานเปนมณฑลแหงวัฒนธรรมโดยเนนที่การสรางวัตถุที่เปนเอกลักษณ
ทางวัฒนธรรม เชน เสื้อผา การเตนรําและการรองเพลง เพื่อทําใหกลายเปนสินคาทางวัฒนธรรมที่
ขายได (Mingsarn Kaosa-ard, 2003: 123-145) ในแผนพัฒนา 5 ปฉบับที่ 7 (1986-1990) รัฐบาล
ทองถ่ินยูนนานระบุวา การทองเที่ยวจะเปนแหลงรายไดที่ทําใหยนูนานหมดปญหาความลาหลังซึ่ง
รัฐบาลทองถ่ินไดผูกการพฒันาวัฒนธรรมชนชาติสวนนอยใหเขากับการพัฒนาเศรษฐกิจการตลาด 
และในป ค.ศ. 1995 รัฐบาลมณฑลยูนนานก็ไดกําหนดใหอุตสาหกรรมการทองเที่ยวเปนหนึ่งในสี่
อุตสาหกรรมพื้นฐานที่ควรไดรับการพัฒนา โดยเนนไปที่การใชประโยชนจากวัฒนธรรมของชน
ชาติสวนนอย หรือกลาวอีกนัยหนึ่งวา รัฐบาลใชวัฒนธรรมของชนชาติสวนนอยในการกระตุน
เศรษฐกิจทองถ่ิน เปนความสัมพันธแบบใหมระหวางการพัฒนาเศรษฐกิจกับวฒันธรรมชนชาติ
สวนนอยภายใตระบบเศรษฐกิจการตลาดแบบสังคมนิยม โดยมีคํากลาวถึงภาวะดังกลาววา “ศิลปะ
สรางเวทีและเศรษฐกิจเปนผูแสดง” ( 文 艺 大 台  经 济 场 戏, เหวินอี้ตาทาย จิงจี้ฉางซี่)(Jean 
A.Berlie, 2001.) ทั้งนี้นับแตป ค.ศ. 1995 เปนตนมา รายไดจากอุตสาหกรรมการทองเที่ยวก็ไดกลาย
มาเปนรายไดอันดับ 1 ของมณฑลเปนจาํนวนเงิน 160 ลานเหรียญสหรัฐ ซ่ึงมีปริมาณมากเปน
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อันดับ 8 ในบรรดา 22 มณฑล และ 5 มณฑลปกครองตนเองของจีน (Mingsarn Kaosa-ard and John 
Dore, 2003: 123-145) 
 จุดขายทางการทองเที่ยวของดินแดนชนชาติสวนนอยทีสํ่าคัญคือ สภาพภูมิประเทศและ
ภูมิอากาศทีแ่ตกตางและวัฒนธรรมของแตละชนชาติ โดยเฉพาะการทองเที่ยวทางวฒันธรรมซึ่งทาง
รัฐบาลไดสงเสริมใหเปนสนิคาและแหลงดึงดูดเงนิที่สําคัญ สินคาและหัตถกรรมของชนชาติสวน
นอยกลายเปนสินคาของฝาก ซ่ึงอัตลักษณเชนนี้เรียกวา อัตลักษณเพื่อตอบสนองตลาด (Marketable 
Identity) (Charles Keye,1992) ประเดน็นี้เปนประเดน็ที่นาติดตามเนื่องจากประเพณีของชนชาติ
สวนนอยนั้นครั้งหนึ่งเคยถูกตัดสินวาเปนสิ่งขัดขวางการไปสูสังคมนิยมของจีนในสมัยเหมาเจอตุง 
และในสมยัเติง้เสี่ยวผิงเองถงึแมรัฐจะมนีโยบายใหสิทธิความเทาเทยีมแกชนชาติสวนนอยรวมถึงมี
อิสระในการอนุรักษวิถีชีวิตของตน แตแนวคิดของรัฐตอการพัฒนาชนชาติสวนนอยคือ การ
พยายามลดขนบธรรมเนียมที่ลาหลังและขัดแยงตอการพัฒนาชาติ หรือกลาวอีกนยัหนึง่คือรัฐจีนได
แบงแยกความหมายและนยัของคําวา หมินจู เฟงฉิ่ง (民 族 风 情) หรือขนบประเพณีทองถ่ิน 
(Minority’s folklore) กับ หมินจู เหวนิฮวา (民 族 文 化) หรือวัฒนธรรมชนชาติสวนนอย 
(Minority’s culture) โดยใหความหมายแตกตางกัน คือ ขนบประเพณีทองถ่ินเปนศัพทที่มักจะ
ปรากฏอยูในบริบทของการพัฒนาการทองเที่ยวตัง้แตกลางทศวรรษ 1980 สวนวฒันธรรมชนชาติ
สวนนอยหมายถึงทั้งวัฒนธรรมทางวัตถุและทางจิตวิญญาณของชนชาติสวนนอย ไดแก อาหาร 
เครื่องแตงกาย ที่พัก เครื่องมือการผลิต ภาษา ตัวอักษร ศลิปะ ความเชื่อ ศาสนาและขนบธรรมเนียม
ประเพณ ี  
 เกี่ยวกับวัฒนธรรมของชนชาติสวนนอยทางรัฐจีนไดอธิบายวัฒนธรรมและเอกลักษณของ
ชาติพันธุตางๆเปนภาพชดุโดยไมไดเชื่อมโยงกับวิถีชีวิตของชนชาตินั้นๆ ทําใหเกดิความคิดแบบ
มาตรฐานหรือจุดเดนทางวัฒนธรรมของแตละชนชาติ เชน ชาวเมี้ยวกลาหาญ ชาวลาหุเตนรําเกง 
ชาวไทลื้อมีรูปรางหนาตาทีส่วยงาม เปนตน นอกเหนือจากเอกลักษณทางวัฒนธรรมดังกลาวทางรัฐ
จีนยังมกีารนําเสนอเอกลักษณอ่ืนๆ ไดแก เครื่องแตงกาย วิถีชีวิต การฟอนรําและประเพณีที่สําคัญ 
ในชวงแรกของการเสนอภาพของชนชาตสิวนนอยเปนการนําเสนอเพื่อกอใหเกิดความรูความเขาใจ
เกี่ยวกับชนชาติตางๆที่อาศัยรวมอยูในประเทศจีน เพื่อสรางความเคารพ ความเขาใจและลดการดู
หมิ่นดแูคลน เนื่องจากตั้งแตอดีตชาวจนีฮัน่มักมองวาชนชาติของตนเองเปนชนชาตทิี่ยิ่งใหญและมี
วัฒนธรรมที่เกาแกยาวนาน ขณะที่ชนชาตอ่ืินๆลวนมีวิถีชีวิตที่ปาเถ่ือน แนวคิดตอชนชาติสวนนอย
นี้เองที่รัฐบาลคอมมิวนิสตไดพยายามแกไขดวยเกรงวาอาจกอใหเกดิความไมพอใจของชนชาติที่
ไมใชฮั่นและอาจนํามาซึ่งการกอความไมสงบทางการเมืองรวมถึงความมั่นคงของประเทศ 
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 ในทางสังคมรัฐเปดกวางใหชนชาติสวนนอยไดแสดงออกถึงวิถีชีวิตและวัฒนธรรมของ
ตนเองไดอยางเต็มที่ การนับถือศาสนาผอนคลายและมีอิสระมากขึ้น รัฐบาลไดระบนุโยบายเกี่ยวกับ
การนับถือศาสนาลงไปในรัฐธรรมนูญป ค.ศ. 1982 มาตราที่ 36 ระบุวา ประชาชนจนีมีเสรีภาพใน
การนับถือศาสนา ไมมีองคกรของรัฐหรือของสังคมรวมถึงปจเจกชนที่จะสามารถบังคับการเลือก
นับถือศาสนาของประชาชนจีนได (ธวัช ทนัโตภาส, 2528: 73) 
 
3.3 ลักษณะทวิลักษณทางสังคมในยุคการปฏรูิปเศรษฐกจิ 
 ทวิลักษณในสังคมสิบสองพันนาในยุคการปฏิรูปเศรษฐกจิเปนลักษณะที่การเมืองการ
ปกครองยังคงถูกควบคุมโดยพรรคคอมมิวนิสต แตการควบคุมดังกลาวไมเขมงวดมากเทากับชวงที่
ผานๆมา รัฐเวนชองเพื่อที่ชาวไทลื้อจะไมรูสึกเหมือนถูกปกครอง โดยการผอนปรนดานอํานาจใน
การปกครองตนเองมากขึ้น ประเด็นสําคัญในยุคนี้คือเรื่องเศรษฐกิจ เนือ่งจากเปนชวงที่มีการปฏิรูป
เศรษฐกิจแบบพลิกดาน ในสิบสองพันนาทวิลักษณทางเศรษฐกิจไมใชเปนการควบคุมและจัดการ
โดยรัฐ แตเปนการเขามาแทรกแซงภายใตนโยบายเพื่อการพัฒนาทางเศรษฐกิจโดยเนนไปที่ตวัเลข
และวัตถุเปนสําคัญ ขณะที่ทางสังคมนั้นลักษณะทวิลักษณในแตละชวงวัยที่เติบโตและมี
ประสบการณในยุคสมัยทีแ่ตกตาง วิธีคิด พฤติกรรมและความเปนทวิลักษณในแตละวัยจึงแตกตาง
กันออกไป  
 3.3.1 ทวิลักษณทางการเมือง  
 ทวิลักษณทางการเมืองมีลักษณะเชนเดียวกับในชวงปฏิรูปสูสังคมนิยม (ค.ศ.1949 - ตน
ทศวรรษ 1960) คือ การเมืองของชาวไทลื้อถูกควบคุมโดยพรรคคอมมิวนิสตผานการคัดสรรรายชื่อ
ผูเสนอตัวดํารงตําแหนงผูนําทางการเมืองในสิบสองพันนา ในทางกฎหมายรัฐกําหนดใหชนชาติ
สวนนอยเลือกผูนําของตนเองได แตในทางปฏิบัติตัวผูนาํที่ประชาชนจะเลือกนั้นถูกคัดเลือกมาโดย
รัฐกอนแลว อยางไรก็ตามการเมืองในยุคนี้ก็เปดกวางใหชนชาติสวนนอยไดอํานาจในการปกครอง
ตนเองมากขึ้น ไดแก การกําหนดโควตาใหมีขาราชการชนชาติสวนนอย การใหอํานาจรัฐบาล
ทองถ่ินในการตัดสินใจและปรับเปลี่ยนนโยบายจากสวนกลางไดหากทองถ่ินพิจารณาแลวเห็นวา
นโยบายจากสวนกลางนัน้ๆไมเหมาะสมกบัสภาพทองถ่ิน กระนั้นนโยบายเหลานั้นก็ตองไมขัดแยง
กับนโยบายหลักของชาติ  
 ในสวนทวิลักษณทางโครงสรางการปกครอง ผูนําในระดับยอยลงไป ไดแก อําเภอและ
หมูบานกย็ังคงมาจากการเลอืกของชาวบานในชุมชน แตหลักการในการเลือกผูนําของชาวไทลื้อมี
รายละเอียดที่เปลี่ยนไป ดงัเชนทัศนคตขิองชาวไทลื้อบานถิ่นตอผูนําชุมชนที่ตองเปนผูที่มีความรู
ดานภาษาจีนด ีไมจําเปนตองบวชเรียนมากอน ดังเชน นายบานบานถิ่นคนปจจุบัน คอื อายโนน อายุ 
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39 ป อายโนนซึ่งเปนผูที่ไดรับความนับหนาถือตาจากชาวบานถิ่น มีความรูความสามารถดาน
ภาษาจนีเปนอยางดี สามารถทําหนาที่เปนตัวแทนชาวไทลื้อบานถิ่นได อยางไรก็ตามความแตกตาง
ระหวางคณุสมบัติของนายบานในปจจุบนักับในอดีต คือ นายบานไมจําเปนตองผานการบวชเรยีน
มากอน ซ่ึงเปนหลักการที่สวนทางกับสมยักอนที่บุคคลยิ่งบวชนาน ยิง่มีความรูทางธรรมมากก็จะยิ่ง
ไดรับความนบัถือมาก การเปลี่ยนแปลงของหลักการนี้แสดงใหเหน็ถึงการปรับเปลี่ยนวิธีคิดของ
ชาวไทลื้อบานถิ่นที่เขาใจสถานภาพทางการเมืองของชนชาติตน และตองการจะรักษาสิทธิของ
ตนเองผานนายบานที่สามารถเปนตัวแทนในการตอรองได สรุปไดวาทวิลักษณทางการเมืองในยุค
นี้เปนรูปแบบทวิลักษณที่ชาวไทลื้อยังคงถกูควบคุมโดยสวนกลาง แตในการควบคุมดังกลาวกม็ีการ
ผอนคลายและใหอํานาจในการปกครองตนเองมากขึ้น  
 
ภาพที่  3.2 โครงสรางทวิลักษณทางการเมอืงในยุคปฏิรูปเศรษฐกิจ 
 

 
  
 3.3.2 ทวิลักษณทางเศรษฐกจิ 
 บริบททางเศรษฐกิจในสิบสองพันนาตั้งแตการปฏิรูปเศรษฐกิจโดยเติง้เสี่ยวผิง 
 หลังจากการประชุมคณะกรรมการกลางครั้งที่ 11 ในป ค.ศ.1978 พรรคคอมมิวนิสตได
เปล่ียนนโยบายจากซายจัดใหมีความยืดหยุนมากขึน้ ในดานเกษตรกรรมผลที่เปนรูปธรรมชัดเจน
คือ ในป ค.ศ. 1983 รัฐไดใชระบบรบัผิดชอบผลผลิตทางการเกษตร (System of Agricultural 
Production Responsibility) ซ่ึงเปนแนวคิดที่ตรงขามกับระบบคอมมูน คือ ใหแตละหนวยใช
ประโยชนจากพื้นที่ของครัวเรือนที่ไดแบงสรรมา จัดการและตัดสินใจในเรื่องการเพาะปลูกทั้งหมด
ดวยตัวเอง ผลผลิตที่ไดไมวาจะมากหรือนอยก็เปนของครัวเรือนนั้น มีเงื่อนไขเพยีงตองขายผลผลิต

รัฐบาล 
เชียงรุง 

กลุมนายบานและผูนํา
ชุมชนไทล้ือ 

นโยบาย 

พรรคคอมมิวนิสต รัฐบาลมณฑลยูนนาน 

ชาวไทลื้อ 
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สวนหนึ่งใหกบัรัฐในราคามาตรฐาน ผลผลิตที่เหลือจากนั้นสามารถนําไปขายในตลาดทั่วไปได 
(ทวีป วรดิลก, 2538: 1331) ในสิบสองพันนาระบบนี้ถูกนํามาใชและมีการกระจายตัวถึงรอยละ 
98.1 ของจํานวนหมูบานทั้งหมดในปลายป 1983 แตการเพิ่มขึ้นของประชากรตั้งแตทศวรรษ 1970 
ทําใหรัฐบาลเกรงวา หากไมมีมาตรการในการแกไขปญหาอยางเหมาะสม อาจกอใหเกิดปญหาการ
ขาดแคลนพื้นที่ทํากินในอนาคตอันใกล รัฐจึงสงเสริมใหมีการพัฒนาเทคโนโลยีทางการเกษตรใน
กลุมชาวไทลื้อสิบสองพันนา ไดแก การใหความรูเกีย่วกับเครื่องจักรและปุยเคมี ในป ค.ศ. 1979 
นักวิทยาศาสตรชาวจีนก็ไดพฒันาพันธุขาวชื่อ Sipsong panna two3 ซ่ึงมีระยะเวลาการปลูกสั้นลงทํา
ใหสามารถเกบ็เกี่ยวผลผลิตไดสองครั้งตอป เพิ่มพื้นที่การเพาะปลูกจาก 60,000 หมู 4 ในทศวรรษ 
1960 มาเปน 220,000 หมูในป ค.ศ.1979 (Leshan Tan, 1991: 49) นอกจากพืชพันธุดั้งเดิมของสิบ
สองพันนาแลว รัฐบาลยังสงเสริมใหมีการเพาะปลูกพืชเศรษฐกิจที่สําคัญ คือ ตนยางพารา (Hevea 
brasiliensis) ซ่ึงเปนพืชที่ไดรับความนยิมมากเนื่องจากมีตลาดรองรับและไดราคาดี ปริมาณผลผลิต
และพื้นทีเ่พาะปลูกยางพาราเพิ่มมากขึ้นเรื่อยๆตามตารางที่ 3.2  
 ความกาวหนาทางเทคโนโลยีทางการเกษตรและการขยายตัวของภาคการเกษตรนี้มีสวนทํา
ใหความเปนอยูของชาวไทลือ้ดีขึ้น เศรษฐกิจเติบโตมากขึ้น แตกน็ํามาซึ่งปญหาที่หลากหลายมาก
ขึ้นเชนกนั ปญหาที่สําคัญคือ หนึ่งปญหาสิ่งแวดลอม การขยายพื้นที่การเกษตรโดยเฉพาะการ
เพาะปลูกยางพาราจําเปนตองถางปามากขึ้น ตัวเลขปริมาณปาไมในสิบสองพันนาก็ลดลงอยางเห็น
ไดชัด คือ ในป ค.ศ.1950 สิบสองพันนามพีื้นที่ปาไมถึงรอยละ 66.9 แตเมื่อถึงป ค.ศ. 1983 สิบสอง
พันนาเหลือพื้นที่ปาเพียง รอยละ 33.9 และ ป ค.ศ. 1989 ลดเหลือรอยละ 29 เทานัน้ 
(www.mekonginfo.org/mrc_en/doclib.nsf/0/33CA177211AE279BC7256835000D0C68/$FILE/F
ULLTEXT.html, 2004) พื้นที่เพาะปลูกลดจาก 107,221 เฮกแตรในป ค.ศ. 1980 มาเปน 82,568 เฮก
แตรในป ค.ศ. 1993 ในขณะที่พืชเศรษฐกจิอยางยางพารากับกระวานจนี (Chinese cardamom) มี
ปริมาณพื้นที่เพาะปลูกเพิ่มมากขึ้นอยางเหน็ไดชัด (YBS. 1994: Wang,et al., 1990 อางใน Cai Kui, 
1996: 2) สอง ปญหาในดานการตลาดยางที่รัฐสงเสริมใหเพาะปลูกในปริมาณมาก ในขณะทีต่ลาดที่
จะรองรับผลผลิตในปริมาณมากยังไมมีความแนนอน ลักษณะเชนนีอ้าจกอใหเกิดสภาวะวิกฤตกิบั
ชนพื้นเมืองทีห่ันมายดึอาชพีปลูกยางได (Cai Kui, 1996) และสาม ปญหาดานสงัคม คือ การที่
ภาครัฐสงเสริมใหเกษตรกรพึ่งพาวิทยาศาสตรและระบบการศึกษาที่อิงวิทยาศาสตร แตขาดความ

                                                 
3 ผลผลิตขาวตอหนวยของสิบสองพันนา คือ ประมาณ 150 kg/mu (2,250 kg/ha) (Cai Kui,1996) 
4 มาตรวัดที่ดินของจีน เรียกวา หมู (亩) อัตราสวนเทากับ  1 หมู: 2.4 ไร และ 1 หมู : 15 เฮกเตอร 
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เขาใจทางสังคมวัฒนธรรมของชาติพันธุพืน้เมืองจะทําใหความรูทองถ่ินถูกมองวาลาหลังและคอยๆ
ถูกกลืนหายไป สงผลใหชนรุนหลังปฏิเสธความรูแบบดั้งเดิมไปในทีสุ่ด  
 

ตารางที่ 3.2 ปริมาณการปลูกยางพาราในสิบสองพันนา 
 

 

ที่มา: Yunnan Vital Statistics Compilation, 1990. Yunnan Minority Vital Statistics Data, 1992. 
(อางใน http://www.mekonginfo.org/mrc_en/doclib.nsf/0/33CA177211AE279BC7256835000D 

0C68/$FILE/FULLTEXT.html), หวงเจียนกั๋ว (บก.), 2001: 59-61*, หวงเจียนกัว๋ (บก.), 2003: 108-
109**. 
  

 ตั้งแตตนทศวรรษ 1980 พรรคคอมมิวนิสตเร่ิมเล็งเห็นรายไดจากการสนับสนุนการ
ทองเที่ยวภายในประเทศ รัฐบาลยูนนานจึงสงตอนโยบายการทองเที่ยวไปยังสิบสองพันนาซึ่งไดรับ
ยกยองใหเปน 1 ใน 44 เขตทิวทัศนระดบัชาติ สิบสองพันนามีความไดเปรียบดานการทองเที่ยวที่
วัฒนธรรมชนชาติสวนนอยและสภาพภูมปิระเทศแบบรอนชื้นที่มีความหลากหลายทางชีวภาพ การ
สงเสริมการทองเที่ยวในสิบสองพันนาทั้งจากรัฐบาลเชียงรุง รัฐบาลมณฑลยูนนาน รวมไปถึง
รัฐบาลกลางที่ปกกิ่งจึงสงผลใหจํานวนนักทองเที่ยวชาวจีนเดนิทางมาทองเที่ยวสิบสองพันนามาก
ขึ้นเรื่อยๆตั้งแตปลายทศวรรษ 1980 ซ่ึงจะเห็นไดจากสถิติปริมาณนักทองเที่ยวที่มากขึ้นเฉลี่ยรอย
ละ 20 กระทั่งกลางทศวรรษ 1990 (www.geog.nau/igust/China2005/Abstract-English.html) ภายใน
เขตสิบสองพันนาเองก็มกีารพัฒนาและกอสรางสาธารณูปโภคพื้นฐานเพื่อรองรับการทองเที่ยว 
ไดแก รานอาหารไตที่มีการแสดงพื้นเมือง ที่พักอาศัยและสวนสาธารณะตางๆ ในป ค.ศ. 1990 
สนามบินเชียงรุงเปดใหใชบริการอยางเปนทางการซึ่งหมายถึงการหล่ังไหลเขามาของนักทองเที่ยว
โดยเฉพาะนักทองเที่ยวจากภายในประเทศ รัฐบาลเชียงรุงประกาศนโยบายการทองเที่ยวและ
จุดประสงคใหมในแผนพัฒนาหาปฉบับที ่ 8 (ค.ศ.1991-1995)  ตอมามีการกอสรางโรงแรมที่มี
ลักษณะแบบไทลื้อ ในชวงป ค.ศ. 1992-1994 มีการกอสรางหมูบานชนกลุมนอยมากมายเพื่อรองรับ
นักทองเที่ยว แตก็เกิดปญหาในดานการนําประเพณีวัฒนธรรมชนชาติสวนนอยไปนําเสนอแบบ
บิดเบือนและทําใหวัฒนธรรมดั้งเดิมผิดเพี้ยนไป เชน การสรางหมูบานจําลอง เจดยีที่ทําดวยปูน อิฐ
และกอนหินอยางเรงรีบ (ไป ฉุน, 2544: 85-87, 111-114) ทางรัฐบาลจึงไดเขาควบคุมแหลง
ทองเที่ยวตางๆของสิบสองพันนา และในป ค.ศ. 1998 รัฐไดประกาศปดแหลงทองเที่ยวที่ทําให

ป 1963 1970 1975 1983 1990 1997 1999* 2001** 
พื้นที ่(ha) 6,130 18,282 27,227 49,678 88,711 108,065 ไมมีขอมูล ไมมีขอมูล 

ผลผลิต (ตัน) 27 732 1,767 17,426 53,400 123,557 135,783 136,206 
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ภาพลักษณทางวัฒนธรรมของชาวไทเสียหายลง เหลือไวเพยีงหมูบานบางแหงที่มทีิวทัศนสวยงาม
และมีมรดกทางวัฒนธรรมที่เหมาะสมเทานั้น ไดแก บานสวนมอน เมอืงฮํา เปนตน  
 นโยบายการพฒันาการทองเที่ยวที่สําคัญของสิบสองพันนาซึ่งรับทอดมาจากนโยบายของ
รัฐบาลยูนนาน ไดแก การพัฒนาสาธารณูปโภค เสนทางการคมนาคมโดยเฉพาะเสนทางจากเมอืง
ไปสูเมือง สงเสริมใหมีการลงทุนในดานการบริการเพื่อการทองเทีย่ว ไดแก โรงแรมตางๆ 
สวนสาธารณะ เชน การทีน่ักธุรกิจชาวจนีฮั่นไดเชาพื้นที่ของหมูบาน 5 หมูบานในเขตเมืองฮําหรอื
กาลานปา อันประกอบดวย บานแกง  บานสวนมอน  บานกาด  บานจา  บานถิ่น เพื่อนํามาเปด
ดําเนินการในรูปแบบของ outdoor  theme  park ขนาดใหญในชื่อของ “หมูบานวัฒนธรรมชนชาติ
ไทกาลานปา (Galanba  Dai  Cultural  Village)”5 หรือการเปดหมูบานชนเผาจินวัใหนักลงทุนเขา
รวมจัดการบริหารเปน “หุบผาชางปาและหมูบานวฒันธรรมชนชาติจิโนว (Banna  Wild  Elephants  
Valley and  Jinuo  Mountain  Village )” เปนตน อยางไรก็ตาม แมวาการทองเทีย่วจะนําเงินเขา
มายังสิบสองพันนาเปนจํานวนมากแตเจาหนาที่ในหนวยงานการทองเที่ยวยูนนานก็ระบุวา 
เศรษฐกิจทีเ่ตบิโตขึ้นนั้นไมไดเปนไปตามวัตถุประสงคของรัฐ คือ กลุมผูไดประโยชนทางเศรษฐกจิ
จากภาคการทองเที่ยวสวนใหญไมใชชนชาติสวนนอยหรือชนทองถ่ิน แตเปนนายทุนชาวจีนฮัน่
หรือนายทุนทีม่าจากแหลงอื่น นอกจากนี้การทองเที่ยวยังนํามาซึง่การเสื่อมถอยของทรัพยากร 
ธรรมชาติและวัฒนธรรมของชนชาติสวนนอยอีกดวย (Jean A Berlin, 2001)  
 วิถีชีวิตชาวไทลื้อกับการเปลี่ยนแปลงทางเศรษฐกิจ 
 1. การเปลี่ยนแปลงดานอาชพีและวิถีชีวิตทางเศรษฐกิจของชาวไทลื้อ 
   ก.พัฒนาการดานอาชีพของชาวไทลื้อ 
 รูปแบบวิถีชีวติและการเพาะปลูกของชาวไทลื้อแบบดั้งเดมิแสดงใหเห็นถึงพัฒนาการทาง
สังคมที่มีรูปแบบเศรษฐกิจเพื่อบริโภคและพึ่งพาตนเองเปนหลัก ยังไมมีรูปแบบการแบงบทบาท
และหนาที่อยางชัดเจน และดวยสภาพภูมิประเทศทีย่ากตอการเดนิทางทําใหแตละชุมชนแตละที่
ราบลุมตองชวยเหลือและพึ่งพาซึ่งกันและกันสูง อาชีพพื้นฐานของชมุชนไทลื้อ คือ เกษตรกรรม 6 

                                                 
5  สวนสาธารณะนี้มพีื้นที่ทั้งหมด 336 เฮกแตร มีครัวเรือนทั้งหมด 316 ครัวเรือน สวนนี้กําลังจะไดรับการสงเสริมใหเปนสถานที่
ทองเที่ยวระดับชาต ิ 4 ดาว โดยทางรัฐพยายามผลักดันใหสวนแหงนี้กลายเปนเมืองพาราณสซีึ่งเปนชื่อเมืองที่ชาวไทลื้อเชื่อวาเปน
ดินแดนของชนชาติไทลื้อในอดีต (He Shaoying and Luo Ping, 2004) 
6 แตตามตํานานพญาสมมุติเลาไววา กอนหนาที่จะมีการตั้งชุมชนเปนหลักแหลงสังคมชาวไทลือ้ยังเปนชุมชนเรรอน อาศัยการหาพืช
ลาสัตวในการดํารงชีพกระทั่งสังคมมกีารพัฒนามากขึ้น พญาสมมุติจึงไดดัดแปลงสรางสรรคสถาปตยกรรมบานเรือนของชุมชนไท
ลื้อขึ้นมา ตํานานนีส้อดคลองกับขอมลูทางประวัติศาสตรซึ่งกลาววา ชาวไทลื้อเปนชนชาติที่อพยพมาจากถิ่นอื่น กระทั่งอพยพมาถึง
สิบสองพันนาซึ่งเปนถิ่นอาศัยของพวกลัวะซึ่งมีพัฒนาการทางสังคมดอยกวา จึงตองรนถอยขึ้นไปอาศัยบนที่สูง ตัง้แตนั้นชาวไทลื้อ
สิบสองพันนาจึงอาศัยและเร่ิมอาชีพการเกษตรในที่ราบลุม (จูเหลียงเหวิน, 1994: 14-15) 
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พืชที่ชาวไทลือ้นิยมปลูก ไดแก ขาวเหนยีวซ่ึงเปนอาหารหลัก พืชผักสวนครัว เล้ียงหม ู ไกภายใน
บริเวณใตถุนบาน ยามวางจากการทําไรทํานาหญิงไทลื้อจะลงมือปนฝายทอผาสําหรับใชใน
ครัวเรือน ผูชายจะออกไปรับจางบาง สรางสาธารณูปโภคแกสวนรวมบาง ไดแก สรางถนนหนทาง 
สะพานและฝายน้ํา เปนตน นอกจากอาชีพหลักดานการเกษตรแลว ยังมีอาชีพชางหรือสลาสาขา
ตางๆ เชน ชางปน ชางแกะสลัก ชางเหลานี้มักมีความชํานาญในแตละดานที่มกีารสืบตอมาจาก
บรรพบุรุษของตนและมกัจะเปนอาชีพพิเศษเฉพาะของหมูบาน เชน หมูบานบานลื้อและบานเตอมี
ความชํานาญดานการปนหมอ บานชางชัยและบานทรายมีความชํานาญในการผลิตกระดาษ (ยรรยง 
จิระนคร, 2544: 211) อยางไรก็ตาม ความชํานาญเหลานี้สวนใหญไมใชอาชีพหลักแตเปนอาชพี
เสริมในชวงทีว่างเวนจากการทํานา  
 นอกจากนี้สืบเนื่องจากระบบการปกครองแบบเจานายและไพรของสิบสองพันนา ชาวไท
ล้ือจึงแบงหนวยอาชีพและสถานะทางสังคมเปนหมูบานๆ เชน หมูบานไพรไทเมือง หมูบานเลก
นอย แตละหมูบานจะมหีนาที่ในการรับใชเจาเหนือหวัของตนมากนอยแตกตางกันไป ทุกหมูบาน
จะตองจายภาษีที่นาซึ่งเปนที่ดินที่เจาแผนดินทรงประทานใหประชาราษฎรไดทํากนิ บางหมูบานมี
หนาที่คอยรับใชขุนนาง ดังนั้นหนาที่และอาชีพที่สําคัญของชาวไทลื้อจึงมีทั้งการทําการ
เกษตรกรรมเพื่อการดํารงชวีิต และการทําหนาที่เพื่อตอบแทนเจาแผนดินของตน 
 การคาขายแลกเปลี่ยนที่ปรากฏในสิบสองพันนามี 3 ระดับ คือ 1.การคาขายแลกเปลี่ยน
ภายในชุมชน สวนใหญจะเปนลักษณะการแลกเปลี่ยนสินคาที่มีความชํานาญและความเหมาะสมใน
การผลิตตางกัน เปนการแลกเปลี่ยนเพื่อการบริโภคมากกวาการคาขายใหไดกําไรและกลุมผูคาคือ
กลุมผูผลิตเอง 2.การคาขายระหวางเมอืงหรือระหวางชุมชน เมืองตางๆในสิบสองพันนามี
ความสามารถในการผลิตสินคาไดแตกตางกัน เชน เมอืงอีปงเปนแหลงผลิตชาผูเออช้ันดี เมืองฮงิ 
เมืองยางปลูกขาวไดผลผลิตสูง เมืองฮาย เมืองลาและเมอืงอีงูซ่ึงอยูบนเขาสูงเปนศูนยกลางการผลิต
ฝน และเมืองลา เมืองหน เมืองบานเปนแหลงทรัพยากรเกลือสินเธาวที่สําคัญ การคาระดับนี้สวน
ใหญเปนพอคาชาวจีนฮอและมีพอคาชาวไทลื้อปรากฏบาง 3.การคาระหวางอาณาจักร นอกจากสิบ
สองพันนาจะมีสินคาหลัก คือ ฝนและใบชา เปนสินคาสงออกที่สําคัญแลว ที่ตั้งของสิบสองพันนา
ยังเปนทางผานเสนทางการคาระหวางตาลี-เมืองคุนหมงิ-พมา-ลานนาและหลวงพระบาง ไดแก 
เสนทางการคาจากจีนไปเชียงตุง เร่ิมจากเมืองผูเออและซือเหมา ผานเมืองยาง เชยีงรุง เมืองฮาย 
เมืองเชียงลอไปยังเมืองเชียงตุงซึ่งเปนศูนยกลางการคาขายที่สําคัญของรัฐฉาน เสนทางการคาจาก
จีนไปเชยีงใหม จากเมืองซอืเหมาผานเมอืงยาง เชียงรุง เมืองลวง เชียงแสน แมจนั แมสรวย ดอย
สะเก็ดเขาสูเมอืงเชียงใหม การคาขายระดับนี้เกือบทั้งหมดเปนพอคาชาวจีนซึ่งเดินทางเปนกอง
คาราวานซื้อขายแลกเปลีย่นสินคาตามเมืองตางๆ ความพอเพียงในชวีติความเปนอยูประกอบกับภมูิ
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ประเทศที่ปดกั้นทําใหสิบสองพันนาเปนเมืองปด ไมคอยมีการติดตอกับภายนอกมากนัก วิถีชีวติ
ของชาวไทลื้อจึงยังคงเดิมอยูเปนระยะเวลายาวนาน (ชูสิทธิ์ ชูชาติ, 2525)  
  ข.การเปลี่ยนแปลงดานอาชีพภายหลังการปฏิรูปเศรษฐกจิ  
 ในหมูบานบานถิ่น ชาวไทลื้อสวนหนึ่งออกจากภาคเกษตรอยางเต็มตัว สวนใหญเปนคน
รุนใหม เชน ทํางานราชการในเมือง ทําการคาและธุรกิจ ไดแก การเปดรานอาหารรองรบั
นักทองเที่ยว กลุมคนเหลานี้มักจะเปนกลุมคนที่ไดรับการศึกษาจากเมืองใหญ มีความคิดความเชื่อ
ทางวิทยาศาสตรและสามารถพูดภาษาจีนไดดี อาชพีอ่ืนๆนอกภาคเกษตรของชาวไทลื้อบานถิน่ 
ไดแก การเปดรานตัดเสื้อผาและทําอาชีพรองรับการทองเที่ยวที่ตองการบุคลากรเปนชาวไทลือ้ 
ไดแก มัคคุเทศกทองถ่ิน ชางฟอนรําและแมครัว (สัมภาษณอายโนน, 18 เมษายน 2004) เปนตน 
นอกจากนี้ยังมกีลุมที่ประกอบอาชีพในภาคเกษตรเปนหลัก แตเมื่อวางเวนจากการทําไรทํานาก็จะ
ออกมาทํางานอื่นๆ ไมวาจะประกอบอาชพีคาขายสวนตวั และเปนแรงงานรับจางในชวงทีว่างจาก
ฤดูทํานา บางครั้งก็ไปเปนแรงงานในสวนยางพาราหรอืออกไปทํานาในเมืองอื่นทีม่ีระยะเวลาการ
ลงนาเกี่ยวขาวแตกตางกันไป ทั้งนี้การออกไปของแรงงานชาวไทลื้อนีส้วนหนึ่งเนื่องจากชาวไทลื้อ
เจาของที่นาสามารถหาแรงงานชาวฮั่นราคาถูกที่อพยพเขามาแทนที่ได ในขณะทีห่มูบานไทลื้อที่
หางไกลออกไปยังคงรักษาวถีิชีวิตดานอาชพีเกษตรกรรมของตนเอาไว และเมื่อถึงชวงวางระหวาง
ฤดูทํานาชาวบานสวนหนึ่งกจ็ะไปเปนแรงงานรับจางนอกชุมชน 
 2.การเปลี่ยนแปลงของโครงสรางรายรับและรายจายของชาวไทลื้อ 
 ความเปนชุมชนและมีพืน้ทีห่างไกลทําใหชาวไทลื้อตองผลิตสิ่งของเครื่องใช ปลูกพืชผัก
หาอาหารดวยตนเองเปนหลัก ผลิตผลสวนเกินมักแปรสภาพเปนสินคาจําเปนอื่นๆผานการ
แลกเปลี่ยนกับพอคาคนกลาง ไมวาจะเปนพอคาทองถ่ินซึ่งทําการคาขายระยะสั้น หรือกับพอคาวัว
ตางชาวจีนฮอซ่ึงเดินทางคาขายระยะไกล นอกจากนัน้ผลผลิตสวนเกินยงัถูกเก็บออมไวเพื่อนาํไป
ทําบุญทําทาน อุทิศสวนกุศลใหผูลวงลับและยังเปนการสั่งสมบุญกุศลของตนเอง ไดแกการทําทาน
ทั่วไป การเปนพอออกแมออกซึ่งเปนคําเรยีกยกยองผูอุปถัมภการบวชเด็กชาย การทําทานกวยสลาก 
เปนตน รายจายในการทําบญุของชาวไทลื้อมีมาก เพราะชาวไทลื้อมีคานิยมวา ครัวเรือนใดมีผลผลิต
สวนเกนิมากกจ็ะอุปถัมภพุทธศาสนามาก เพราะเชื่อวา ผลบุญจากการค้ําชูศาสนาจะสงผลตอกุศล
บารมีของตนในชาติหนา นอกจากนี้การใชจายทางศาสนายังเปนการลดความเหลือ่มลํ้าทาง
เศรษฐกิจในสงัคมหรือชุมชนชาวไทลื้อสิบสองพันนาอกีดวย (T’ien Ju-Kang, 1986) 
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ตารางที่ 3.3 รายไดตอหัวตอปในสิบสองพันนา 
 

รายไดตอหวัตอป (หยวน) 
ป สิบสองพันนา เชียงรุง เมืองฮาย เมืองลา 

1985 3,582 4,443 2,006 4,491 
2000 5,422 6,765 3,010 5,713 
2001 5,673 6,974 3,287 5,961 
ที่มา: Yunnan Statistical Year Book, 2002 
 

 ชาวไทลื้อรูจักการนําเงินมาเปนตัวกลางในการแลกเปลี่ยนสินคาตั้งแตชวงคริสตศตวรรษที่ 
17 ซ่ึงเปนชวงที่พอคาจีนเริม่รูจักเสนทางการคาผานสิบสองพันนาไปยังลานนาและพมา การคาใน
สิบสองพันนาจึงเริ่มตื่นตวัมากขึ้น อยางไรก็ตามกระทัง่คริสตศตวรรษที่ 20 ก็ยงัพบระบบการ
แลกเปลี่ยนสินคา เชน การแลกเกลือหรือฝายดิบจากชาวอาขา หรือการตกลงนําฝายมาทอแลวแบง
คร่ึงหนึ่งใหกบัเจาของฝาย เปนตน ระบบการใหเงินเปนตวักลางไดรับการแพรหลายอยางมาก
หลังจากที่สิบสองพันนาถูกผนวกเปนสวนหนึ่งของประเทศจนีแลว ในป ค.ศ.1912 โรงกษาปณที่
คุนหมิงไดออกเหรียญครึ่งหมันใชในสิบสองพันนาโดยมีตัวอักษรทั้งล้ือและจีนกํากบั และในป 
ค.ศ. 1925 ธนาคารมณฑลยนูนานจึงไดเร่ิมออกธนบัตรใชอยางเปนทางการ (ยรรยง จิระนคร, 2544: 
211-212) ระบบเงินตราเขามามีบทบาทในระบบเศรษฐกิจสิบสองพันนามากขึ้นเรื่อยๆ โดยเฉพาะ
ในยุคเติ้งเสี่ยวผิงที่ใชนโยบายเนนการพัฒนาทางเศรษฐกิจในแนวทางทุนนิยม เปดรับการลงทุนจาก
ตางประเทศ สงเสริมและพัฒนาอาชพีใหกับพื้นทีห่างไกล การผลักดันจากภาครัฐประกอบกับ
กระแสความตืน่ตัวตอการพฒันาทางเศรษฐกิจดึงดูดใหนักลงทุนชาวฮั่นเขามาประกอบธุรกิจในสิบ
สองพันนา รวมถึงดึงดูดชาวฮั่นที่ตองการอพยพเขามาแสวงหาหนทางทํามาหากินทีน่ี่ดวย 
 

ตารางที่ 3.4 รายไดมูลคาผลิตภัณฑมวลรวม เขตปกครองตนเองสิบสองพันนา 
 

มูลคามวลรวม (หมื่นหยวน) 1994 1995 1996 
ภาคเกษตรกรรม 143,220 158,406 174,300 
ภาคอุตสาหกรรม 40,658 69,707 68,808 

ที่มา : หวงเจียนกั๋ว (บก.), 1998: 68-69. 
 

 จากตารางที่ 3.4 จะเห็นวารายไดหลักของชาวไทลื้อสิบสองพันนาในปจจุบันมาจากภาค
เกษตรกรรม แตหมูบานบริเวณเมืองเชนหมูบานบานถิ่นมีแหลงรายไดที่แตกตางไป โดยมีสัดสวน
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รายไดหลักตอครัวเรือน ดังนี้ รายไดจากการปลูกขาว 3,600 หยวนตอป รายไดจากการปลูกผัก
ผลไม 2,200 หยวนตอป และรายไดจากคาเชาบาน 15,000 หยวนตอป (ขอมูลจากอายโนน, 25 
มกราคม 2006) 
 ปจจุบันการใชจายของชาวไทลื้อสวนใหญไมวาจะมีรายไดมากหรือนอย จะใชจายไปกับ
การซื้อสินคาอุปโภคบริโภคและการใชจายในการดํารงชีพทั่วไป ดังเชน กรณีการใชจายของชาวไท
ล้ือบานถิ่น ซ่ึงแบงโครงสรางรายจายเปนคาครองชีพ รายจายในการทําบุญ รายจายทางสังคมและ
รายจายคาตนทุนในการผลิต ไดแก เมล็ดพันธุ ปุย เครื่องจักรสมัยใหมและคาแรงงาน เปนตน 
รายจายที่เพิ่มเขามาในยุคสมยัใหม คือ เครื่องใชไฟฟา เครื่องอํานวยความสะดวก คาเลาเรียนของ
ลูกหลานและคากินอยูน้ําไฟ เปนตน (สัมภาษณอายโนน, 18 เมษายน 2004) 
 การใชจายของชาวไทลื้อในปจจุบันจึงสามารถแบงการใชจายไดเปน 3 ทาง คือ 1.การใช
จายเพื่ออุปโภคบริโภคและใชในชีวิตประจาํวัน การใชจายในสวนนี้มีสัดสวนเพิ่มมากขึ้นตามสภาพ
สังคม ทั้งนี้เนื่องจากชาวไทลื้อผลิตสิ่งของใชเองนอยลง เชนสถิติการทําเครื่องปนดินเผาของ
ชาวบานเตอ เชียงรุง ซ่ึงกอนการเปลี่ยนแปลงการปกครองมีชางปนเครื่องปนดินเผาจํานวน 20 คน 
แตภายหลังในป ค.ศ.1978 เหลือผูที่สามารถทําการผลิตไดเพยีง 4 คนเทานั้น (จู เปา เถียน: 20) หรือ
การทอผาแตเดิมผูหญิงไทลื้อทุกคนตองทอผาตัดเย็บผาได แตปจจบุันในหมูบานบริเวณเมืองสวน
ใหญไมมีใครทอผาได 7  และขณะทีภ่าคการผลิตเครื่องใชในครัวเรือนลดปริมาณลง การใชจายเพือ่
ซ้ือสินคาอํานวยความสะดวกสมัยใหมก็เพิม่มากขึ้นเรื่อยๆ  2. การใชจายในการทําบุญทําทานเพือ่
ผลบุญตอชีวิตในภพหนา แมวาสัดสวนการใชจายดานนี้จะไมมากนัก แตก็เปนธรรมเนียมปฏิบัติ
สําหรับชาวไทลื้อรุนใหมที่ตองรักษาประเพณีและความเชื่อทางพุทธศาสนาเดิมเอาไวและเปนคําสั่ง
สอนของคนเฒาคนแกใหชาวไทลื้ออุปถัมภพุทธศาสนา 3. การใชจายในการขยายการลงทนุทั้งใน
ภาคการเกษตรที่เปนพื้นฐานซึ่งชาวไทลือ้มีความถนัด และการลงทนุในดานอื่นๆ เชน ดานบรกิาร
การทองเที่ยว การเพิ่มการลงทุนนี้เปนเรื่องใหมสําหรบัชาวไทลื้อสิบสองพันนาโดยมีแนวคดิเรือ่ง
ความมั่นคงทางเศรษฐกิจในชวงเวลาปจจบุันหรือเพื่อความเปนอยูที่ดขีึ้นในชาตินี ้ อยางไรกต็าม 
การใชจายเพื่อการลงทุนนี้สวนใหญปรากฏอยูเฉพาะกลุมชาวไทลื้อทีม่ีการศึกษา และมักจะมีบาน
อยูบริเวณเมืองใหญเทานัน้ เชนกรณหีมูบานบานถิ่นซึ่งมีการลงทุนในหลายดาน ไดแก บานเชา 

                                                 
7 หญิงไทลื้อในสิบสองพันนามีสัดสวนผูที่สามารถทอผาไดลดนอยลง ขณะที่ชาวไทลื้อในไทยโดยเฉพาะในตําบลศิลาแลง อําเภอปว 
จังหวัดนาน มีประเพณีการสอนลูกสาวใหรูจักการทอผาตั้งแตอายุประมาณ 8 ขวบ ทั้งนี้จะฝกใหทอผาวันแรกในวันพระยาวันหรือ
วันขึ้นปใหมตามประเพณีดั้งเดิม ซึ่งชาวไทลื้อเชื่อวา การเริ่มตนในวันนี้ถือเปนวันดีและจะเปนการเริ่มตนที่ดี (สัมภาษณพี่ถนอม 
บานดอนไชย ตําบล ศิลาแลง จังหวัดนาน เมื่อวันที่ 13 เมษายน ค.ศ.2005) 
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รานอาหาร รวมทั้งการขยายพื้นทีก่ารผลิตในภาคการเกษตรดวย (สัมภาษณอายโนน, 18 เมษายน 
2004) ในขณะที่หมูบานในชนบทโดยทัว่ไปยังไมคอยมกีารใชจายดานนี้เทาใดนัก 
 3.การเปลี่ยนแปลงวิถีชีวิตทางเศรษฐกิจ 
 การนับถือผีและอาชีพเกษตรกรรมมีอิทธิพลตอสภาพวถีิชีวิตของชาวไทลื้อสิบสองพันนา
มาก เนื่องจากชาวไทลื้อพึ่งพาธรรมชาติและปรากฏการณทางธรรมชาติในการทําการเกษตร อีกทัง้
เชื่อวาผีมีสวนตอปรากฏการณทางธรรมชาติตางๆ ชาวไทลื้อจึงมีพิธีกรรมและประเพณีเพื่อเตือนให
เทวดาหรือผีทําหนาที่ของตน ไดแก การจดุบั้งไฟสะลดในชวงปใหมเพื่อเตือนใหเทวดาผูดแูลฟาฝน
ไดปลอยฝนตามฤดูกาล พิธีกรรมเพื่อขอขมาตอส่ิงที่ชาวบานไดลวงเกิน เชน การขอขมาพระแม
โพสพที่ชาวนาตองเดินเหยยีบย่ําในชวงการทํานา และพธีิกรรมเพื่อขอบคุณและรําลึกถึง ไดแก การ
ทานขาวใหม การดํารงชีพดวยการทําการเกษตรที่ตองพึง่พาสภาพธรรมชาติเชนนี้ทําใหวิถีชวีิตของ
ชาวไทลื้อตองคลอยตามกับระยะเวลาในการทํานาดวย แตเดิมชาวไทลื้อปลูกขาวปละครั้ง เร่ิมลง
กลาเมื่อตนฤดฝูนหรือประมาณเดือนพฤษภาคม (เดือน 7 ไทล้ือ) และชวงที่ตองทํานาหนกัที่สุดอยู
ในชวงเดือนสงิหาคมถึงเดือนตุลาคมซึ่งพอดีกับชวงเขาพรรษา เปนชวงเวลาของการเก็บเกีย่วและ
เนื่องจากการเก็บเกีย่วจําเปนตองใชแรงงานจํานวนมาก เพื่อเก็บเกี่ยวใหทันเวลากอนที่ขาวจะรวงทาํ
ใหผลผลิตเสียหาย ในชุมชนจึงมีระบบการชวยเหลือซ่ึงกันและกัน โดยแตละครัวเรือนจะกําหนด
ชวงเวลาที่จะตองเก็บเกีย่วไมใหทับซอนกนั ไมเพียงแตคนในชุมชนเทานั้นญาติที่อยูตางเมืองก็ตอง
เดินทางมาชวยในยามนีด้วย และในทางกลับกันเมื่อครัวเรือนอื่นในชุมชนหรือเครือญาติตองการ
แรงงานก็ตองสงตัวแทนของครอบครัวตนไปรวมชวยเหลือดวย ในระหวางการเก็บเกีย่วนี้เองที่
หนุมสาวจะมโีอกาสพบปะพูดคุยและทําความรูจักกนัไดมากขึ้น และในชวงที่ตองอาศัยแรงงาน
จํานวนมากนี ้ จารีตสังคมก็กําหนดหามไมใหมกีารจัดงานรื่นเริงใดๆทั้งสิ้น เวนแตงานบุญในชวง
เขาพรรษาและชวงออกพรรษาเทานั้น เมื่อไดผลผลิตแลวนอกจากการสงเปนภาษใีหแกเจาเมือง ชาว
ไทล้ือจะเก็บขาวใหมไวในยุงขาวใหพอกนิพอใชตลอดทั้งป สวนที่เหลือจะนําไปแลกกับสินคา
อ่ืนๆ ไดแก เกลือ ของปา และนําเงนิสวนหนึ่งออมเก็บไวสําหรับทําบุญทําทานในเทศกาลงาน
ประเพณตีางๆ 
 วิถีชีวิตแบบจารีตตองเปลี่ยนแปลงไปเมื่อเกษตรกรตองใชเวลาในการทํานามากขึ้นจากป
ละครั้งเปนปละสองครั้ง ชวงเวลาพักจากการทํานานอยลง เทคโนโลยีทางการเกษตรชวยใหชาวนา
ไมตองพึ่งพาสภาพธรรมชาติเพียงอยางเดยีวอีกตอไป แมวาระยะเวลาการทํานาจะมากขึ้นแตก็ยังอยู
บนพื้นฐานจารีตประเพณีทีค่วบคูกันมา ในขณะทีก่ลุมที่ออกนอกภาคเกษตรไปจะมวีิถีชีวิตที่ตาง
ออกไปจากชมุชนอยางสิ้นเชิง ไมวาจะเปนชวงเวลาทํางาน ความเชื่อถือผีที่รองรับอาชีพชุมชนกไ็ม
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สามารถตอบรับอาชีพใหมได อีกทั้งไมมคีวามจําเปนตองแลกเปลี่ยนแรงงานซึ่งเปนกิจกรรมเชื่อม
ความสัมพันธในหมูเครือญาติและชุมชน 
 ทวิลักษณทางเศรษฐกิจในสบิสองพันนาตัง้แตการปฏิรูปเศรษฐกิจโดยเติ้งเสี่ยวผิง 
 ทวิลักษณเศรษฐกิจของชาวไทลื้อในยุคการปฏิรูปเศรษฐกิจมีความชดัเจนมาก นโยบายการ
พัฒนาหลั่งไหลเขามายังสิบสองพันนาเพือ่ใหเกดิการเตบิโตทางเศรษฐกิจ และเสริมสรางใหชีวิต
ความเปนอยูของประชาชนดขีึ้น กระแสการพัฒนาดังกลาวไดเขาแทรกแซงวิถีชีวติของชาวไทลือ้
ซ่ึงเปนสวนหนึ่งของประชากรจีนอยางหลีกเลี่ยงไมได การเขามาของกระบวนการพัฒนาดังกลาว
ไดกอใหเกดิทวิลักษณขึ้นในหมูชาวไทลื้อ และเห็นไดชดัในความแตกตางระหวางวถีิปฏิบัติและวิธี
คิดของกลุมอาชีพชาวนาไทลื้อกับกลุมอาชีพนอกภาคการเกษตร ทั้งนี้กลุมเกษตรกรนั้นแมวาพืชผล
และเทคนิคการเพาะปลูกจะมีการพัฒนาไปมาก แตพืน้ฐานความเชื่อของคนกลุมนีย้ังผูกติดอยูกับผี
เทวดาและผูกพันอยูกับชุมชน แตในดานการใชจายของคนกลุมนีม้ีการปรับเปลี่ยนไปตามสังคม
โดยรวม คือ ตองซื้อสินคาอุปโภคบริโภคมากขึ้น เนื่องจากชาวไทลื้อทําการผลิตเครื่องอุปโภคและ
หัตถกรรมนอยลง เหตุนี้ชาวไทลื้อในปจจุบันจึงตองพึ่งพาภายนอกมากขึ้น กระนั้นในคติความเชือ่
ของเกษตรกรไทลื้อยังยึดถือหลักแบบเศรษฐศาสตรชาวพุทธ คือ ยังมคีวามพอเพยีงในการหารายได 
ยังเชื่อในเรื่องโลกหนาและการสั่งสมบุญบารมีในชาติภพปจจุบัน  
 สําหรับทวิลักษณทางเศรษฐกิจ การอยูใกลเมืองทาํใหบานถิ่นไดรับการพัฒนาและอยู
ใกลชิดกับการบริโภคนิยมมากกวาหมูบานที่อยูหางไกล เศรษฐกิจและวถีิชีวิตทางเศรษฐกิจของชาว
ไทล้ือบานถิ่นจึงคอนขางโนมเอียงไปสูลักษณะความเปนเมืองมากกวา กระนั้นหากเทียบกับ
หมูบานใกลเมอืงดวยกัน โดยเฉพาะหมูบานเชียงลาน หมูบานบานถิ่นกลับมีทวิลักษณทางเศรษฐกจิ
ในแบบชุมชนไทลื้อดั้งเดิมมากกวา ปจจยัสําคัญที่สรางความแตกตางระหวางสองหมูบานนี้ คือ 
หมูบานบานถิน่ยังมีพืน้ที่ทํานาและอาชีพสวนใหญของชาวบานบานถิน่ยังคงอาชีพดาน
เกษตรกรรม ซ่ึงเปนปจจยัทีเ่ชื่อมโยงเศรษฐกิจของหมูบานกับวิถีชีวิตแบบดั้งเดิมเอาไว 
 3.3.3 ทวิลักษณทางสังคม 
 สังคมสิบสองพันนาตองผันแปรไปตามสภาพการเมืองการปกครอง และระบบเศรษฐกิจ
ที่มาจากสวนกลางตั้งแตจนีเปลี่ยนแปลงระบบการปกครองเปนสังคมนิยม การแบงชวงวัยทาง
สังคมในปจจบุันประกอบไปดวยคนที่เตบิโตมาในแตละยุคสมัย ตางประสบการณ แนวคดิตอการ
เปล่ียนแปลงทางสังคมของคนเหลานี้จึงแตกตางกันไปตามพื้นฐานความคิดความเชื่อ ในที่นี้ผูเขียน
จะอธิบายทวิลักษณทางสังคมในแตละประเด็นโดยแบงแยกตามชวงวยัตางๆเพื่อใหเห็นพัฒนาการ
ของสังคม และเหน็ถึงอิทธิพลจากภายนอกตอชาวไทลื้อในชวงวยัตางๆ 
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 ชวงวยัชรา (อายุ 60 ปขึ้นไป) เกิดในชวง ค.ศ.1934 หรือกอนนั้น เติบโตมาในยุคสมยัที่สิบ
สองพันนายังไมไดรับอิทธิพลจากภายนอกมากนัก มีความเชื่อแบบจารีต นับถือผีและพุทธศาสนา
อยางเครงครัด 
 ชวงวยักลางคน (อาย ุ40-50 ป) เกดิในชวง ค.ศ.1944-1954 เติบโตมาในยุคที่บานเมืองเริ่มมี
การเปลี่ยนแปลงในทางการเมือง ชวงที่ความแตกตางทางเชื้อชาติเปนสิ่งผิด การปลูกฝงความเชือ่
เร่ืองผีและคติความเชื่อพุทธจึงไมมากเทาคนรุนเกา แตชวงวยันีย้ังคงยดึอาชีพเกษตรกรรมเปนอาชพี
หลัก และปฏบิัติตามจารีตของสังคมทั้งพิธีกรรมและขอหามตางๆ แตรูเหตุผลหรือหลักการของการ
ปฏิบัตินั้นๆไมมากนัก 
 ชวงวยัผูใหญ (อายุ 25-35 ป) เกิดในชวง ค.ศ. 1969-1979 วัยผูใหญนี้เกิดในชวงภายหลัง
ความผันผวนทางการเมืองและเริ่มเขาสูยุคแหงการปฏิรูปเศรษฐกิจ เปนกลุมที่มีการผสมผสาน
ระหวางสิ่งเกากับสิ่งใหม สวนใหญอาศัยอยูในชุมชนและอยูในภาคการเกษตร แตก็มีกลุมคนที่เริ่ม
เขาสูอุตสาหกรรมการทองเที่ยว ซ่ึงโดยมากเปนเพศหญงิที่ประกอบอาชีพฟอนรํา   
 ชวงวยัรุน (อายุ 15-25 ป) เกิดในชวง ค.ศ.1979-1989 วัยรุนรุนใหมนี้เกิดในยุคสมัยที่ผาน
พนความแปรปรวนของเหตบุานการเมืองมาแลว และเตบิโตมาในสมัยของเศรษฐกจิระบบเปด ผาน
กระบวนการขดัเกลาสังคมของทางรัฐจีน คือ ระบบโรงเรียนสากล สงผลตอความคิดและความเชือ่
ของคนกลุมนีท้ี่แตกตางและหางไกลจากความเชื่อดั้งเดิมของชุมชนเปนอยางมาก 
 3.3.3.1 ศาสนาและความเชือ่ 
 ศาสนาและความเชื่อสําหรับชาวไทลื้อสิบสองพันนามีการรับสิ่งใหม ปรับเปลี่ยน และ
ผสมผสานใหเขากับความเชือ่เกาอยูเสมอ ดังเชนพุทธศาสนาเถรวาทในสิบสองพันนาก็ไมสามารถ
ระบุไดชัดเจนวา เปนพุทธศาสนาเถรวาทอยางแทจรงิ 8  แตเปนพุทธศาสนาที่ไดมีการปรับเขากับ
ลัทธิความเชื่อดั้งเดิมหรือความเชื่อเรื่องผีซ่ึงเปนความเชื่อที่ชาวไทลื้อผูกพันอยางลึกซึ้ง โดยเมื่อ
พุทธศาสนาเผยแพรเขามาสอดแทรกกับความเชื่อดั้งเดิม จึงเกิดความเชื่อแบบผสมผสานพุทธกับผี
โดยที่พุทธมักมีอิทธิฤทธิ์เหนือกวาอํานาจผี แตทั้งสองสิ่งนี้กลับไมสามารถแยกออกจากกันได
เพราะมีความเกี่ยวโยงระหวางกันสูง กระทั่งเมื่อความเชื่อผีและพุทธศาสนาไดรับผลกระทบจาก
การปฏิวัติวัฒนธรรม หลังจากนั้นแมรัฐบาลจะมีนโยบายใหฟนฟูศาสนา ประเพณีและความเชื่อของ
ชนชาติสวนนอยขึ้นมาใหม แตการถูกกดดันและการขาดชวงของพุทธศาสนาและความเชื่อในชวง
กวา 10 ปทําใหแนวคดิและคานยิมเกีย่วกับความเชือ่ทางพุทธเปลี่ยนแปลงไป ความเขมงวดใน

                                                 
8 พุทธศาสนาเถรวาท (Theravada) หรือหินยาน เปนนิกายที่เกาแกที่สุด มุงสอนใหพระสงฆปฏิบัติเพื่อดับกิเลสของตนเองกอน และ
หามเปลี่ยนแปลงแกไขพระธรรมวินัยอยางเด็ดขาด ยึดถือพระธรรมวินัยอยางเครงครัด นิกายนีม้ีผูนับถือมากในประเทศศรีลังกา พมา 
ลาว ไทย และกัมพชูา (http://www.dhammathai.org/buddha/g85.php, 6 มีนาคม 2549)   
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กิจวัตรสงฆรวมถึงความเขมงวดในศีลธรรมของชาวไทลื้อเสื่อมถอยลงไปมาก อีกทั้งปจจุบันความรู
ทางวิทยาศาสตรที่เร่ิมมีอิทธิพลมากขึ้นจากระบบการศึกษาแบบใหมสงผลใหความเชื่อในหมูชาว
ไทล้ือสิบสองพันนามีการปรับและผสมผสานอีกครั้ง ในครั้งนี้ความเชื่อเร่ืองผีและส่ิงเหนือ
ธรรมชาติกลายเปนสวนที่ไดรับผลกระทบโดยตรง 
 โดยทั่วไปจะเห็นไดวา คติความเชื่อเปนพฒันาการทางความเชื่อของมนุษยซ่ึงความเชื่อนี้จะ
เปล่ียนแปลงไปตามพัฒนาการทางสังคม ในสังคมแบบจารีตดั้งเดิมความเชื่อที่ไดรับการยอมรับคือ
ความเชื่อเรื่องผี ขณะที่กลุมคนที่มีพัฒนาการดานความคิดจะละทิ้งหรอืลดหยอนความเชื่อเรื่องผีไป 
และรับเอาความเชื่อที่มีปรัชญาซับซอนมากขึ้น อีกทัง้เปนความเชื่อที่สามารถตอบคําถามทั้งเรื่อง
ธรรมชาติและเรื่องชีวิตไดมากกวา ปรัชญาเหลานี้พัฒนาขึ้นมาเปนศาสนาตางๆ ไดแก ศาสนาพุทธ 
ศาสนาคริสตและศาสนาอิสลาม ศาสนาเหลานี้พัฒนาขึ้นมาพรอมกบัพัฒนาการของสังคมมนุษย 
มนุษยเร่ิมคิดคนการใชอักษรเขียนในการจดบันทึก มกีารพัฒนาระบบการเมืองการปกครอง สําหรับ
สังคมที่มีวิวัฒนาการชากวาสังคมอื่น ซ่ึงสวนใหญจะเปนชนชาติที่อาศัยบนที่สูงหรือเขาถึงยาก 
มักจะมีอักษรเขียนของตนเองหลังจากรับเอาศาสนาเขาไปแลว ดังเชนชาวไทลื้อสิบสองพันนาซึ่ง
นอกจากจะรับความเชื่อจากพุทธศาสนาแลว ยังรับเอาประเพณวีัฒนธรรมและความรูใหมๆเขามา
ดวย ไดแก ยารักษาโรค ระบบปฏิทินเพาะปลูก และทีสํ่าคัญพุทธศาสนากอใหเกิดการเปลี่ยนแปลง
ในโครงสรางการปกครองและกําหนดสังคมแบบมีชนชัน้ของชาวไทลือ้ข้ึน (Leshan Tan, 1995) 
 พหุลักษณดานความเชื่อและศาสนาของชาวไทลื้อ 
 ความเชื่อเรื่องผี เดิมทีชาวไทลื้อเปนกลุมชนที่นบัถือผีบรรพบุรุษและเทวดาผูอารักษ
ธรรมชาติ การนับถือผีอาจสืบเนื่องมาจากลัทธิเชื่อถืออํานาจเหนือธรรมชาติ (Animism) แนวคดินี้
เปนพัฒนาการของความเชื่อซ่ึงเปลี่ยนแปลงไปตามโครงสรางและสภาพสังคม ในสังคมที่มี
วิทยาการและวิทยาศาสตรมากขึ้นก็จะละทิ้งหรือลดหยอนความเชื่อเรือ่งผีไป ความเชื่อเรื่องผีนั้นนกั
มานุษยวิทยากาํหนดใหการนับถือผีเปนศาสนาในยุคกอนประวัติศาสตร (อมรา พงศาพิชญ, 2534: 
52) นอกจากความเชื่อเรื่องผีจะดํารงอยูในหมูชนไทลื้อแลว ในกลุมชนชาติไต-ไทตางมีคติความเชือ่
เร่ืองผีอยูทั้งไทใหญ ไทเขนิ และไทยวน ผีในคติความเชื่อของไทลื้อมีจํานวนมากและมีอยูในทกุ
แหงทั้งเมือง หมูบาน บาน ทุงนา แมน้ํา เหมืองฝาย ปา ภูเขา ผีเหลานีท้ั้งใหคุณและใหโทษแกมนษุย 
แตโดยมากแลวมักจะใหการปกปองคุมครองแกมนษุยหากมนุษยกระทําดีตอผี แตหากเปนไป
ในทางตรงกนัขาม ผีก็พรอมจะลงทัณฑมนษุยไดเชนเดียวกัน  
 ในบรรดาผีมีลําดับขั้นตอนอาํนาจและหนาที่ของตัวเอง (รัตนาพร เศรษฐกุล, 2542: 7-30) 

คือ ในแตละหมูบาน ตําบลและเมืองจะมวีญิญาณคุมครองประจํา ในเชยีงรุงแตเดิมมกีารเลี้ยงผีเมือง 
คือ ผีอะละวะกะโสดา ซ่ึงจะจัดเลีย้งปละสองครั้งในเดอืนเจียงเพื่อขอแดดและในเดือนแปดเพื่อขอ
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ฝน แตพิธีกรรมการเลี้ยงผีเมืองดังกลาวไดถูกยกเลิกไปเมื่อมีการเปลี่ยนแปลงการปกครองโดยลด
อํานาจของเจานายเชื้อสายเจาผูซ่ึงมีบทบาทสําคัญในพิธีกรรมการเลี้ยงผีดังกลาว ขณะทีใ่นหมูบาน
มีผีบานซึ่งควบคุมดูแลพื้นทีห่มูบานและมผีีวิญญาณผูคุมครองสิ่งตางๆ ไดแก  
 1. ผีประจําเรือนหรือผีเฮือนซึ่งเปนผีบรรพบุรุษ ชาวไทลื้อจะอญัเชิญใหอยูบนชั้นใน
หองนอนหรือทําหิ้งไมไผเหนือเตาไฟ การบูชาผีเฮือนตองนําขาวหนึ่งกอนกับน้ําหนึ่งถวยไปเซน
ไหวทกุเชา ในปหนึ่งๆอาจมีพิธีกรรมไหวผีเฮือนไดหลายโอกาส ไดแก หากสมาชิกในตระกลู
เจ็บปวยก็จะไหวเพื่อขอขมาหรือขอการคุมครองจากผีเฮือน การแตงงานเพื่อเปนการขออนุญาตเพื่อ
เขามาเปนสมาชิกของตระกูล งานขึ้นบานใหม เปนตน  
 2. ผีประจําเตาไฟ ภายในเรือนมีเตาไฟซึ่งมกีฎขอหามมากมาย เนื่องจากเตาไฟเปนตวัแทน
ของคุณและโทษของไฟ ซ่ึงมีคุณประโยชนตอชาวไทลือ้มากทั้งใหความอบอุนและแสงสวาง ใชใน
การหุงตม ยังใชในการเผาฟางและถางปาเพือ่ใหไดทีด่ินในการเพาะปลูกอีกดวย นอกจากนี้คติความ
เชื่อเกี่ยวกับไฟยังมีอยูในตํานานเรื่องการสรางบานเมืองของชาวไทลื้อ โดยพระยาสมมุติกําหนดให
ใชไฟเผาถางทีเ่มื่อไฟมอดดบับริเวณใดใหถือบริเวณนัน้เปนขอบเขตของหมูบาน  
 3. หอผีหรือที่สิงสถิตของผีประจําหมูบาน ชาวบานมักตั้งหอผีบริเวณตนไมใหญ ใน
หมูบานบางแหงอาจสรางบริเวณชายปาขางหมูบาน การบูชามีพิธีเล้ียงผีบานซึ่งมักกระทํากอนการ
ไถหวานปกดําหรือแลวแตแตละหมูบานจะกําหนด และในการบูชาผีบานนี้หมูบานจะตองทําการ
ปดประตูหมูบานดวยติดตาแหลว 9 ซ่ึงเปนเครื่องหมายบอกใหชาวบานทั้งในและนอกหมูบานรูวา 
กําลังมีพิธีกรรม หามไมใหมกีารเดินทางเขาออกหมูบานในชวงพิธีกรรมเด็ดขาด  
 4. ใจบาน หมูบานยังมีการไหวใจบานซึ่งเปนศูนยรวมชมุชนทางพิธีกรรมและมีกฎขอหาม
มากมาย ใจบานมีตํานานวา พระยาสมมุติเมื่อใหมกีารเผาพื้นที่ซ่ึงเมื่อไฟหยุดที่ใดกใ็หเขตนัน้เปน
ขอบเขตของหมูบาน และใหมีการตั้งใจบานขึ้นบริเวณเขตแดนหมูบาน ถือเปนเสาหลักของหมูบาน
โดยหามไมใหมีการยายหมูบาน ยกเวนใจบานจะพังทลายลงมาเอง ชาวไทลื้อเชื่อวา ใจบานมี
บทบาทในการคุมครอง ดูแลรักษาคนและสัตวในหมูบานใหอยูรอดปลอดภัย (รัตนาพร เศรษฐกุล, 
2542: 21-22) 
 
 
 
 

                                                 
9 ตาแหลวหรือเฉลว คือ เครื่องหมายทางพิธีกรรมที่ทําจากไมไผผาเปนซี่เล็ก แลวนํามาสานเปนทรงหกเหลี่ยม ตาแหลวเปน
สัญลักษณปองกันสิ่งไมดีและผีสางไมใหเขาไปยังบริเวณพิธีกรรมหรือบริเวณที่ติดตาแหลวเอาไว 

ÅÔ¢ÊÔ·¸Ô ìÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂàªÕÂ§ãËÁè
Copyright  by Chiang Mai University
A l l  r i g h t s  r e s e r v e d

ÅÔ¢ÊÔ·¸Ô ìÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂàªÕÂ§ãËÁè
Copyright  by Chiang Mai University
A l l  r i g h t s  r e s e r v e d



 77

ภาพที ่3.3 ใจบานหมูบานบานถิ่น เชียงรุง 
 

   
ที่มา: ภาพถายโดยผูวิจยั 

         
 5. ผีที่อาศัยในบริเวณอืน่ๆ ภายนอกบานเรอืน มีผีไรผีนาคุมครองบริเวณไรนา ดงเสือ้หรือ
หอผีบรรพชนที่ชาวไทลื้อรวมกันสรางใหอยูบริเวณปาชุมชน ยาขวัญขาวและแมธรณี แมกระทั่งใน
วัดความเชื่อดัง้เดิมของชาวไทลื้อก็ยังสอดแทรกหาพืน้ทีข่องตนอยูได คือ หอเทวดาวดัหรือเสื้อวัด ผี
แตละตนมีอํานาจและหนาที่ของตนเองซึ่งการแบงหนาที่ของผีสะทอนใหเห็นโครงสรางและสภาพ
สังคมของชาวไทลื้อวา เปนกลุมชนที่มีความเปนชุมชนเขมขนตั้งแตระดับเครือญาต ิ ซ่ึงเกี่ยวโยงกนั
ดวยผีบรรพบรุุษ ในระดับชมุชนมีผีเสื้อบานและใจบานแสดงบทบาทสําคัญในการรักษาความสนิท
ชิดเชื้อภายในสมาชิกชุมชน  
 ความเชื่อเรื่องผีมีสวนสําคัญตอการดํารงชีวิตของชาวไทลื้อมาตั้งแตอดตีกาล แตโดยมาก
การประกอบพิธีเล้ียงผีในระดับตางๆมีวัตถุประสงคหลัก คือ การขอความอุดมสมบูรณและการ
คุมครอง เนนเรื่องความตองการทางโลกเปนสําคัญ ดังนั้นเมื่อพุทธศาสนาซึ่งมีปรัชญาเกี่ยวกับโลก
ปจจุบันและโลกหนาแผขยายอิทธิพลเขามายังสิบสองพันนา พุทธศาสนาจึงไดรับการตอบรับและ
กลายเปนศาสนาหลักของชาวไทลื้อสิบสองพันนาไปในที่สุด 
 ความเชื่อเรื่องผีในหมูบานทีม่ีการพัฒนาทางวัตถุอยางหมูบานบานถิ่น ก็ลดนอยลงไปตาม
กระแสการเปลี่ยนแปลงทางสังคมและเศรษฐกิจ โดยมีความเชื่อทางวทิยาศาสตรที่ตอบรับระบบทุน
นิยมและบริโภคนิยมไดมากกวา ปจจบุันชาวบานถิน่จํานวนมากรวมทั้งกลุมคนชราสวนหนึ่งได
เปดรับความคดิทางวิทยาศาสตร มีการใชหลักเหตุและผลในการตีความปรากฏการณตางๆซึ่งเดิม
ถูกอธิบายดวยความเชื่อทางผี ไดแก การยอมรับเหตุแหงโรคภัยไขเจ็บที่อธิบายโดยการแพทย
สมัยใหม แทนที่การโยงความเจ็บไขเขากับพฤติกรรมผิดผี รวมถึงการยอมรับวธีิการรักษาของ
วิชาการแพทยแผนปจจุบนั การรับทราบสาเหตุและปจจัยทีก่อใหเกิดภยัทางธรรมชาติโดยเฉพาะ
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ปญหาจากการตัดไมทําลายปา กระนัน้แมวาความคิดทางวิทยาศาสตรจะสามารถตอบคําถามเรื่อง
ปรากฏการณตางๆไดอยางแมนยํามากกวา แตชาวไทลื้อบานถิ่นทุกวยัก็ไมไดละทิ้งความเชื่อเรื่องผี
ไปอยางสิ้นเชงิ (สัมภาษณกลุมชาวไทลื้อบานถิ่น, เมษายน 2004) เนือ่งจากในแงของความสัมพันธ
ในชุมชนนัน้ การนับถือผียังมีบทบาทสําคัญในการเชื่อมโยงและควบคุมโครงสรางความสัมพนัธ
ของชาวไทลื้อในแตละเพศแตละวัย 
 ความเชื่อทางพุทธศาสนาเถรวาท การเผยแพรเขามาของพุทธศาสนาเถรวาทกระทั่งปจจุบัน
ยังไมพบหลักฐานที่แนชัด มีขอสมมุติฐานวาพุทธศาสนาเถรวาทเขามาในชวงศตวรรษที่ 6-8 แตไม
ชากวาศตวรรษที่ 15 ตามหลักฐานแลวอาจมีการเผยแพรตามที่นักวิชาการเสนอ ไดแก เมื่อพญาเจือง
ตั้งเมืองเชียงรุงในชวงป ค.ศ. 1160 อีกขอสันนิษฐานคือ ในศตวรรษที ่ 14 พระเจาอนุรุธในราชวงศ
พุกามกําหนดใหพุทธศาสนาเปนศาสนาประจําชาติแลวจึงคอยๆแผขยายเขามาในยูนนาน แตมี
นักวิชาการอีกกลุมใหความเห็นที่แตกตางวา พุทธศาสนาเขามาจากลานนาในชวงพระเจามังรายซึง่
กอตั้งอาณาจกัรหริภุญชัยในป ค.ศ. 1281 และแนวคิดสดุทายคือ พุทธศาสนาเผยแพรเขามาในชวง
คริสตศตวรรษที่ 15 ที่มีหลักฐานแนชัดวา มีการแตงตั้งเจาแผนดินโดยมีพิธีกรรมทางพุทธศาสนา 
(Leshan Tan, 1995: 38-44) 
  ดวยสังคมไทลื้อเปนสังคมที่มีความเชื่อดัง้เดิมมายาวนาน ถึงแมพุทธศาสนาจะเขามาแทนที่
ความเชื่อเรื่องผีไดบาง แตโดยเนื้อแทแลวชาวไทลื้อยังคงมีความผูกพันกับความเชือ่ดั้งเดิมของตน
อยางลึกซึ้ง การเขามาแทรกแซงของพุทธศาสนาจึงตองกระทําอยางคอยเปนคอยไป ตํานานเกีย่วกับ
กระบวนการดงักลาว ไดแก เร่ืองอาละวะกะโสดาซึ่งเปนยักษดุรายแตเมื่อไดรับพระธรรมคําสอน
ของพระพุทธเจาก็หนัมาบําเพ็ญธรรม การตอสูระหวางพุทธกับผีดํารงควบคูกันมาเรื่อย มีทั้งพุทธ
เหนือผีและผีเหนือพุทธ เชน เร่ืองการพายแพตอยาขวญัขาวของพระพุทธเจา หรือการที่ผียักษถูก
พระพุทธเจาปราบลง (จาง กงจิ่น, 2530) แตเมื่อเวลาผานไปพุทธศาสนาซึ่งมีความสมบูรณทางจิตใจ
มากกวาก็ไดรับการยอมรับ กลายเปนศาสนาของมวลชนและปรากฏสภาพอันรุงเรืองในภายหลัง
จากการที่มวีัดอยูแทบทุกหมูบาน ทั้งความเชื่อดั้งเดิมและพุทธศาสนาตางเคียงคูเปนที่ยึดเหนีย่ว
จิตใจของชาวไทลื้อรวมกัน ดังเชนการดํารงอยูควบคูกันไปของใจบานกับวดั พุทธศาสนาในสิบ
สองพันนาเขามาเติมเต็มหลักการในชวีิตปจจุบันและโลกหนา ทําใหเกิดความเชื่อโดยทัว่ไปถึงการ
สะสมบุญกุศลในชาตินี้เพื่อชีวิตความเปนอยูที่ดีในชาติหนา การทําทานของชาวไทลื้อสิบสองพัน
นาจึงมีความสาํคัญตอการดํารงอยูของพุทธศาสนาและตอความเชื่อของชาวบาน การผสมผสานนี้
เปนไปในลักษณะของพุทธเหนือผี พิธีกรรมตามความเชื่อเรื่องผีหลายพิธีกรรมเริ่มมีพุทธเขามา
เกี่ยวของ เชน การขึ้นบานใหม การตาย การไหวใจบานซึ่งเดิมเปนกจิกรรมเกีย่วกบัความเชื่อเหนือ
ธรรมชาติที่มีการบูชาไหวใจบานทุกป ตอมามีการนําความเชื่อพุทธเขามาผสมผสาน ปจจุบันการ
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ไหวใจบานจึงตองนิมนตพระสงฆมาทําบุญสวดชะตาเปนขั้นตอนพิธีกรรมหนึ่ง หรือพิธีเล้ียงยา
ขวัญขาวในเดอืน 4 ล้ือ หรือราวๆเดือนกุมภาพนัธก็ถูกปรับเปลี่ยนมาเปนพิธีทําทานขาวใหมโดย
การถวายขาวใหพระแทน 
 อยางไรก็ตาม การเขามาของพุทธศาสนาก็มีความเกี่ยวของกับเรื่องทางการเมืองดวย ดัง
ตํานานเรื่องอาละวะกะโสดาซึ่งเปนตํานานเรื่องยักษกินคนที่หันมานับถือพุทธศาสนา และเปลี่ยน
ชื่อมาเปนอาละวะกะโสดา ตอมาชาวไทลื้อยกยองใหเปนพระเสื้อเมืองมีการทําพิธีบวงสรวงตาม
ธรรมเนียมทุกป การบวงสรวงอาละวะกะโสดามีความพิเศษกวาการบวงสรวงพระเสื้อเมืององค
อ่ืนๆ เนื่องจากมีพิธีสืบสันชัยไมตรี หรือการสืบทอดชัยไมตรีระหวางเจาแผนดินเชยีงรุงกับอาละวะ
กะโสดา ตํานานนี้มีการวิเคราะหวา อาละวะกะยกัษนีก้็คือ ขาสี่แสนหมอนมาหรือเจาครองชนเผา
ปลัง เจาของดินแดนเชยีงรุงแตเดิม หรืออีกชื่อหนึ่งคือ พาราณสีนอย 10  การมีชัยของพุทธศาสนา
เหนือเหลาวิญญาณและยักษ จึงเปนการแสดงออกถึงสถานะของชาวไทลื้อตอชนพื้นเมืองอื่นๆ (จู
เตอะผู, อางใน ยรรยง จิระนคร, 2544: 18-19) 
 ในปหนึ่งๆชาวไทลื้อจะมพีธีิทางศาสนาหลายครั้ง เชน ทอดกฐินเดอืนอายตามปฏิทินไท 
หลังจากการเกบ็เกี่ยวแลวก็เอาขาวเปลือกไปถวายวดั วันเพ็ญเดอืนแปดทําพิธีซอมองคพระพุทธ
ปฏิมากร เดือน 11 ประกอบพิธีถวายพระคัมภีร  วันสงกรานตเปนวันสงทายปเกาตอนรับปใหม มี
พิธีขนทรายเขาวัดและกอพระเจดยีทราย พธีิสรงน้ําพระ พิธีแตงเรือนดอกไม การรดน้ําสาดน้ํา พิธี
เขาพรรษาจากวันเพ็ญเดือน 9 ถึงวันเพ็ญเดอืน 12 ตามปฏิทินจันทรคต ิ (เดือนกรกฎาคมถึงตุลาคม) 
วันถวายพระคมัภีรซ่ึงเปนวนัที่ผูมีจิตศรัทธารวมบุญจางชางคัดลอกพระธรรมบางบทลงบนไมไผ 
และตั้งขบวนแหนําไปถวายวัดเปนสมบัติของวัดเพื่อใชในการเผยแพรตอไป งานบญุพระธาตุ งาน
บวชลูกแกว งานทานกวยสลาก เปนตน โดยที่พิธีกรรมตางๆจะมีลําดับความสําคญัและขอบขาย
ของงานแตกตางกันไป เชนเดียวกับสังคมสงฆซ่ึงมีการจัดลําดับชนชั้นเพื่อสะดวกในการปกครอง 
คือ ลําดับชั้นพระ ตุ ครูบา สวฺาทิ สวฺามี และสังฆราช (Leshan Tan, 1995: 41-42) เด็กชายที่บวช
ตั้งแตอายนุอยเรียกวาตุนอย พระที่มีอายุมากแลวเรียกวา ตุหลวง และเมือ่ภิกษุลาสิกขาบทแลวจะถูก
เรียกวา ขนาน มีสถานภาพพิเศษสามารถเปนผูนําชุมชนตอไปได แตปจจุบนัสถานภาพดังกลาว
ไมไดเวนไวเพือ่ขนานอีกตอไป หากแตเปนตําแหนงสําหรับผูที่มีความรูทางภาษาจีนและสามารถ
ตอรองเพื่อผลประโยชนตอชุมชนได สวนวดัมีการแบงออกเปนวดัหลวง วัดเกาและวดัประจาํ
                                                 
10  เมืองพาราณสีนอยปรากฏอยูในตํานานเมืองกอนที่พระยาเจืองจะสถาปนาอาํนาจ ตํานานเลาวาแตกอนดินแดนเชียงรุงนี้มีชื่อ
เรียกวา เมืองพาราณสีนอย ปกครองโดยเจาแผนดินทั้งหมด 13 พระองค ประชากรสวนใหญเปนเผาปลังมีชาวไทอาศัยอยูเพียง 7 
หมูบานเทานั้น นอกจากนี้ทั้งชาวบานและเจาผูครองตางก็ยังไมนับถือพุทธศาสนาทั้งสิ้น (ยรรยง จิระนคร, 2544: 19-21) และใน
ปจจุบันรัฐบาลเชียงรุงก็ไดนําชื่อ เมืองพาราณสีมาใชในการสงเสรมิการทองเที่ยว โดยใชคําขวญั สิบสองปนนาเมืองพาราณสี (西双

版纳 猛巴拉娜西) 
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หมูบาน ซ่ึงแบงแยกกันตามสถานะของวดั แตวดัหลวงไมไดมีอํานาจใดๆในการบริหารและแทบจะ
ไมปรากฏการแทรกแซงกนัภายใน ในสบิสองพันนาเกอืบทุกหมูบานมีวัดประจําหมูบาน เวนเพยีง
หมูบานขนาดเล็กและสถานะทางเศรษฐกจิไมดีจะไปใชวัดรวมกับหมูบานขางเคียง เนื่องจากวัด
สําหรับชาวไทลื้อไมใชเพียงสถานที่ประกอบกิจทางศาสนาเทานั้นแตยงัเปนแหลงความรูหรือเปน
โรงเรียนของพระเณรที่บวช เปนศูนยกลางการสอนภาษาบาลีซ่ึงภิกษใุนวัดมหีนาที่คัดลอกพระ
ธรรมจากภาษาบาลีไปเปนภาษาไทกอนจะเผยแพรไปสูชาวบานทัว่ไป มีทั้งเอกสารเกี่ยวกบั
วรรณกรรมพืน้บาน พงศาวดาร ตําราดาราศาสตร ตํารายารักษาโรค ตาํราคณิตศาสตร ภาษาศาสตร
และปฏิทิน 
 ศาสนาและความเชื่อของชาวไทลื้อในชวงการปฏิวัติวัฒนธรรมก็เชนเดียวกับชนชาติอ่ืนๆ
ในประเทศจีน คือไดถูกทําลายลง มีการเผาวัดโบสถวหิาร คัมภีรทางพุทธศาสนาตางๆ พระถูก
บังคับใหสึกออกมาเปนแรงงานใหกับระบบคอมมูน เกดิความตงึเครียดในหมูชาวไทลื้อและสงผล
ใหมีพระและชาวบานจํานวนมากอพยพออกไปจากสิบสองพันนา รัฐบาลจีนเริ่มผอนคลายนโยบาย
ตอศาสนาในทศวรรษ 1980 จากรัฐธรรมนูญป 1982 มาตราที่ 36 ซ่ึงระบุวา ประชาชนจีนมีเสรีภาพ
ในการนับถือศาสนา ไมมีองคกรของรัฐหรือของสังคมรวมถึงปจเจกชนที่จะสามารถบังคับการ
เลือกนับถือศาสนาของประชาชนจีนได ในสิบสองพันนาวัดถูกบูรณะขึ้นมาใหม มกีารเชิญพระและ
ผูรูมาจากรัฐไทตางๆ โดยเฉพาะไทยและรฐัฉานในพมา ทําใหปริมาณพระสงฆเพิ่มมากขึ้นดังตาราง
ที่ 3.4 อยางไรก็ตาม ในชวงปลายทศวรรษ 1990 ทางรัฐบาลยูนนานก็ไดประกาศควบคุมกิจกรรม
ทางศาสนา และไดส่ังเขมงวดการเดินทางเขาออกดานชายแดนจีน-พมาโดยยกปญหาการขนยาย
ยาเสพติดขึ้นมา เหตุนี้ยิ่งทาํใหปริมาณพระในสิบสองพันนาลดลงอยางรวดเร็วและเกดิปญหาการ
ขาดแคลนพระอาวุโสและพระที่มีความรูทางธรรมในเขตพื้นที่ตางๆในสิบสองพันนา นอกจากนี้
การฟนฟูศาสนาก็ไมไดทําใหพุทธศาสนากลับมารุงเรืองเชนในอดีต สังเกตไดจากการลดจํานวนลง
ของเด็กชายทีม่าบวชเรียนในชวงทศวรรษ 1990 พรอมๆกับการเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมของชาวบาน
ที่สะทอนใหเห็นถึงการเสื่อมถอยลงของคําสอนทางศาสนา เชน การลงกลอนประตแูละสรางรั้วกั้น
บานอยางแนนหนา มกีารขโมยพืชผักที่ปลูกไวบอยครั้งจนตองปลอยสวนรางเพราะไมสามารถดูแล
ไดทั่วถึง เปนตน 
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ตารางที่ 3.5 จํานวนวัดและภกิษุสามเณร 
 

ป วัด ภิกษแุละเณร 

1950s 574 6,490 

1981 145 691 

1987 485 5,801 

1991 526 7,479 
ที่มา: Xishuangbanna Daizu Shehui Zonghe Diaocha (Comprehensive Investigations of Sipsong 
Panna Tai Society)Vol.2, 1984: 115, Prefectural Department of United Front Work of Sipsong 
Panna and the Prefecture Bureau of Statistics of Sipsong Panna. (อางใน Leshan Tan, 1995: 126) 
  

 เมื่อการปฏิวัตวิัฒนธรรมสิ้นสุดในปลายทศวรรษ 1970 พุทธศาสนาก็คอยๆไดรับการฟนฟู
และกลับมาเปนศูนยกลางทางจิตใจของชาวไทลื้ออีกครั้ง แตเนื่องจากหลักการความตางระหวางวถีิ
ชีวิตชาวไทลื้อกับวิถีชีวิตที่รัฐจีนตองการพาไปสูการพัฒนา ทําใหพุทธศาสนาไมสามารถฟนฟูอยาง
สอดคลองกับการพัฒนาความทันสมัยได ดังเชน คานยิมการบวชเรียนเมื่ออายยุังนอยซ่ึงขัดแยงกบั
การสงเสริมการศึกษาภาคบังคับของจีน ทั้งนี้ในชวงทศวรรษ 1980 ไดมีการฟนฟพูทุธศาสนาขึ้น
ใหม จํานวนการบวชก็เพิ่มขึ้นมากอยางรวดเรว็ สวนทางกับการศึกษาภาคบังคับของจีนที่ไมคอย
ไดรับความสนใจเทาที่ควร เพราะพอแมชาวไทลื้อนยิมสงเสริมใหบุตรหลานของตนบวชเรยีนเพื่อ
ศึกษาความรูทางธรรมและทางโลกไปพรอมๆกันมากกวา แตเมื่อถึงทศวรรษ 1990 สภาพสังคมมี
การเปลี่ยนแปลงไป ชาวไทลื้อสิบสองพันนามีความเกี่ยวพันกับโลกภายนอกมากขึ้น การศึกษาใน
วัดไมสามารถตอบสนองความตองการในสังคมใหมนี้ได การศึกษาภาคบังคับของโรงเรียนจีนจงึ
เปนทางเลือกใหมที่พอแมชาวไทลื้อเลือก พรอมกันนี้รัฐก็ไดพยายามสงเสริมการศึกษาในระบบ
โรงเรียนจีนและใหสิทธิพิเศษแกชนชาติสวนนอยในดานตางๆ เชน การศึกษา รัฐใหคะแนนพิเศษ
แกเดก็ที่เปนชนชาติสวนนอยในการสอบเขาเรียนมหาวทิยาลัย มีโควตาสําหรับฝกฝนขาราชการชน
ชาติสวนนอยเปนตน ทั้งหมดนี้ดึงดดูใหชนชาติกลุมนอยใหความสําคัญกับระบบการศึกษาจีนมาก
ขึ้น การตอบโตของนักวิชาการไทลื้อและขาราชการจึงมักปรากฏโดยใชพุทธศาสนาและอักษร
ธรรมเปนสัญลักษณ เชน การแตงตั้งครบูาเมื่อวันที่ 31 มกราคม ค.ศ.2004 ซ่ึงเปนการแตงตัง้
ตําแหนงสําคญัทางพุทธศาสนาเปนครั้งแรกตั้งแตเกิดการปฏิวัติวัฒนธรรม นอกจากนี้พิธีกรรมทีจ่ัด
ในงานแตงตั้งครูบาก็มีการพยายามจดัใหคลายกับพิธีกรรมในสมัยกอนใหมากที่สุด  
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 หมูบานบานถิน่เปนหมูบานที่มีภูมิศาสตรใกลชิดกับศนูยกลางการพัฒนา ไมวาจะเปนใน
ปจจุบันหรือในอนาคตชาวบานถิ่นก็ตองติดตอคาขายและมีปฏิสัมพันธกับระบบโครงสราง
เศรษฐกิจสังคมแบบสมัยใหม ดังนี้จึงเปนเหตุปจจยัสําคญัที่ชาวไทลื้อบานถิ่นตัดสินใจสงลูกหลาน
เขาสูระบบมากขึ้นเพื่อเตรยีมความพรอมสําหรับการแขงขัน (สัมภาษณพอกองคํา, 20 เมษายน 
2004) แนวโนมดานการศึกษาเชนนี้สงผลตอการสืบทอดพุทธศาสนาของหมูบาน เนือ่งจากขาดพระ
เณรประจําวัด ดังเชนในวดัประจําหมูบานบานถิ่น มกีารบวชลูกแกวครั้งลาสุดตั้งแตป ค.ศ.2001 
และมีการบวชเณรเพยีง 12 รูปเทานั้น (สัมภาษณพระสุภปญโญ, 8 เมษายน ค.ศ. 2004) เชนนี้
สงผลใหบทบาทของพุทธศาสนาในหมูบานบานถิ่นลดนอยลงในดานการศึกษา กระนัน้พุทธ
ศาสนาก็ไมไดลดบทบาทในดานความศรัทธาและบทบาทในการเปนศนูยรวมจิตใจของชาวบานใน
ชุมชนแตอยางไร เห็นไดชัดจากการเขารวมกิจกรรมทางศาสนา การทําบุญทําทานและการอุปถัมภ
พุทธศาสนาภายในหมูบาน เชน เมื่อระหวางป ค.ศ. 2003-2005 ทางวัดบานถิ่นไดมีการบูรณะครั้ง
ใหญ โดยมกีารสรางวิหารขึ้นมาใหมแทนที่วิหารเกา เปนตน 
 แนวความคิดทางวิทยาศาสตร ซ่ึงเปนแนวความคดิที่พยายามเขามาแทนที่ความเชื่อส่ิง
เหนือธรรมชาติของชนชาติตางๆ รัฐพยายามสอดแทรกคําอธิบายปรากฏการณตางๆทางธรรมชาติ
ดวยความรูทางวิทยาศาสตรผานระบบตางๆ ไดแก ระบบการศึกษา การสื่อสารดานตางๆ เชน 
โทรทัศน หนังสือพิมพ ความคิดทางวทิยาศาสตรนี้รวมถึงความรูในชีวิตประจําวนั เทคโนโลย ี
ความคิดความเชื่อในเรื่องตางๆ ซ่ึงความรูเหลานี้เขามาเปลี่ยนแปลงวิถีชีวิตของชาวไทลื้อ เชน ดาน
การเกษตร แนวคิดทางวิทยาศาสตรเร่ิมเขามามีอิทธิพลในสิบสองพันนาตั้งแตการปกครองของเติ้ง
เสี่ยวผิงที่สงเสริมการพัฒนาเศรษฐกิจ ชาวไทลื้อที่ไดรับการศึกษาและมีประสบการณอยูนอกเมอืง
มักจะมวีิธีคิดที่แตกตางไปจากชาวไทลื้อภายในชุมชนโดยมีความตองการจะพัฒนาดนิแดนของตน
ไปสูความทันสมัย ซ่ึงฝายที่ตองการใหพฒันา ไดแก กลุมผูมีอํานาจในการปกครองและมีประโยชน
เมื่อสังคมอยูในกระแสการพัฒนาดังกลาว อยางไรก็ตามภายในชมุชนก็ยังมกีระแสที่แตกตางกัน
ออกไป โดยเฉพาะกลุมคนสูงอายุและผูทีม่ีความรูในแบบเดิม คนเหลานี้ตองการใหหันกลับมามอง
รากฐานทางวฒันธรรมดั้งเดมิของตนมากกวาจะมุงพัฒนาทางวัตถุ กลุมที่ตองการการอนุรักษ
สวนมากมกัจะเปนกลุมผูเชี่ยวชาญทางพิธีกรรมและประเพณีที่ถูกลดความสําคัญลง เชน กลุมชาง
ขับ กลุมผูสูงอายุที่ยึดถือแนวทางทางพุทธศาสนาอยางเครงครัด 

 การเขามาแทรกของแนวคิดทางวิทยาศาสตรเห็นไดชัดในกรณีของหมูบานบานถิ่น ไมวา
จะเปนการนําเอาเครื่องจักร สารเคมีและเทคโนโลยีทางการเกษตรมาปรับใชกับการเกษตรกรรม
ของหมูบาน และการใชวิทยาศาสตรอธิบายปรากฏการณตางๆมากขึน้ กระนั้นในหมูบานบานถิน่
เองก็มีกลุมที่มมีุมมองในดานความเชื่อแตกตางกันไป คือ กลุมผูเฒาผูแกซ่ึงคอนขางจะยดึถือใน
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ความเชื่อแบบดั้งเดิมของตน แตกย็ังเปดกวางใหกับการเปลี่ยนแปลง การพัฒนาและแนวคิดทาง
วิทยาศาสตร และไมขดัแยงตอตานกบัวิถีทางการพฒันาทางวัตถุที่ลูกหลานชาวบานถิ่นกําลังนํา
หมูบานไปตามกระแสการพฒันาอยางเขมขนของทางการจีน ในขณะที่กลุมชาวบานถิ่นรุนใหมทีม่ี
อายุตั้งแตส่ีสิบปลงมา จะเปนกลุมที่ผลักดันแนวทางของหมูบานเพื่อปรับตัวใหชุมชนอยูรอด โดย
อาศัยหลักการทางวิทยาศาสตรและเศรษฐกิจแบบเปดเปนแนวทางในการพัฒนา 
 ในปจจุบนัความเชื่อทั้งสามแบบดํารงอยูควบคูกันไปในสังคมไทลื้อ ทั้งในชุมชนที่ติดกับ
เมืองใหญอยางบานถิ่น หมูบานบริเวณเมืองฮายหรือเมืองลา และหมูบานในชนบทที่อยูหางไกล 
เพียงแตสัดสวนของความเชือ่แตละอยางในพื้นที่แตละแหงแตกตางกันไป ยิ่งในชนบทที่หางไกล
การพัฒนา ความเชื่อเรื่องผีแบบดั้งเดิมกย็ังดํารงอยูอยางหนาแนน ในขณะที่หมูบานบริเวณเมอืง
วิทยาศาสตรไดแทรกเขาไปมีบทบาทแทนพิธีกรรมไหวผีตางๆมากกวา ดังเชน พิธีกรรมและความ
เชื่อเกี่ยวกับพธีิศพซึ่งรายละเอียดพิธีกรรมและความเชื่อในชุมชนแตละแหงแตกตางกันไป ในอดตี
นั้นชาวไทลื้อจัดแบงปาชาไวหลายแหง เชน ปาชาเจาแผนดิน ปาชาชาวจีนฮอ ปาชาชาวบานที่ตาย
ตามปกติ ปาชาภิกษุสามเณร ปาชาเด็ก ปาชาคนตางเมืองและปาชาผีดิบ เปนตน ในพิธีศพทั่วไป
ชาวบานจะนําศพไวที่บานกอนจะใสโลงแลวมีคนแบกออกหนา11ไปยังปาชาทั่วไป เมื่อศพถึงปาชา
จะนิมนตพระสงฆมาสวดบังสุกุล กรวดน้ําอุทิศสวนกศุลใหผูตาย เดินเวียนรอบปราสาท  รอบ 
สัปเหรอจะยกเอาโลงศพไปยังที่ลับตาคน เอาน้ํามะพราวลางหนาศพ นําศพไปฝงพรอมสิ่งของ
เครื่องใชของผูตาย จากนั้นสองสามวันชาวบานจะนําไมที่เขียนชื่อผูตายไปปกเปนเครื่องหมาย แต
หากเปนศพทีต่ายผิดธรรมชาติจะไมนิยมนิมนตพระสงฆมาสวด ไมใสโลงและจะไมเอาศพไวบน
บานนาน และมักจะเชิญหมอผีประจําหมูบานมาทําพิธีสงผีน้ําผีดิน หากตกน้ําตายจะฝงบริเวณทีพ่บ
ศพและจะติดตาแหลวคาเคยีวไวส่ีมุมบานและนิมนตพระสงฆมาสวดมนตสังฆะหะขับไลผีปศาจ 
เนื่องจากชาวบานเชื่อวาหากเปนผีตายโหงดวงวิญญาณจะไมไดไปเกดิตลอดไป ถือวาความเจบ็ไข
ทั้งปวดเกิดจากบรรดาผีเหลานี้ (บุญชวย ศรีสวัสดิ์, 2547ค: 274-279) แตการจดังานศพในปจจุบนั
พิธีศพมีความแตกตางไปบาง ที่สําคัญคือชาวไทลื้อจะใชวิธีเผาแทนการฝงศพ แตจะเอาศพไวที่บาน
นิมนตพระมาสวดกอนจะนาํไปเผายังปาชา สวนความเชื่อเรื่องการตายแบบธรรมชาติกับตายโหงก็
ยังคงมีอยู ชาวไทลื้อจะไมเก็บศพผูที่ตายโหงไวนานจะใชผาหรือเสือ่พันไมใชโลงแลวนําไปเผา
ทันที ทั้งนี้รวมถึงความตางของพิธีกรรมและความเชื่อเกีย่วกับพิธีศพอยูที่ความเชื่อเกีย่วกับผูลวงลับ 

                                                 
11 คนเดินนําหนากระบวนศพจะแตงกายดวยชุดสีขาวลวนหรือไมก็ดําลวน สะพายดาบยาวของผูตายขางหนึ่ง อีกขางสะพายยามสขีาว
บรรจุขาวเหนียว เนือ้แหงและอาหารอื่นๆ บุหร่ี ไมขีดไฟ หมากพลู ถือธงผูกกิ่งไผเดินนําหนา เมื่อถึงปาชาจะเอาไมปกแขวนถุงยาม
บริเวณหัวนอนศพ ถอดดาบปกไว เมื่อบังสุกุลเสร็จ คนผูนี้จะยึดดาบยาวของผูตายไวเปนกรรมสิทธิ์ของตน (บุญชวย ศรีศวัสดิ์, 2547
ค: 286) 
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เชน หลังจากคนตายแลวเกดิโรคภัยไขเจบ็ขึ้นในหมูบาน หมูบานชนบทจะเชื่อวาเปนผีมารบกวน 
สวนหมูบานบริเวณเมืองที่มคีวามรูทางวิทยาศาสตรจะมองวาเกดิจากปญหาสาธารณสุข ใชวิธีทาง
การแพทยมาแกไข เปนตน 
 ทวิลักษณในทางศาสนาและความเชื่อในชวงวยัตางๆ วยัชราเปนวัยทีผ่านกระบวนการสืบ
ทอดดานวิถีชีวิต ประเพณแีละคติความเชื่อแบบจารีตดั้งเดิม แมวาสังคมภายนอกชุมชนจะมีการ
เปล่ียนแปลงและพัฒนาไปมาก แตสําหรบัวัยชราชาวไทลื้อแลวมันจะอาศัยอยูภายในชุมชน ใน
บานเรือนของตนและไปนอนวัดเปนครั้งคราวไป แนวคิดในดานความเชื่อของชวงวัยนี้จึงยังคงมี
ความดั้งเดมิอยูมาก การไหวผีและการทําทานก็เปนคนกลุมนี้ผลักดนัใหคนในครอบครัวรวมกนั
ปฏิบัติ อยางไรก็ตามคนวยันี้ก็ยอมรับเรื่องทางวิทยาศาสตรวาเปนเรื่องที่เปนเหตเุปนผล พิสูจนได
โดยเฉพาะดานการแพทย (สัมภาษณยากองคํา, 20 เมษายน 2004) กระบวนการทวลัิกษณของชวงวัย
นี้จึงไมใชเปนการปฏิเสธความรูทางวิทยาศาสตร แตเปนการเลือกรับในบางดานและอาศัยอยูกับ
ความเคยชนิทีเ่หมาะสมกับสภาพวิถีชีวติของพวกตนมากกวา ชวงวัยที่สองคือชวงวยักลางคนซึ่ง
เปนกลุมคนที่เปนแรงงานหลัก เปนหัวหนาครอบครัว ตองรับผิดชอบภาระคาใชจายตางๆใน
ครัวเรือน คติความเชื่อของคนกลุมนี้มีความหลากหลายและมกีล่ินอายของความเชือ่ทาง
วิทยาศาสตรมากกวาคนวยัชรา ในชีวิตประจําวนัคนวยันี้ตองอาศัยและพึ่งพาเทคโนโลยีทางการ
เกษตรในการเพาะปลูก (สัมภาษณอีแกว, 13 เมษายน 2004) พรอมๆไปกับการเซนไหวผีสางเทวดา
โดยที่ความเชือ่ทางพุทธศาสนาก็ยังเปนหลักยึดเหนีย่วในการดําเนินชวีิต ชวงวัยสุดทาย ชวงวัยรุนที่
ไดรับการขัดเกลาจากสังคมภายในชุมชนนอยลง มีการเรียนรูและส่ังสมความรูจากระบบโรงเรียน
จีนซึ่งสอดแทรกแนวคิดทางวิทยาศาสตร เด็กวยัรุนจึงถูกสั่งสมความคิดที่แตกตาง 3 ระบบ คือ 1. 
วิทยาศาสตรในฐานะองคความรูใหมที่เขามาแทนความเชื่อและขอหามในระบบการนับถือผี ไดแก 
การแพทย การสรางบานเรือนและหลักเหตุผลเร่ืองสภาวะทางธรรมชาติตางๆ 2. หลักธรรมพุทธ
ศาสนาซึ่งเปนหลักยึดเหนีย่วในการดําเนินชีวิต และ 3. การนับถือผียังคงมีความเขมแข็งในฐานะ
ตัวเชื่อมโยงความสัมพันธในหมูเครือญาติผานระบบผีบรรพบุรุษ 
 3.3.3.2 ความสัมพันธในชุมชน 
 สถาบันครอบครัว 
 สังคมไทลื้อในอดีตมีเพยีงสถาบันครอบครัวเทานั้นที่ทําหนาที่และมีบทบาทสําคัญในการ
ปกปองดูแล ขดัเกลา รับรองสถานะทางสังคมและเปนสถาบันเชื่อมโยงระหวางปจเจกกับชุมชน ใน
ครอบครัวหนึง่ๆประกอบไปดวยคนหลายรุน คนไทลื้อเดิมอาศัยอยูเปนครอบครัวใหญ ใน
บานเรือนหลังหนึ่งอาจอาศยัอยูถึง 3-4 ครอบครัว แตละครอบครัวจะอาศัยอยูอยางแบงแยกกัน เชน 
แบงแยกมุงนอน แบงแยกเตาไฟ เปนตน แตการอยูรวมกันก็เปนไปอยางสงบสุข ไมคอยมีปญหา
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ความขัดแยงรุนแรงภายในครัวเรือน แสดงใหเห็นถึงคุณธรรมและคติธรรมของชาวไทลื้อ (บุญชวย 
ศรีสวัสดิ์, 2547ค: 1-15) ในปจจุบันครอบครัวชาวไทลื้ออาศัยอยูรวมชายคาเดยีวกันนอยลง ลักษณะ
ครอบครัวเปนแบบครอบครัวเดีย่วมากขึ้นเนื่องจากเมื่อเศรษฐกิจดีขึ้นและเปดพื้นที่ทาํกินมากขึ้น 
สมาชิกก็จะแยกตัวออกมาสรางบานของตนเองมากขึ้น 
 โดยทั่วไปในครอบครัวชาวไทลื้อหนึ่งๆอาจอาศัยอยูรวมกันสามถึงสี่รุน คือ รุนปูยา รุนพอ
แม รุนลูกและรุนหลาน หากแบงตามระดบัวัยหรือชวงอายุก็อาจแบงไดเปนสี่รุนดวยกัน โดยความ
แตกตางทางสภาพรางกาย วัยวุฒิ วุฒภิาวะและเพศจะเปนปจจยัที่แบงบทบาทและหนาที่ของแตละ
ชวงวยัภายในครอบครัวและสังคม ประกอบดวย ชวงวัยเด็ก ชวงวัยรุน ชวงวยัผูใหญและชวงวยัชรา 
(T’ien Ju-K’ang, 1986) 
 1. ชวงวยัเดก็ เร่ิมจากถือกาํเนิดขึ้นมาจนกระทั่งอายุประมาณ 10 ขวบ เด็กในชวงนี้ยังมี
รางกายที่ออนแอ มีวุฒิภาวะและคุณวุฒติ่ํา จําเปนทีช่วงวยัอ่ืนๆในครอบครัวจะตองชวยกนัดแูล 
และเดก็ในชวงวัยนี้เปนชวงที่จะตองซึมซับเรียนรูกฎกตกิาของสังคม แยกแยะความดีงามถูกตอง
ตามจารีตประเพณีของสังคมที่ตนเองสังกัดอยูได เปนหนาที่ของครอบครัวโดยเฉพาะเด็กวยัรุนและ
วัยชราที่จะตองใหการอบรมสั่งสอน สวนใหญแลวเด็กวัยนี้มักจะติดพนัอยูกับปูยาตายายของ
ครอบครัวนั้นๆ เวลาปูยาไปวัดกจ็ะตามไปดวย เวนแตเด็กชายที่จะตองบวชเรียนเพื่อเรียนรูพุทธ
ศาสนาและแนวทางในการดาํรงชีวิต ในชวงนีเ้ด็กชายก็จะไดรับการอบรมดูแลโดยพระ สวน
เด็กผูหญิงกจ็ะไดรับการสอนใหฝกทําเครื่องใชในครัวเรือนและหตัถกรรมตาง เชน เรียนรูการทอผา 
จักสาน การทําอาหาร เปนตน  
 2. ชวงวยัรุน การกาวเขาสูชวงวยัรุนขึ้นอยูกับบทบาทของบุคคลนั้นๆ บางคนอาจเริม่ตั้งแต 
10 ขวบบางคนอาจเริ่มตนชากวานัน้ วยัรุนจะตองมีสวนรวมมหีนาที่และบทบาทตอกิจกรรมทาง
สังคมมากขึ้น เชน มีสวนชวยเหลืองานบุญ งานประเพณตีางๆ นอกจากนี้สถานะของวัยรุนจะไดรับ
สถานภาพการเปนสมาชิกของครอบครัวอยางเต็มตัวและถูกนับเปนแรงงานหนวยหนึง่ ซ่ึงหมายถึง
ครอบครัวจะไดรับการปนสวนในที่ดินเพิม่มากขึ้น เมือ่ถึงเวลาแลกเปลี่ยนแรงงานในการลงนาเกบ็
เกี่ยวผลผลิตระหวางครัวเรือนก็มักจะสงวยัรุนทั้งหญิงชายไปเปนตัวแทนของครอบครัว ทั้งนี้หนุม
สาวจะมีโอกาสพบปะรูจักกนัมากขึ้นดวย ชวงวยันี้เปนวยัสําคัญเพราะจะตองเปนแรงขับเคลื่อนทาง
สังคมและชุมชนตอไปในอนาคต ขณะที่ความสนใจของวัยนีจ้ะอยูที่เร่ืองของตัวเองและเรื่องการ
มองหาคูครองที่เหมาะสมมากกวาเรื่องทางสังคม กิจกรรมและประเพณีหลายอยางเปดโอกาสให
หนุมสาวไดทาํความรูจักและสรางความคุนเคยกนั เชน งานประจําป งานวดั ตลาดนัด การรูจักมัก
คุนกันจะนําไปสูการเกี้ยวพาราสีและการตกลงปลงใจแตงงานสรางครอบครัวกันในที่สุด ชวงวัยรุน
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จบอยูที่การแตงงานซึ่งจะเปลี่ยนบทบาทหนาที่และทัศนคติของชาย-หญิงคูนั้นในการดํารงชีวิตใน
ชุมชน 
 3. ชวงวยัผูใหญหรือเริ่มจากการแตงงานมลูีก กระทั่งเขาสูวัยชรา เปนชวงวัยที่มีชวงระยะ
เวลานานที่สุด บางคนอาจจะเริ่มตั้งแตอายุ 20 ป กระทั่งอายุ 50 หรือ 60 ป ขึ้นอยูกับความพรอมดาน
สถานะทางเศรษฐกิจและความพรอมทางจิตใจ วัยนี้จึงเปนแรงงานหลกัของครอบครัวและชุมชน มี
บทบาทสําคัญในการเพิ่มผลผลิตและพฒันาสังคม ทั้งหญิงและชายมีหนาที่รับผิดชอบชีวิตความ
เปนอยูของสมาชิกในครอบครัว หลังจากมลูีกแลวแมตองใชเวลาระยะหนึ่งในการเลี้ยงดูลูก จากนั้น
จะเปนหนาทีข่องตายายในการอบรมดูแลเมื่อบุตรหลานโตขึ้น ขณะทีผู่เปนแมตองกลับไปทําหนาที่
เปนแรงงานตอไป นอกจากหนาทีใ่นครอบครัวแลว ชวงวยัผูใหญก็ตองแสดงความรับผิดชอบตอ
สังคมในระดบัหนึ่งดวย ผูชายที่ผานการบวชเรียนมามาก มีความรูความสามารถมักจะไดรับการ
สนับสนุนใหดํารงตําแหนงสําคัญของหมูบาน เชน นายบาน ผูชวยนายบาน เปนตน หากไมมี
ตําแหนงก็ตองมีหนาที่ในการรับใชสังคม เชนการเปนทหารหมูบาน การออกแรงงานซอมแซม
สรางสาธารณูปโภคของหมูบาน เปนตน จึงอาจกลาวไดวาชวงวยันี้เปนชวงเวลาในการอุทิศตนเอง
ใหกับครอบครัวและสังคมอยางเต็มที ่
 4. ชวงวัยชรา ดวยสภาวะทางรางกายที่ไมเหมาะสมกับการใชแรงงานและสภาวะทางจิตใจ
ที่มีการกลอมเกลาทางพุทธศาสนา ชวงวยันี้จึงเริ่มละตวัเองออกมาสูทางธรรมมากขึ้น หากมีเวลา
วางจากการดูแลบุตรหลานในบาน วัยนีจ้ะใชเวลาสวนใหญในการปฏิบัติกิจกรรมทางพุทธศาสนา 
เชน ไปนอนวดัทําจิตใจใหสงบ ทําบุญทําทานสั่งสมกุศล วัยนีจ้ึงตองพนภาระความรับผิดชอบดาน
ความมั่นคงทางเศรษฐกิจและมีเงินออมสวนหนึ่งเพื่อใชในงานบุญ บทบาทของวัยชราที่สําคัญคือ 
การทํานุบํารุงศาสนา อบรมสั่งสอนหลานใหรูจกัการให ซ่ึงเปนพืน้ฐานสําคัญในการดํารงอยูใน
สังคม 
 บทบาทและหนาที่ของสถาบันครอบครัว 
 1. การปกปองคุมครอง สถาบันครอบครัวมีหนาที่ในการคุมครองความปลอดภัยทั้งทางกาย
และทางจิตใจใหกับสมาชิกในครัวเรือน โดยเฉพาะสมาชิกในชวงวยัเด็กซึ่งยังตองการการคุมครอง
มากกวาชวงวยัอ่ืนๆ 
 2. การรับรองสถานะทางสังคม การอยูเปนชุมชนของชาวไทลื้อนอกจากจะไดรับการ
ชวยเหลือเกื้อกูลซ่ึงกันและกันแลว สมาชิกจะไดรับการจัดสรรที่ดินในการทํามาหากินดวย การ
ไดรับการรับรองใหเปนสมาชิกของชุมชนจึงมีนัยสําคัญตอสิทธิประโยชนดังกลาว โดยทั่วไปเดก็ที่
เกิดจากครัวเรือนในชุมชนจะไดรับการยอมรับใหเขาเปนสมาชิกของชุมชนไปโดยอัตโนมัติ หรือ
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กรณีการแตงงานขามชุมชนและยายเขามาอาศัยอยูกับฝายใดฝายหนึ่งกจ็ะไดรับสิทธิประโยชนตางๆ
เชนกัน 
 3. การขัดเกลาทางสังคม หนาที่ที่สําคัญอีกประการหนึ่งของสถาบันครอบครัว คือ หนาที่
ในการอบรมกลอมเกลาเด็กไทลื้อใหสามารถดําเนินชวีิตในชุมชนไดอยางเหมาะสม ทั้งนี้เด็กไมวา
จะเปนหญิงหรือชายจะตองไดรับการอบรม ขัดเกลาในเรื่องความเชื่อ ความศรัทธาในเรื่องผีเทวดา
และพุทธศาสนา การไดอยูดูแลใกลชิดระหวางเด็กกบัผูใหญทําใหเกดิการถายทอดวธีิคิด ประเพณี
และจารีตตางๆไปพรอมๆกัน ดังเชน การพาเด็กเขารวมพิธีกรรมตางๆ เพื่อใหเดก็ไดซึมซับและ
เรียนรูดวยตวัเองในการปรับตัวเขากับวิถีชีวิตที่เปนมาภายในชุมชน 
 ความสัมพันธในชุมชน 
 ในสังคมไทลื้อความสัมพันธระหวางคนตอคนหรือความเปนปจเจกมกัจะถูกความเปน
ครอบครัวหรือชุมชนกลืนไป เชน การเรียกชื่อบุคคลหรือการแนะนําบุคคล มักจะกลาวแนะนาํ
บุคคลนั้นดวยช่ือเฉพาะตวั และความสัมพันธกับครัวเรือนใดๆในชุมชน เชน อีแกวลูกอีคํา12 (อีแกว 
หมายถึง ช่ือตัวและลูกอีคํา หมายถึง ความสัมพันธในสถานะลูกของอีคําซึ่งเปนสมาชิกหลักของ
ครัวเรือนในชมุชน) หรือ พออายมอน ซ่ึงใชเรียกบุคคลที่มีสถานะเปนบิดาของอายมอน เปนตน 
การเลือกคูครองของหนุมสาวถือไดวามีความสัมพันธระดับปจเจกมากที่สุด คือ หนุมสาวจะ
พิจารณาเพศตรงขามที่ความเปนตัวตนเปนหลัก เชน อุปนิสัย บุคลิกหนาตา การบวชเรยีน 
ความสามารถในการทํางานบาน เปนตน อยางไรก็ตามการการเลือกคูครองก็หลีกหนีไมพน
ความสัมพันธในระดบัครอบครัว เนื่องจากหนุมสาวและพอแมของทั้งสองฝายตางก็ตองพิจารณา
พื้นฐานครอบครัวของอีกฝายหนึ่งดวย 
 ความสัมพันธระหวางครอบครัวตอครอบครัว ในชวงปหนึ่งๆ ครอบครัวชาวไทลื้อใน
ชุมชนมีการตดิตอประสานสัมพันธกันตลอดเวลา ทั้งการชวยเหลือเกื้อกูลกันดานแรงงาน การรวม
ลงแรงงานบุญ การเอื้อเฟอในวิถีชีวิตในชมุชน ดังจะเหน็ไดจากกจิกรรมงานบุญตางๆที่มีตลอดทั้งป 
ดังนี ้
 เดือนเมษายน หรือเดือนหกไทลื้อ เปนชวงปใหมของชาวไทลื้อ มีงานเทศกาลประเพณีขึ้น
ปใหมและการละเลนตางๆ 
 เดือนพฤษภาคม – เดือนกรกฎาคม (เดือนเจ็ด – เดือนเกา) เขาสูฤดูฝนชาวไทลื้อจะเตรียมที่
นาใหพรอมและทําการเพาะปลูกเมื่อตนกลาเติบโต 

                                                 
12 การเรียกชื่อของชาวไทลื้อจะถูกเปลีย่นตามสถานภาพ คอื เมื่อแรกเกิดจะมชีื่อหนึ่ง หากบวชเปนเณรก็จะมีอีกชื่อหนึ่ง เมื่อลาสิกขา
ใชชื่อหนึ่ง หากแตงงานมีบุตรแลวจะใชชื่อบุตรคนโตเปนเกณฑ เชน หากลูกคนโตชื่ออีแสง ชื่อของแมและพอจะเปลี่ยนเปน แมอี
แสงและพออีแสง และในกรณีที่รับราชการก็จะใชชื่อตําแหนงเรียกเปนการใหเกียรติ เชน เจาเชยีงฮา เปนตน (หลีฟูจี, 2527: 49)  
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 เดือนกรกฎาคม (เดือนเกา) ชวงเขาพรรษา ชาวไทลื้อทั้งหญิงและชายตางไปวัดทาํบุญวัน
เขาพรรษา ถือเปนเทศกาลการทําบุญที่สําคัญของชาวไทลื้อ นอกจากนีใ้นชวงสามเดือนของการ
เขาพรรษายังเปนชวงที่เมล็ดขาวงอกงามเตม็ที่พรอมแกการเก็บเกีย่ว จงึเปนชวงเวลาสําคัญที่ชาวไท
ล้ือทั้งญาติมิตรและเพื่อนบานตางลงแรงชวยเหลือซ่ึงกันและกัน 
 เดือนตุลาคม (เดือนสิบสอง) ส้ินสุดการจําพรรษา หรือเทศกาลออกพรรษา ชาวไทลื้อ
จะมีงานบุญครั้งใหญอีกครั้งหลังจากงานเขาพรรษา นอกจากนี้ชาวไทลือ้ยังนิยมจัดงานทาง
สลากภัตหรือกินกวยสลากในชวงนี้อีกดวย ในอดีตทีช่าวไทลื้อเพาะปลูกขาวเพียงปละครั้งเมื่อถึง
คราวการออกพรรษาจะหมายถึงการสิ้นสุดฤดูการเก็บเกี่ยวดวย จากนี้เปนตนไปจนกวาจะถึงฤดูการ
ทํานาครั้งตอไปชาวไทลื้อจะปลูกพืชไรพืชสวน หรือออกไปทํางานรับจางตามสถานที่ตางๆ แตใน
ปจจุบันพืชพนัธขาวไดรับการพัฒนาและสามารถปลูกขาวไดปละสองหน ระยะเวลาการเพาะปลกู
จึงลดนอยลงจากปละ 6 เดือน มาเปนปละประมาณ 4-5 เดือนเทานัน้ ดังนั้นประมาณเดือนกันยายน
จึงจะเริ่มทําการเพาะปลูกครัง้ตอไป 
 เดือนพฤศจกิายน – มกราคม (เดือนเจยีง – เดือนสาม) เปนชวงการทําตานเจดยี แตละเมือง
แตละหมูบานจะกําหนดเวลาการตานเจดียของตนเองภายในระยะเวลาสามเดือนนี ้ และงานตานนี้
เองที่ญาติพี่นองชาวไทลื้อจะเดินทางมาเยีย่มเยยีนและทาํบุญรวมกัน 
 เดือนมีนาคม – เดือนเมษายน (เดือนหา – เดือนหก) ชวงนี้เปนชวงที่คาบเกี่ยวกับชวงปใหม 
ชาวไทลื้อจึงนยิมจัดกิจกรรมที่เปนมงคลและมีนัยถึงการเริ่มตนใหม ไดแก การทําบญุขึ้นบานใหม
ซ่ึงเปนงานใหญงานหนึ่ง การจัดงานขึ้นบานใหมบางแหงจัดตอเนื่องกนัถึงสามวัน เพื่อนบานและ
ญาติสนิทตางเดินทางไปรวมกันมากมาย รวมถึงงานแตงงานก็มักจะจดัขึ้นในชวงนี้ดวย  
 กิจกรรมอื่นๆตลอดทั้งป ไดแก การทําตานทั่วไป การสรางบาน การทําถนนและ
สาธารณูปโภค การบวช งานศพ การจดังานวดัและงานรื่นเริง กิจกรรมเหลานี้เปนกิจกรรมที่ทับ
ซอนระหวางความสัมพันธระดับปจเจกกับความสัมพันธระดับครอบครัว เชน เดก็ที่จะทําการบวช
ตองบวชเปนหมูหรือที่เรียกวา การบวชลกูแกว ซ่ึงเด็กที่จะบวชเณรแตละคนตองมพีอออกแมออกผู
ซ่ึงตนเองและครอบครัวนับถือ พอออกแมออกมหีนาที่ในการจดัการเรื่องการบวชและคาใชจาย
ทั้งหมด ดังนั้นผูที่จะเปนพอออกแมออกไดจึงจําเปนตองเปนผูที่มีสถานะทางเศรษฐกิจ รวมถึง
สถานะทางสังคมที่สูงในระดับหนึ่ง เปนที่เคารพและนบัถือของคนทั่วไปในชุมชน ความสัมพันธนี้
นอกจากจะเปนการเชื่อมโยงผูที่มีสถานะทางสังคมสูงกับชาวบานในชุมชนแลวยังเปนการลด
ชองวางความตางทางเศรษฐกิจภายในชุมชน โดยทดแทนดวยการไดรับการยอมรับนับถือ และเรือ่ง
ของบุญกุศลซึ่งชาวไทลื้อเชือ่วาการเปนพอออกแมออกหรือผูอุปถัมภการบวชและพทุธศาสนาจะ
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ไดรับบุญกุศลมาก ในกจิกรรมงานอื่นก็เชนกันมกัมีสวนในการกระชับความสัมพันธของครอบครัว
ตางๆทั้งในชุมชนและภายนอกชุมชน 
 ในดานความสมัพันธเชิงอํานาจและความเคารพนับถือในชุมชนไทลื้อสิบสองพันนานัน้ ดัง
ไดกลาวไปแลววา ชาวไทลื้อมีความเคารพนับถือผูเปน “เจานาย” วาเปนผูที่มีบุญวาสนาสูง ลักษณะ
ความสัมพันธจึงเปนในแนวตั้ง ซ่ึงเจานายในที่นีห้มายถงึเจานายชั้นสงูและเชื้อพระวงศ แตหากเปน
นายในระดับชมุชน เชน นายบาน หัวสิบ รูปแบบความสัมพันธจะแตกตางกันออกไป คือ มีทั้งใน
แนวตั้งและในแนวนอน ในดานหนาที่การงานความสัมพันธระหวางนายกับชาวบานจะเปนแนวตั้ง 
เปนเรื่องของอํานาจและความยําเกรงในการปกครอง ขณะที่เมื่อวางบทบาทนายลงก็จะเปน
ความสัมพันธระหวางไพรกบัไพรซ่ึงในความสัมพันธระหวางไพรกับไพรเองก็มีรายละเอียดใน
เร่ืองความตางดานวยัวฒุิและคุณวุฒ ิ เชนเดียวกับลักษณะความสัมพันธของชนชาติพันธไท
โดยทั่วไปที่จะใหความเคารพนับถือผูที่มีคุณวุฒแิละสูงวยักวา ดังนัน้ผูที่เปนผูใหญหรือผูที่ไดรับ
เลือกใหเปนนายก็จะตองประพฤติตนใหเหมาะสมกับวยัและคณุวุฒิของตนดวย เชน นายตองมี
ความรู มีวิจารณญาณในการแยกแยะถูกผิด มีความเที่ยงตรงและไมลําเอียงในการตดัสินขอขัดแยง 
มีคุณธรรมในการปกครองเพื่อประโยชนของสวนรวม ซ่ึงหากนายที่ชาวบานเลือกขึ้นมาประพฤติ
ตนไมเหมาะสมในภายหลัง ชาวบานก็อํานาจในการขับนายของตนออกจากตําแหนงไดเชนกนั 
 ความสัมพันธชายหญิงและการเลือกคูครอง  
 คานิยมในการเลือกคูครองของชาวไทลื้อบานถิ่นในปจจบุันมีการเปลี่ยนแปลงไป และ
ขอบเขตจํากัดดานเชื้อชาติกล็ดนอยลงไปมาก วัยรุนในปจจุบันเติบโตมาในสภาพสังคมที่เปดกวาง
มากขึ้น ไดเรียนรูสังคมภายนอกจากการเขาระบบโรงเรียนจนีและมีโอกาสในการสมัผัสกับชนชาติ
อ่ืนที่หลากหลายมากขึ้น ในอดีตชาวไทลื้อไมนิยมแตงงานกับชนชาติอ่ืนดวยเหตุผลเร่ืองการสื่อสาร
และความแตกตางทางสถานะสังคม คานิยมในหมูชาวไทลื้อมองวาชนชาติบนที่สูงมีสถานภาพทาง
สังคมที่ต่ําตอย เชน อีกอ ปุลัง เยา เนื่องดวยชาวไทลื้อมองวาชนชาติบนที่สูงเหลานี้ไมมีศาสนา 
ชุมชนและวัฒนธรรมก็ไมมีความเขมแข็งพอจะกอตั้งศนูยกลางการปกครองของตนเองไดจึงตอง
เปนชนชั้นขาภายใตการปกครองของลื้อ และล้ือยังเรียกชาวเขาเหลานีว้า “ขา” โดยมีชื่อเผาตามหลัง 
เชน ขากอ ขามูเซอ (ยรรยง จิระนคร, 2544: 182) สําหรับชนชาติฮั่น ชาวไทลื้อมองวามีคุณสมบัติที่
ดีพรอมกวาชนชาติบนที่สูงแตเปนชนชาตทิี่เจาเลหไมนาไววางใจ เนื่องจากความเปนพอคาหากําไร
ของชาวฮั่นนัน่เอง ตอมาภายหลังทศวรรษ 1980 มีการแตงงานขามชนชาติมากขึน้โดยเฉพาะการ
แตงงานระหวางชาวฮั่นกับชาวไทลื้อ 

 ธรรมเนียมในการแตงงานขามชนชาติในหมูบานบานถิน่ สวนใหญหากเปนหญิงไทล้ือแตง
กับชายชาวฮั่นก็จะยายออกไปอยูกับครอบครัวสามี ขณะที่หากฝายชายไทลื้อแตงกับหญิงฮั่นก็จะรับ
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หญิงฮั่นเขามาอยูในครวัเรือนของตน ปจจบุันปญหาดานความแตกตางทางวัฒนธรรมของคูแตงงาน
ตางชนชาติเปนปญหาที่คอยๆคล่ีคลายลง (สัมภาษณอีแกว 13 , 13 เมษายน 2004) เนือ่งจากการให
การศึกษาและความเขาใจในวัฒนธรรมประเพณีของชนชาติตางๆ และชาวจีนเองก็ไดรับแนวคดิ
สมัยใหมเกี่ยวกับความเทาเทยีมของหญิงชายมากขึ้น ชองวางความตางทางวัฒนธรรมคอยๆลดลง
ซ่ึงเปนผลโดยตรงจากการเผยแพรวัฒนธรรมฮั่นสมัยใหมหรือคานิยมที่มาพรอมกับการเปดประเทศ
และระบบการศึกษา 
 ในสวนของคานิยมในการเลอืกคูครองนั้น ในอดีตหญิงสาวไทลื้อจะเลือกคูครองโดยเริ่ม
จากการพบปะกันตามโอกาส เกี้ยวพาราสกีันกระทั่งแตงงานกันในที่สุด ชายหนุมทีห่ญิงสาวหมาย
ปองตองมีสถานะทางสังคมภายในชุมชนสูง มีความเปนชายชาตรีซ่ึงมีสัญลักษณคอืรอยสักตามตัว
และความเขมแข็งทางรางกาย ที่สําคัญชายนั้นตองเคยบวชเปนภกิษุหรือเณรมากอนและยิ่งบวชนาน
เทาไหรกจ็ะไดรับความเคารพนับถือมากขึ้นเทานั้น แตในปจจุบันรอยสักกลายเปนสัญลักษณของ
ความปาเถ่ือน ขณะที่การบวชก็ไมใชกระบวนการทําใหสุกและไมไดเปนปจจยัในการเลือกคูครอง
ของหญิงสาวบานถิ่นอีกแลว นอกจากนีห้ญิงสาวบานถิ่นที่มีการศึกษาสูงและมีโอกาสไปศึกษาใน
เมืองใหญจะมคีานิยมที่เปล่ียนไปมากและไดรับอิทธิพลความคิดในสวนภาพลักษณของชาวไทลื้อ
จากสายตาชาวฮั่นมาก คือ มีความเหน็วาผูชายไทลื้อข้ีเกียจทํางานนอยกวาผูหญิง เอาเปรียบผูหญิง
อีกทั้งมีความรูและฐานะทางเศรษฐกิจต่ําเมือ่เทียบกับชาวฮั่นในเมืองใหญ หญิงวัยรุนเหลานีจ้ึง
พอใจคูครองที่เปนชนชาติฮัน่มากกวาชนชาติไทล้ือ สวนหญิงสาวที่ทํางานเปนชางฟอนรําที่มี
โอกาสพบปะกับนักทองเทีย่วชาวฮ่ันก็มีคานิยมเลือกคูครองชาวฮั่นดวยเหตุผลทางเศรษฐกิจและ
สถานภาพทางสังคม อยางไรก็ตามหญิงสาวที่เติบโตในสังคมไทลื้อก็ยังมีความเคยชินกับคูครองไท
ล้ือที่มีรากฐานทางวัฒนธรรมและสื่อสารในภาษาเดยีวกนัมากกวา 
 ทวิลักษณดานความสัมพันธในชุมชน 
 ครอบครัวชาวไทลื้อบานถิ่นในปจจุบนัมีการติดตอสัมพันธกันนอยกวาในอดีต เนือ่งจาก
ปจจุบันชวงวยัพอแมและชวงวยัเดก็ตางกม็ีหนาที่และภาระภายนอกบานของตนเอง พอแมบางบาน
ไมเพียงแตทํานาเทานั้นแตยงัทําการคาขายซึ่งตองเดินทางมากขึ้น มีเวลาอยูบานและปฏิสัมพันธกับ
คนในบานนอยลง สวนวยัเด็กถึงวยัรุนก็ตองเขาระบบโรงเรียนจีนเพื่อไมใหเกิดความเสียเปรียบใน
การดําเนนิชีวติและหนาที่การงานในอนาคต จึงเหลือเพียงคนชราซึง่นิยมไปเขาวดัรวมกับคนชรา
อ่ืนๆในหมูบาน โครงสรางความสัมพันธภายในครัวเรือนจึงถูกแบงแยกดวยหนาทีก่ารงาน 
ครอบครัวในฐานะสถาบันขดัเกลาทางสังคมจึงลดบทบาทดานนี้ไป นี่เปนปจจยัสําคัญที่สงผลให
ชาวไทลื้อบานถิ่นรุนใหมไมคอยซึมซับภูมิปญญาและคติความเชื่อของคนรุนเกา 
                                                 
13 อีแกวมีลูกสะใภเปนชนชาติฮ่ันที่แตงงานเขามาอาศยัอยูในชุมชน 
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 ความสัมพันธในชุมชนไทลือ้เกิดความเปนทวิลักษณระหวางสังคมเมอืงกับสังคมชนบท
มากขึ้นจากการเขามาของระบบเงินตราและคานิยมทางวตัถุ ในชมุชนไทลื้อแถบเมืองไมมีการ
แลกเปลี่ยนแรงงานเชนในอดีตแตใชการจางงานเขามาแทนที่ ไดแก ในหมูบานบานถิ่น การสราง
บานในปจจุบนัจะตองจางแรงงานชาวจนีฮั่นเปนสวนใหญ ทั้งนี้ความทันสมัย เทคโนโลยีและการ
คมนาคมตางๆลวนทําใหชาวไทลื้อลดการพึ่งพาซึ่งกันและกันภายในชมุชน อยางไรก็ตามการลด
การพึ่งพาก็ไมไดลดการปฏสัิมพันธระหวางกันไปมาก เห็นไดชัดจากการชวยเหลือกันในงานบุญ 
งานเลี้ยงสังสรรคในชุมชน รวมถึงการรวมสังสรรคงานขึ้นบานใหมและการพดูคุยชุมนุมกันเมื่อ
วางจากการทํางาน 
 3.3.3.3 ภาษาและตัวอักษร 
 ชาวไทลื้อเปนชนชาติที่มีภาษาและตวัอักษรเปนของตนเองซึ่งตัวอักษรนั้นสันนิษฐานวา
ไดรับอิทธิพลจากลานนาพรอมๆกับการเผยแพรของพุทธศาสนานิกายลังกาวงศใหม จากการ
เปรียบเทียบอักษรและตามประวัติศาสตรซ่ึงพระเจาติโลกราชเคยตีขึน้ไปถึงสิบสองพันนาในชวง
กลางคริสตศตวรรษที่ 16 (สิบสองปนนา, 2537: 68) อีกทั้งอักษรลือ้หรืออักษรธรรมสวนใหญใช
ในทางพุทธศาสนาทั้งสิ้น เชน คัมภีรใบลาน ตํานานของชาวไทลื้อ (Yanatan Isra, 2001: 17) ผูที่จะ
เรียนอักษรธรรมไดตองเปนผูชายที่บวชเรยีนเทานัน้เพราะอักษรลื้อมสีอนเฉพาะในวัด ผูหญิงไทลื้อ
จึงอานเขียนอกัษรลื้อไมได เมื่อวัฒนธรรมฮั่นแพรเขามาประกอบกับนโยบายการพัฒนาประเทศ
และนโยบายกาํจัดการไมรูหนังสือ ระบบการศึกษาของจีนเนนการอานออกเขียนไดของชนชาติ
สวนนอยซ่ึงเปนกลุมที่มีอัตราการไมรูหนังสือสูงที่สุด ในโรงเรียนจีนมีการใชภาษาจนีกลางเปน
ภาษาหลักในการเรียนการสอน มีการสอนภาษาทองถ่ินบางตามนโยบายการอนุรักษศิลปวัฒนธรรม
ดั้งเดิมแตก็สอนเพียงเล็กนอยและไมไดกอใหเกิดการใชงานอยางแทจรงิ การศึกษาภาคบังคับและ
ความจําเปนในการรูภาษาจนีในสภาวะปจจุบันทําใหปริมาณการบวชซึ่งเปนการศึกษาระบบเกาลด
นอยลง การศึกษาอกัษรลื้อจึงลดปริมาณผูเรียนตามไปดวย ในปจจุบันภาษาเขียนหรืออักษรธรรม
ของล้ือจึงเหลือผูที่อานออกเขียนไดเพียงจาํนวนหนึ่งเทานั้น และแนวโนมทางการศึกษาอักษรล้ือก็
ไมมีทาทีที่จะกลับมาไดรับความนิยมอีกในอนาคตอันใกล  
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ตารางที่ 3.6 ตารางอัตราการไมรูหนังสือในกลุมประชากรอายุมากกวา 12 ปขึ้นไป ในเขตปกครอง
ตนเองสิบสองพันนา ป ค.ศ.1991 
 

ชนชาติ ไท ฮั่น ฮานี ลาหุ ปุลัง หย ี จีนัว เยา 
รวม 39.38 45.09 70.14 82.29 73.55 55.70 50.55 78.51 
ชาย 31.96 30.66 56.10 77.65 63.15 39.42 42.13 63.86 
หญิง 46.88 59.95 84.42 86.98 84.01 72.21 58.65 93.28 

ที่มา: Yunnan Vital Statistics Compilation, 1990. Yunnan Minority Vital Statistics Data, 1992. 
(อางใน http://www.mekonginfo.org/mrc_en/doclib.nsf/0/33CA177211AE279BC7256835000D 

0C68/$FILE/FULLTEXT.html)  
 

 นอกจากการเปลี่ยนแปลงดานคานิยมทางภาษา ยังมีอีกปจจยัหนึ่งทีเ่ปนอุปสรรคสําคัญตอ
การศึกษาอักษรลื้อ คือ ในชวงทศวรรษ 1950 รัฐมีนโยบายการปรับปรุงภาษาทองถ่ินโดยใหเหตุผล
เพื่อใหงายตอการศึกษา แตมีผูวิเคราะหวามีนัยแฝง คือ การปรับอักษรทองถ่ินเพื่อใหสะดวกตอการ
อานเขียนภาษาจีน ในสิบสองพันนามีการเปลี่ยนการใชอักษรถึงสองสามครั้ง คือ ในป ค.ศ.1958 มี
การปรับอักษรลื้อเปนอักษรใหมซ่ึงงายกวาอักษรดั้งเดิมเนื่องจากอักษรใหมตัดสระกํากับเสียง
ออกไป ตอมามีเปล่ียนกลับมาใชอักษรเดมิอีกเนื่องจากอักษรใหมไมไดรับความนยิมและมีขอจํากดั
ในการใชงานโดยเฉพาะอุปสรรคในการสืบคนเอกสารโบราณ กระทัง่ป ค.ศ. 1986 ก็กลับมาใช
อักษรใหมอีกครั้ง 14 ผลจากการกลับไปกลับมาทําใหมีชาวไทลื้อบางกลุมรูอักษรเกาแตไมรูอักษร
ใหม บางกลุมรูเฉพาะอักษรใหมและบางกลุมไมรูอักษรลื้อเลย สวนอักษรจีนนั้นเนือ่งจากภาษาจนี
เปนภาษาที่ยาก ชาวไทลือ้ซ่ึงไมมีพื้นฐานดานภาษาจนีจึงมีปญหาในการเรียนภาษาจีนรวมถึงการ
เรียนในระดับที่สูงกวาดวย เด็กที่เรียนโรงเรียนจนีบางครั้งก็ไมมีความรูดานอักษรจนีเทาที่ควร คน
รุนเกาหรือวัยทํางานสวนใหญพูดภาษาจีนไดบางเล็กนอยแตไมสามารถเขียนไดเลย ยิ่งคนเฒาคน
แกยิ่งหาผูที่พดูภาษาจีนไดนอยมาก ผลจากการผลักดันภาษาจนีและการปรับเปลี่ยนของอักษรลื้อทํา
ใหปริมาณผูไมรูหนังสือกลับมีเพิ่มมากขึน้ และเปนการไมรูแตกฉานทั้งภาษาไทลื้อและทั้งภาษาจนี 
(Yanatan Isra, 2001) 
 สวนที่สําคัญตอการฟนตัวของอักษรลื้อ คือ พุทธศาสนา ทั้งนี้อักษรธรรมและพุทธศาสนา
เถรวาทมีความเกี่ยวพันกันอยางลึกซึ้ง ปริมาณการบวชหมายถึงปริมาณผูรูอักษรธรรมดวย แต

                                                 
14  ตาว ซื่อ ซิ่น. (2529).เอกสารประกอบการประชุมทางวิชาการเรื่อง วัฒนธรรมลานนากับสิบสองปนนา: ความสืบเนื่องและการ
เปลี่ยนแปลง.เชียงใหม. มหาวิทยาลัยเชียงใหม. 
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เนื่องจากชาวไทลื้อนิยมบวชแตเดก็และจะสึกออกมาในชวงวยัรุน ปจจุบันจึงมเีณรจํานวนนอยท่ี
บวชตอเปนพระภิกษุ เมื่อเณรสึกออกมาก็ไมมีความจําเปนตองใชอักษรธรรมอีกตอไป เวนแตผูที่
ตั้งใจศึกษาตอเพื่อคัดลอกคัมภีรซ่ึงเปนการทําทานที่สําคัญอยางหนึ่ง  การลดปริมาณผูรูอักษรลื้อทํา
ใหขาราชการและนักวิชาการชาวไทลื้อมีความกังวลวาในอนาคตอักษรล้ืออาจสูญหายไป กอใหเกิด
กระแสการผลกัดันใหมีการใชอักษรลื้อในวงกวางขึ้น เชน การกําหนดใหมีอักษรล้ือใหมกํากับที่
ปายตางๆ ตั้งแตปายรานคา ปายบอกทาง ปายบอกสถานที่ราชการ กระทั่งปายโฆษณา เพื่อการ
อนุรักษและยังมีผลตอการดึงดูดการทองเทีย่วอีกดวย มีการพยายามฟนฟูการละเลนขับรองคําขับ
โดยตาวซินผิง 15  เนื่องจากคําขับก็เปนกจิกรรมที่อาศัยอักษรล้ือในการเลน (สัมภาษณตาวซินผิง, 6 
มกราคม 2004) อีกสวนที่ตองอาศัยอักษรธรรมคือดานการแพทย เนื่องจากชาวไทลื้อจดสูตรยา
โบราณเปนอักษรธรรม ผูที่เรียนแพทยแผนไทลื้อโบราณจึงตองมีความรูในดานอกัษรธรรมดวย 
อยางไรก็ตามแวดวงการใชอักษรลื้อในปจจุบันกย็ังจํากดัแคบอยู 
 การเปลี่ยนแปลงของภาษาแสดงใหเห็นถึงอิทธิพลของวัฒนธรรมใหญที่แพรขยายเขาไป 
ปจจุบันภาษาไทลื้อมีการผสมคําใหมๆโดยการดงึศัพทจีนกลางเขามาใช เชนคําวา กงหยวน (公元) 
ซ่ึงหมายถึงสวนสาธารณะ เตี้ยนชื่อ (电视) หมายถึงโทรทัศน โพสุย (泼水) หมายถึงการเลนสาด
น้ําที่เขามาแทนที่คําวารดน้ํา (ฮดน้ํา) ซ่ึงคําวารดน้ํานี้เมื่อใชในบริบทงานปอยสังขารจะหมายถึง การ
ใชใบไมจุมน้ําในขันแลวพรมใสกัน สวนคําวาโพสุยมคีวามหมายชัดเจนวาการสาดน้ํา การยืมคาํ
และการเลือกใชภาษาในการสื่อสารของคนไทลื้อในแตละชวงวยัมีนยัและความหมายที่แตกตางกัน 
ทวิลักษณทางภาษาจึงแสดงใหเห็นการเคลื่อนไหวของคานิยมและการไดรับอิทธิพลของวัฒนธรรม
ฮั่นของคนแตละรุนไดอยางชัดเจน ในกลุมคนชราจะใชภาษาไทลื้อเปนหลักทัง้การพูดและการ
เขียน มีอิทธพิลคําจีนในภาษาพูดบางแตคนกลุมนี้ไมสามารถใชภาษาจีนในการสื่อสารได สําหรับ
คนวัยกลางคนซึ่งจําเปนตองมีความสามารถดานภาษาจีนบางเพื่อติดตอคาขายกับชาวจีน แตมีความ
นิยมในภาษาทองถ่ินของตนเองมากกวา สวนกลุมวยัรุนมีความรูความสามารถในภาษาจนีกลางทั้ง
การฟงพูดอานเขียน อีกทั้งภาษาไทลื้อของคนกลุมนี้ก็มีอิทธิพลของคําจีนเขาไปมาก ทําใหบางครั้ง
ไมสามารถสื่อสารกับคนวัยชราในบางเรื่องที่มีความลึกซึ้งได คนวัยรุนนี้เติบโตมาในสังคมที่
แตกตางสองสังคม คือ สังคมไทลื้อภายในชุมชนกับสังคมภายนอกที่เปนสังคมแบบฮั่นสมัยใหม 
การเลือกใชภาษาในการสื่อสารจึงขึ้นอยูกับสังคมที่ใช คือ หากอยูในชุมชนหรือในบานจะเลือกใช

                                                 
15  คําวา “ตาว”( 刀 ) มาจาก “ทาว” ซึ่งเปนคํานําหนาตําแหนงทาวขุนและเชื้อเครือเจาแผนดิน เมื่อทางจีนกําหนดใหชาวไทลื้อมี
นามสกุล กลุมเจานายและเชื้อพระวงศทั้งหมดจึงมีนามสกุลวาทาว สวนชาวไทลื้อทั้งสิบสองพนันา ผูหญิงมีนามสกุลวา “ยู” (玉) ซึ่ง
พองมาจากคําวา อี ผูชายมีนามสกุลวา“เอี๋ยน” (岩) ที่พองเสียงมาจากคําวา อาย  
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ภาษาไทลื้อเพราะสะดวกในการสื่อสาร แตเมื่อออกไปนอกชุมชนหรือพูดคุยกับคนกลุมวัยเดยีวกัน
จะใชภาษาจีนกลางตามความเคยชินของตนเอง16  
 กรณีดานภาษานั้นเหน็ไดชดัในหมูบานบานถิ่นซึ่งนับวนัการรูภาษาและอักษรไทลือ้จะยิ่ง
นอยลงไปเรื่อยๆ โดยมีสาเหตุสําคัญคือ การถูกตีวงของตัวภาษาไทลือ้เอง และความจําเปนในการ
เรียนรูภาษาจนีของชาวบานถิ่นทุกเพศทุกวัย ปจจุบันแมวาภาษาพดูจะยังคงใชกนัอยางแพรหลาย 
แตภาษาเขียนกลับคอยๆถูกลบเลือนไป จะมีใชกนับางกเ็ฉพาะในหมูคนชราที่ใชอักษรธรรมในการ
จดบทสวด และการใชในทางศาสนาเทานัน้ จึงกลาวไดวาในอนาคตอนัใกล อักษรธรรมในหมูบาน
บานถิ่น แมจะไมถึงกับสูญหายไปแตพื้นทีใ่นการใชก็จะมีอยูอยางจํากดั 
 3.3.3.4 สถาปตยกรรม  
 ชาวไทลื้อเปนชนชาติที่มีสถาปตยกรรมชุมชนที่โดดเดนและเปนเอกลักษณ มีความลงตัว
เหมาะสมกับสภาพภูมิประเทศ ภูมิอากาศและลักษณะการใชงานของชาวไทลือ้ อีกทั้ง
สถาปตยกรรมไทลื้อยังแสดงออกถึงคานิยม ความเชื่อและรูปแบบวิถีชีวติโดยทั่วไป สถาปตยกรรม
ของไทลื้อมีใหเห็นในโครงสรางที่หลากหลาย ไดแก บานเรือน วดั เจดีย บอน้ํา นอกจากนี้ยังแฝง
นัยความสําคญัตางๆไวในการจัดวางตําแหนงของสถานที่อีกดวย 
 สถาปตยกรรมบานเรือน 
 บานเรือนชนชาติไทล้ือปรากฏตามตํานานในปฐมกัลปพรหมสรางโลก 17   วา หลังจากเกิด
น้ําทวมโลกครั้งใหญ ชาวบานลําบากยากแคนไมมีที่อยูอาศัย ตองอยูรวมกันบนถํ้าหรือตนไม พญา
สมมุติซ่ึงเปนหัวหนาไมตองการเห็นประชากรของตนตกทุกข จึงคดิหาทางแกไข คร้ังแรกพญา
สมมุติใชใบบอนมาเรียงตอเปนหลังคากันฝนแตเมื่อใชไปสักพักฝนก็ร่ัว ตอมาเหน็สุนัขนั่งบนขา
หลังขณะที่ขาหนาเหยยีดตรงซึ่งทําใหบริเวณใตลําตัวของสุนัขไมเปยกฝน พญาสมมุตจิึงไดใหสราง
ที่พักที่มีหลังคาลาดชันและมงุดวยหญาหรอืที่เรียกวา เพงิหมาแหงน แตก็ไมสามารถกันฝนจากอกี
ทิศทางหนึ่งได และดวยความพยายามของพญาสมมุติเทพเทวดาจึงเห็นใจและมาชวยเหลือโดยการ
แปลงกายเปนหงสลงมากางปกกวางใหพญาสมมุติเห็น จากนั้นพญาสมมุติจึงสรางบานโดยมีเสา
สรางเปนใตถุน บริเวณหลังคาลาดต่ําทั้งสี่ดานซึ่งสามารถกันฝนและพายุไดตลอดทั้งป ตํานานเรื่อง
เรือนไทลื้อนีน้อกจากจะอธบิายรูปทรงและตรรกะของการสรางบานบรเิวณเขตมรสมุเชนสิบสอง

                                                 
16 ขอมูลจากการสังเกตการณในพื้นที่หมูบานบานถิ่น บานติ้ว เมืองเชียงรุง ชวงวันที่ 3-14 มกราคม 2004 และ 27 มีนาคม-23 เมษายน 
2004 
17 ตํานานสรางโลกของชนชาติไต แปลเปนภาษาจีนโดย อายอุนคําเปง. สิบสองพันนา: คณะกรรมการกิจการชนชาติแควนปกครอง
ตนเองชนชาติไตสิบสองพันนา, พ.ศ. 2529. อางใน จูเหลียงเหวิน, ชนชาติไต สถาปตยกรรมและชนบธรรมเนียมประเพณีไตในสิบ
สองพันนา แปลโดย งามพรรณ เวชชาชีวะ, 1994: 76-82. 
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พันนาแลว ยังเปนการเชื่อมโยงใหชาวไทลื้อระลึกถึงคุณความดีของบรรพบุรุษเชื้อสายกษัตรยิผูมี
บุญคุณกับชาวบานทั้งปวง 
 เรือนไทลื้อเปนลักษณะเรือนใตถุนสูงเชนเดียวกับเรือนของชนชาติพนัธุไทในเอเชยี
ตะวนัออกเฉียงใต เนื่องจากสภาพภูมปิระเทศและภมูิอากาศแบบรอนชื้น มีลมมรสุมพัดผาน 
ลักษณะเรือนใตถุนสูงจึงเหมาะสมอยางมาก ทั้งปองกันสัตวรายและสตัวเล้ือยคลานตางๆ ปองกัน
น้ําทวม ความรอนและความชื้น พื้นทีใ่ตถุนนี้ชาวไทลื้อใชประโยชนคอนขางหลากหลาย ไดแก 
การสรางยุงฉางเก็บขาว การใชเปนที่เก็บเครื่องใชขนาดใหญ เก็บฟน เล้ียงสัตว เชน เปด ไก นก หมู
และควาย บริเวณหลังเรือนเปนที่เพาะปลกูพืชผักสวนครัว เปนตน สวนบนเรือนมกีารแบงสัดสวน
อยางชัดเจนเปน 2 หองใหญๆ  คือ หองนอนและหองโถง แตหากจัดแบงตามลักษณะการใชงานจะ
แบงไดถึง 5 สวน คือ หองนอน หองโถง หองครัว ชานรับแขกและชานน้ํา  
 โครงสรางบานเรือนทรงไทลื้อนั้นมีส่ิงของตกแตงนอยมาก พื้นที่สวนใหญภายในบานเปน
พื้นที่โลงกวาง มีเพียงเสื่อปูพืน้เทานั้น การใชงานในแตละพื้นที่จึงมีความยืดหยุนและอเนกประสงค
มากหองนอนถือเปนหองทีช่าวไทลื้อหวงแหนมากที่สุดและจะไมอนญุาตใหบุคคลอื่นๆเขาไปใน
หองนอนอยางเด็ดขาด ภายในหองนอนใหญสมาชิกในครัวเรือนทุกคนจะนอนรวมกนัโดยแบงแยก
แตละครอบครัวหรือบุคคลดวยมุงผาฝายสีดําเทานั้น ถัดจากหองนอนเปนหองโถงใหญซ่ึงลักษณะ
หองเปนโถงกวางไมมีเครื่องใชในเรือนใดๆเวนเพยีงเสื่อออนปูพื้นสําหรับนั่งเทานั้น หาก
เปรียบเทียบลักษณะการใชงานของหองโถงกับบานในปจจุบันจะเปนหองนั่งเลนสําหรับครอบครัว 
บางครั้งหากมแีขกมาพักคางคืนที่บานชาวไทลื้อจะจัดทีน่อนใหบริเวณหองโถงนี้ และในบริเวณมุม
ติดผนังบานของหองโถงเปนพื้นที่สําหรับทําครัวของชาวไทลื้อ ในหองครัวมีอุปกรณสําคัญคือเตา
ไฟซึ่งมีลักษณะเปนแงงเหลก็สามขาสําหรับหุงหาอาหาร บริเวณนีจ้ะมอีาหารแหงตางๆแขวนรับลม
บริเวณเพดาน เมื่ออาหารเสร็จจะใชโตกแทนโตะและตั้งใกลๆเตาไฟนั้น เวนแตหากมีการจดัเลี้ยง
แมบานกจ็ะยกโตกไปบริเวณหองโถงซึ่งมีพื้นที่มากกวาแทน ออกมาภายนอกตวับานมีชานหรือ
ระเบียงยาวซึ่งมีลักษณะการใชงานในแตละมุมแตกตางกนัไป บริเวณที่ตดิบันไดถูกใชเปนชาน
รับแขกซึ่งโดยทั่วไปแลวชาวไทลื้อจะนยิมนั่งรับลมบริเวณดังกลาว ชานนี้ยังเปนที่สําหรบัทํา
กิจกรรมอื่นๆแทนหองโถงซึ่งมืดและอับกวา เชน ในตอนกลางคืนหญิงสาวจะนํากีท่อผามาทอ หรือ
ผูชายจะใชบริเวณดังกลาวในการจักสาน เปนตน มุมสุดทายของเรือนไทลื้อคือชานน้ํา มีรานโถน้าํ
ดินเผาสําหรับน้ําดื่มน้ําใชภายในครวัเรือนซ่ึงชาวไทลื้อจะไปตักน้ํามาจากแมน้ําหรือบอน้ําของ
หมูบานมาเติมทุกวัน และโดยอุปนิสัยแลวชนชาติไทลื้อเปนชนชาติที่รักสะอาดและมีความเปน
ระเบียบเรยีบรอย ดังจะสังเกตไดจากการจัดวางและเกบ็กวาดบานเรอืนอยางสะอาดเรียบรอย และ

ÅÔ¢ÊÔ·¸Ô ìÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂàªÕÂ§ãËÁè
Copyright  by Chiang Mai University
A l l  r i g h t s  r e s e r v e d

ÅÔ¢ÊÔ·¸Ô ìÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂàªÕÂ§ãËÁè
Copyright  by Chiang Mai University
A l l  r i g h t s  r e s e r v e d



 96

ไมเพียงเฉพาะในบานของตนเทานั้นบริเวณรอบๆบาน ลานใจบานและลานวดัชาวไทลื้อยังรวมกัน
ปดกวาดทําความสะอาดทุกครั้งตามแตโอกาสอํานวย 
 

ภาพที ่3.4 บานเรือนทรงไทลื้อแบบโบราณ  
 

 
ที่มา: ภาพถายโดย ดร.ม.ร.ว รุจยา อาภากร 
 

ภาพที ่3.5 บานเรือนทรงไทลื้อที่มีการปรับปรุงแลว 
 

 
 
ที่มา: ภาพถายโดยผูวิจยั 
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ภาพที่ 3.6 บานที่ไดรับความนิยมของกลุมผูมีฐานะชาวไทลื้อในปจจบุัน 
 

 
ที่มา: ภาพถายโดยผูวิจยั 
  

 การเปลี่ยนแปลงทางเศรษฐกิจและกระแสสังคมในสิบสองพันนา ทําใหในปจจุบนัชาวไท
ล้ือมีคานิยมในรูปแบบสถาปตยกรรมบานเรือนที่เปล่ียนไปจากเดิมมาก หมูบานบานถิ่นซึ่งนับวา
เปนหมูบานทีม่ีฐานะทางเศรษฐกิจสูงหมูบานหนึ่ง ภายในหมูบานก็เร่ิมมีการรื้อถอนและกอสราง
บานแบบใหม โดยละทิ้งรูปแบบบานเรือนไทลื้อแบบเดมิไป แตจะกอสรางดวยอิฐและปูน รูปทรง
เปนตึกแบบแฟลตในเมืองใหญของชาวฮัน่ในปจจุบัน บานอาจมีสองถึงสามชั้นแลวแตงบประมาณ
และจํานวนครอบครัวที่อาศัยรวมกัน พัฒนาการของเรือนไทลื้อเริ่มมีการปรับเปลี่ยนใหเหน็อยาง
ชัดเจนตั้งแตสิบสองพันนาอยูภายใตการปกครองของจีน อิทธิพลวัฒนธรรมฮั่นแผขยายเขามายังสิบ
สองพันนามากขึ้นเรื่อยๆ กระทั่งเมื่อเติ้งเสี่ยวผิงมีนโยบายเศรษฐกิจนําการเมืองสงผลใหเศรษฐกจิ
ภายในประเทศมีการเติบโตขึ้นอยางรวดเร็ว ชาวไทลื้อซ่ึงมีรายไดจากผลผลิตของตนมากขึ้นก็เร่ิม
ปรับปรุงซอมแซมบานเรือนเริ่มจากการเปลี่ยนจากเสาไมมาเปนเสาอฐิ มีการลอมรั้วเนื่องจากมีผูคน
อพยพมาจากที่อ่ืนมากขึ้นพรอมๆกับปญหาการลักขโมย ในตัวบานมีการนําเครื่องตกแตงหรือ
เฟอรนิเจอรแบบใหมๆเขามาตกแตงแตยังคงแบงสัดสวนหองโถงและหองนอนเหมอืนเดิม มีการ
ลอมอิฐปดใตถุนดานลางและสรางยุงขาว คอกสัตวในบริเวณพืน้ที่บานแทน การผสมผสานระหวาง
การเปลี่ยนแปลงของคานิยมทางวัตถุที่มีความสมัยใหมมากขึ้นกับการคงรูปแบบการใชงานตาม
ความเหมาะสมของชาวไทลื้อ ทําใหเกิดทวิลักษณในสถาปตยกรรมบานเรือนชาวไทลื้อ เกิดการ
ปรับเอาวัตถุและโครงสรางสมัยใหมใหเกดิประโยชนจากรูปแบบการใชงานแบบเกา 
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ภาพที่ 3.7 บานไทลื้อและลกัษณะการใชงาน 

 
 

ภาพที่ 3.8 บานทรงตึกและการใชงานของชาวไทลื้อในปจจุบัน 

 
 
 ทวิลักษณทางสถาปตยกรรมไทลื้อเกิดขึ้นเมื่อชาวไทลื้อมีฐานะทางเศรษฐกิจเพียงพอ
ครอบครัวนั้นก็จะสรางบานตึกแทนทีเ่รือนหลังเดิม ลักษณะโครงสรางบานตึกแบบใหมมีลักษณะ
ใกลเคียงกับบานตึกของชาวฮั่น มีการแบงหองใชงานอยางเปนสัดสวน ภายในบานมีหองโถงหรือ
หองรับแขกประกอบดวยเครื่องโทรทัศน โซฟาและตูโชว มีการแบงหองนอนออกเปนสัดสวนตาม
จํานวนสมาชิกในครัวเรือน หองครัวและหองทานขาว ลานระเบียงและหองน้ํา อยางไรก็ตามแมวา
สถาปตยกรรมและโครงสรางบานเรือนไทลื้อจะเปลี่ยนแปลงไป แตชาวไทลื้อก็ยังยึดติดกับความ
เหมาะสมของประโยชนใชสอยท่ีตนเคยชนิ คือ การทิ้งโถงขนาดใหญไวเพื่อตอนรับแขกและ
ประกอบกิจกรรมตางๆ หองนอนเปนสถานที่ตองหาม  สําหรับคนแกคนเฒาบางคนแมจะมี
หองนอนทีแ่บงแยกสําหรับแตละบุคคลหรือตามความเหมาะสมแลวแตยังมีมุงสีดํากางไวใน
หองนอนสวนตัวของตนอยู ที่ระเบยีงบานมีการตั้งเตาไฟซึ่งชาวไทลื้อเชื่อวามีเทพสิงสถิตอยูและใช

หองนอน 

หองนอน 

หองนอน 

หองนอน 

หองโถง และ
ชานรับแขก 

หองทาน 
ขาว 

หองครัว 

หองน้ํา 

ระเบียง 
และเตาไฟ 

หองนอน ชานรับแขก 

หองโถง 

หองครัว 
ชานน้ํา 
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งานเตาไฟอยูเปนประจํา หลังบานแบงเปนที่เล้ียงสัตวตางๆ เชน นก ไก เปด หมู และบานสวนใหญ
ทั้งทรงไทลื้อและทรงตึกจะตดิตาแหลวซึ่งชาวไทลื้อเชื่อวาเปนการปองกันผีและเคราะหกรรม
ไมใหเขามาในบานของตน สรุปไดวาอิทธิพลจากวฒันธรรมภายนอกและการพัฒนาทางวัตถุและ
เศรษฐกิจทีเ่กดิขึ้นในชวง 50 ปที่ผานมา ไดกอใหเกดิการเปลี่ยนแปลงอยางรวดเร็วเฉพาะในดาน
วัตถุเทานั้น ทั้งนี้ดานความเชื่อและวิถีชีวติชาวไทลื้อยังคงดําเนินชวีิตและมีความเชื่อบนพื้นฐานเดิม
ภายใตสภาพการณและสภาพแวดลอมที่คอยๆแปรเปลี่ยนไป 
 สถาปตยกรรมบานเรือนในหมูบานบานถิ่น ดังไดกลาวไปแลววาสาํหรับครอบครัวที่มี
ฐานะทางเศรษฐกิจดีกจ็ะสรางบานใหมเปนแบบตึก เชน บานของพอกองคําและบานของอายโนน 
นายบานคนปจจุบัน ซ่ึงมีการรื้อถอนและสรางตึกขึ้นใหมในชวง 6 ปที่ผานมา (สัมภาษณยากองคํา, 
20 เมษายน 2004) ในสวนบานเรือนของชาวไทลื้อที่มฐีานะปานกลางจะคอยๆปรับปรุงซอมแซม
เรือนไทลื้อของตนเอง นอกจากนีย้ังเปดใตถุนเรือนใหชาวจีนฮัน่เขามาเชาเพื่ออยูอาศัย เปนรายได
อีกทางหนึ่งดวย พื้นทีภ่ายในหมูบานบานถ่ินในปจจบุันมีความหลากหลายมากขึ้น บางสวนเปน
บานตึกของชาวไทลื้อ บางสวนเปนบานตึกของชาวฮั่นฐานะดี หลายสวนเปนบานเรือนทรงไทลื้อ 
และอีกหลายสวนถูกปลูกสรางเปนลักษณะหองแถวช้ันเดียว เปนทีอ่ยูของชาวฮั่นที่ตองเชาที่ของ
ชาวไทลื้อ นอกจากบานเรือนแลวสัญลักษณทางสถาปตยกรรมที่แสดงถึงความมั่งคั่งและมั่นคงของ
หมูบาน คือ ใจบาน ก็มกีารสรางใหมและปรับสภาพภูมทิัศนบริเวณนัน้ๆอีกดวย 
 สถาปตยกรรมทางพุทธศาสนา ไดแก วดัและเจดยี 
 วัดแตละแหงในสิบสองพันนามีองคประกอบและขนาดที่แตกตางกันไปขึ้นอยูกับ
ความสําคัญและสถานะทางเศรษฐกิจของชุมชนนั้นๆ ตามปกติวดัไทลื้อสิบสองพันนาจะประกอบ
ไปดวยสวนตางๆ ดังนี้ 
 1.ประตูทางเขาวัดที่ลอมรอบดวยร้ัวหรือกําแพง  
 2. ระเบียงทางเดินซึ่งเชื่อมโยงประตวูัดกับวิหารหรือโบสถ  
 3. วิหารซึ่งเปนสถานที่ประกอบพิธีกรรม ฟงเทศนฟงธรรม ทําทานรวมถึงเปนโถงสําหรับ
ผูเฒาผูแกจะมานอนที่วดั  
 4. โบสถหรืออุโบสถเปนที่สําหรับกิจกรรมของสงฆ ถือเปนเขตสงฆ ฆราวาสโดยเฉพาะ
สตรีหามเขา วดัเล็กๆบางแหงไมมีโบสถซ่ึงพระจะทําพิธีตางๆในวหิารแทน  
 5. เจดียซ่ึงชาวไทลื้อเชื่อวาเปนที่ประดษิฐานพระบรมสารีริกธาตุหรือบางแหงอาจสรางขึ้น
เพื่อระลึกถึงสถานที่ที่พระพทุธเจาเคยเสดจ็มา  
 6. กุฎิและหอธรรมหรือหอกลอง (จูเหลียงเหวนิ, 1992: 42-43) 
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 การจัดวางตําแหนงขององคประกอบตางๆไมมีขอกําหนดตายตวัขึ้นอยูกับขนาดพืน้ทีแ่ละ
ความพึงพอใจของสมาชิกในชุมชน แตโดยทัว่ไปแลววิหารจะเปนองคประกอบสําคัญที่ตั้งอยู
ศูนยกลางของวัดและมีความโดดเดนชดัเจนที่สุด (จูเหลียงเหวิน, 1992: 39-66) 
 

ภาพที่ 3.9 แผนผังวัดทัว่ไปในสิบสองพันนา 

 
ที่มา: ดัดแปลงจาก จูเหลียงเหวิน, 2537: 43. 
  

 เนื่องจากสิบสองพันนามภีูมปิระเทศที่ยากแกการเขาถึงทาํใหสถาปตยกรรมทั้งบานเรือน
และวดัมีความเปนเอกลักษณของชนชาติสูง จุดเดนของวหิารไทลื้อในสิบสองพันนา คือ ความสงา
งามของหลังคา เชนเดยีวกับหลังคาบานเรือนทั่วไป หลังคาวิหารไทลือ้มีชายคายื่นกวางและปกคลุม
ลงมาต่ํา เปนสวนที่โดดเดนที่สุด หลังคาวิหารโดยมากมีตั้งแตหนึ่งชั้นถึงสามชั้น แตละชั้นมีความ
โคงลาดรับกับชายคาวหิารลดหลั่นกนัไป บนหลังคามีการประดับประดาดวยปนลมลวดลายตางๆ 
ไดแก ลายเมฆา ลายเมฆไหลและชอฟาสัตวตางๆ บริเวณกึ่งกลางและมุมในแตละชั้นของหลังคา
ประดับดวยฉัตรซึ่งมักเปนฉัตรเจ็ดชั้น จํานวนฉัตรขึ้นอยูกับจํานวนชัน้ของหลังคา บางแหงมีฉตัร
เดียวตรงกลาง วิหารที่มหีลังคาสองชั้นมักจะมีฉัตร 3 ชั้น และหากมหีลังคาสามชั้นจะมีฉัตรเจ็ดชั้น
เจ็ดฉัตร ถัดจากหลังคาสวนที่สอดรับและลงตัวสงใหหลังคาวิหารมคีวามใหญโตสวยงาม คือ 
ชายคาวหิารและชายคาระเบยีงวหิาร วัสดุที่ใชทําหลังคาและชายคาเปนวัสดุเดียวกนั ทั่วไปนิยม
ตกแตงดวยกระเบื้องเคลือบสีแดงหรือกระเบื้องดินขอ ภายในวิหารประกอบไปดวยพระพุทธรูปปูน

 
 
         พระพุทธรูป 
 
 
              วิหาร 

 
 

ทาง 
เขา 

 

 
กุฎ ิ

 
หอกลอง 

เจดีย 
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ปนประทับอยูตรงกึ่งกลางบริเวณปลายหองโถงทางทิศตะวนัตก พระพักตรหันไปทางทิศ
ตะวนัออกซึ่งตรงกับประตทูางเขาวิหารพอดี ดานขางของพระประธานเรียงรายดวยอาสนะสําหรบั
สงฆที่ยกพื้นสงูเหนือกวาชาวบานที่มานั่งฟงธรรมแตตองยกพืน้ต่ํากวาพระพุทธรูป กึ่งกลางวหิารมี
ตุงหลากหลายชนิดแขวนอยูกับขื่อจํานวนมากนอยแตกตางกันไปแสดงใหเห็นถึงศรัทธาธรรมของ
พุทธศาสนิกชนชาวไทลื้อ สวนโบสถหรืออุโบสถนั้นรูปทรงหลังคาใกลเคียงกับวิหาร แตจํานวน
ชั้นอาจจะมากกวาขึ้นอยูกับแตละชุมชน ขนาดของโบสถมักสรางบนฐานสูง รูปทรงเปน
ส่ีเหล่ียมผืนผา ส่ีเหล่ียมจตุรัส หกเหล่ียมหรือแปดเหลี่ยม ขนาดไมใหญโตนัก บันไดทางเขาที่มีสิงห
หรือนาคเฝาอยู สวนเจดยีในสิบสองพันนามักมีขนาดเล็กและเรียบงาย วัสดุที่ใชเปนอฐิและปูน บาง
แหงอาจตกแตงดวยกระจกมลีวดลายทาสีสดใส รูปทรงเจดียมกัเปนทรงกวางแลวทับซอนขึ้นไป 
เจดียบางแหงอาจประดับประดาตกแตงสวยงาม เชน เจดยีขาวบานเฟยหลง รูปทรงเจดียยังถูก
ประยุกตนําไปใชกับการตกแตงบอน้ําของชาวไทลื้อ เนื่องจากชาวไทลื้อตองใชบอน้ําสาธารณะ 
การรักษาความสะอาดปองกันฝุนผงไมใหตกไปในบอน้ําจึงเปนสิ่งสาํคัญ ชาวไทลื้อจึงสรางซุม
ครอบบอน้ําถาวรซึ่งแตละแหงก็มีลักษณะรูปทรงแตกตางกันไป บางแหงเปนเพยีงปูนฉาบทรงครึ่ง
วงกลมมีชองดานหนาสําหรบัตักน้ํา บางแหงทาํเปนรูปสัตว และหลายแหงจําลองรูปทรงเจดียทรง
ตางๆ มีฉัตรและตัวสัตวตางๆประดับประดา เชน ชาง สิงห นาค เปนตน ( จูเหลียงเหวิน, 2537: 39-
66) 
 คติความเชื่อตามสัญลักษณในสถาปตยกรรมทางพุทธศาสนา  
 ในทิศทางเดยีวกับลานนาและพมาซึ่งเปนตนกําเนดิการเผยแผพุทธศาสนาเถรวาทมาสูสิบ
สองพันนา สิบสองพันนาเองก็มีคติความเชื่อในเรื่องสัญลักษณที่ปรากฏในสถาปตยกรรมทางพุทธ
ศาสนาซึ่งแสดงใหเห็นถึงความเชื่อและปรชัญาทางพทุธที่ชาวไทลื้อนบัถือศรัทธาดวย ดังเชน การ
แทรกสัญลักษณที่หมายถึงสวรรคในเขตวดั การยางกาวเขาวดัจึงเปรียบเสมือนการขามผานสูเขต
สรวงสรรค เชน ฉัตรเปนสัญลักษณหมายถึงกษัตริยหรือพระพุทธเจา ชอฟาตัวสัตวซ่ึงโดยทั่วไปจะ
เปนรูปสัตวหมิพานตทําหนาที่เฝาประตูสวรรค และลวดลายประดับเมฆาหมายถึงทองฟา หรือการ
ใชรูปปนสิงหหรือนาคเฝาประตูปองกนัวญิญาณรายเพือ่ใหวดัเปนสถานที่ศักดิ์สิทธิ ์ปราศจากสิ่งชั่ว
รายใดๆ นอกจากนีย้ังมีการตีความวาบนัไดนาคหรือกําแพงนาคที่ลอมรอบเขตวัด หมายถึงทางขึ้นสู
สวรรคหรือเขตสวรรคนั่นเอง   
 สถาปตยกรรมวัดนอกจากจะสะทอนปรัชญาทางพุทธศาสนาแลว ในทางสังคมความ
ยิ่งใหญสวยงามของวัดยังเปนเครื่องมือในการแสดงสถานะทางเศรษฐกิจและสังคมของหมูบาน
หรือชุมชนนั้นๆ รวมถึงแสดงถึงศักดินาของวัดนัน้ๆดวย ดังเชนในอดีตวัดในเวียงผาครางมีสถานะ
เปนวดัหลวง มีหนาที่ปกครองกํากับวัดเล็กๆหรือวัดหมูบานตางๆ เจาอาวาสและพระในวัดหลวง
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ลวนเปนเชื้อพระวงศทั้งสิ้น ในขณะทีว่ัดประจาํหมูบานตางๆกอสรางและซอมแซมจากการ
รวบรวมเงินออมของสมาชิกในชุมชนที่ส่ังสมใหดวยแรงศรัทธา หมูบานใดหากมีสมาชิกมากพอ
และมีสถานะทางเศรษฐกิจที่ดีก็จะสรางวดัใหใหญโตและสวยงาม ใชวัสดุที่มีคาได ขณะที่บาง
หมูบานมีขนาดเล็กแตมีความนับถือพุทธศาสนาอยางแรงกลาก็จะสรางวัดตามกําลังทรัพยของตน 
เชน อาจใชหญาคามุงหลังคาวิหารที่กอสรางดวยไมไผ เปนตน 
 ในชวงของการปฏิวัติทางวฒันธรรม ศาสนา สถาปตยกรรมทางศาสนาและสิ่งที่เกี่ยวเนื่อง
กับศาสนาตกเปนเปาโจมตีของกลุมขบวนการพิทักษแดง (Red Guard) วัดบางแหงถูกทําลาย บาง
แหงถูกรื้อถอนและปรับเปลี่ยนเปนยุงฉางเก็บขาว เจดยี คัมภีรทางพทุธศาสนาถูกเผาทําลาย รวมถึง
การรุมวิจารณผูที่ยึดถือปฏิบัติประเพณีและพิธีกรรมทางศาสนาดวย ในชวงเวลาดังกลาวพทุธ
ศาสนาในสิบสองพันนาขาดการสืบทอดอยางเปนรูปธรรมและเสื่อมโทรมในทางวตัถุ ชาวไทลื้อผู
ฝกใฝในพุทธศาสนาจํานวนมากอพยพออกมาจากประเทศจีนรวมถึงพระสงฆที่ไมตองการสึกดวย 
เมื่อส้ินสุดการปฏิวัติทางวัฒนธรรมรัฐบาลจีนเริ่มผอนคลายนโยบายตอศาสนา สิบสองพันนาไดรับ
ความชวยเหลือจากประเทศเพื่อนบานโดยเฉพาะจากไทยและพมาในการฟนฟู ซอมบํารุงและสราง
วัดแหงใหม การไดรับการชวยเหลือทั้งดานการเงนิและการบูรณะจากไทยสงผลใหวัดสําคญัๆมี
รูปแบบสถาปตยกรรมแบบเดียวกับวัดไทยภาคกลาง ดงัเชน วหิารในวดัปาเจ รวมทั้งวหิารที่
กอสรางขึ้นมาใหมในชวงสบิปที่ผานมา เชน วัดประจําหมูบานเชียงลานซึ่งร้ือถอนและกอสราง
ใหมดวยสถาปตยกรรมและการตกแตงแบบวัดปาเจซึ่งไดรับอิทธิพลทางสถาปตยกรรมจากวดัใน
ประเทศไทยโดยเฉพาะโครงสรางแบบจัตรุมุข เชนเดียวกับวัดประจําหมูบานบานถิน่ที่การกอสราง
วิหารใหมซ่ึงเพิ่งเสร็จสิ้นในตนป ค.ศ.2005 ปจจุบันคานยิมในการอุปถัมภพุทธศาสนาในทางวตัถุดู
จะสวนทางกบัคานิยมในการสืบทอดปรัชญาคําสอนทางศาสนา จากจํานวนการบวชพระหรือเณร
ในชวงทศวรรษ 1980 มีอัตราสวนที่เพิม่มากขึ้นแตกป็รับตัวลดนอยลงมากในชวงปลายทศวรรษ 
1990 ในบางหมูบาน เชน บานติ้ว เชยีงรุง ตั้งแตทศวรรษ 1980 มีการบวช 4 คร้ัง โดยในครั้งแรกมี
เด็กชายบวชทัง้สิ้น 7 คน คร้ังที่สองมี 4 คน คร้ังที่สามมี 5 คน และครั้งที่ส่ีมี 3 คน หลังจากนั้นก็ไมมี
การบวชเณรมาตลอดระยะเวลา 4-5 ป (สัมภาษณอายเฟยคํา, 11 มกราคม 2004) เชนเดียวกับวัด
ประจําหมูบานบานถิ่นซึ่งประสบปญหาขาดแคลนพระเณรจนตองเชญิพระจากหมูบานอื่นมา
ประจําวดัของตน (สัมภาษณพระสุภปญโญ, 8 เมษายน 2004) 
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ภาพที่ 3.10 วัดไทลื้ออําเภอเมืองฮาย 
 

 
ที่มา: ภาพถายโดยผูวิจยั 
 

ภาพที ่3.11 วัดปาเจในปจจบุัน 
 

 
ที่มา: ภาพถายโดยผูวิจยั 
  

 นอกจากนี้การฟนฟูปรับปรุงสถาปตยกรรมวัดและเจดียสําคัญๆในปจจบุันยังเปนการฟนฟู
โดยรัฐบาลเพือ่ผลทางการทองเที่ยวเปนหลัก ดังเชนในกรณีของเจดียแปดเหลี่ยมและเจดยีขาว จึง
กลาวไดวาการฟนฟูบูรณะสถาปตยกรรมทางพุทธศาสนาในปจจุบนัของชาวไทลื้อสิบสองพันนา 
นอกจากเหตุผลดานวัตถุดิบที่หายากขึน้โดยเฉพาะไม เหตุผลดานความคงทนแข็งแรงของ
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โครงสราง การกอสรางดวยรูปแบบสถาปตยกรรมแบบใหมที่ไดรับอิทธิพลทั้งจากไทย จีนและพมา 
ยังมีเหตุผลในเรื่องของคานิยมความสวยงามทางวัตถุเปนเหตุผลสําคัญ แตการเนนความสวยงาม
ของวัดก็เปนลักษณะทัว่ไปของคนไทที่มักจะบูรณะวัดใหสวยงามและวิจิตร เพื่อแสดงใหเห็นถึง
พลังศรัทธาในพุทธศาสนาของชาวบานในชุมชนนั้น เพยีงแตคานยิมความสวยงามของวัดมีรูปแบบ
ที่แตกตางออกไปจากสถาปตยกรรมดั้งเดิมของชาวไทลื้อเทานั้น 
 3.3.3.5 สถาบันขัดเกลาทางสังคม 
 สังคมไทลื้อมีสถาบันซึ่งมีหนาที่ในการขัดเกลาทางสังคมหลักๆอยู 2 สถาบันคือ 1.วัดที่
แสดงบทบาทการเปนสถานศึกษาใหกับเดก็ชายที่บวชเปนเณร และ 2.สถาบันครอบครัวที่มี
โครงสรางความสัมพันธที่เหมาะสมและเปนผูอบรมสั่งสอนใหกับเดก็โดยเฉพาะเดก็ผูหญิง สถาบัน
ทั้งสองดํารงควบคูกับโครงสรางความสัมพันธที่ลงตัวภายในชุมชนไทลื้อที่มีความเปนชุมชนและ
การพึ่งพาอาศยักันสูง ตอมาเมื่อรัฐบาลกลางผลักดันใหระบบการศึกษาแบบมาตรฐานของจีนไดรับ
การยอมรับในหมูชาวไทลื้อที่นิยมสงบุตรหลานไปบวชเรียน สถาบันวัดจึงเปนสถาบันที่ไดรับ
ผลกระทบมากที่สุดและกอใหเกิดปญหาการลดลงอยางรวดเร็วของการบวชเณร ดวยเนื้อหาการ
เรียนการสอนที่แตกตาง วดัซึ่งมีเนื้อหาเนนที่เร่ืองทางธรรมมากกวาเรื่องทางโลกจึงประสบปญหา 
เนื่องจากเนื้อหาที่เรียนไมสามารถนําไปใชไดจริงในชีวติประจําวนัทีก่ําลังมีการพัฒนาไปสูความ
ทันสมัยในปจจุบัน ขณะที่สถาบันครอบครัวซ่ึงโดยมากผูที่มีหนาที่ในการดูแลเดก็คอื คนเฒาคนแก 
กลุมคนเหลานี้ไมมีความรูเรื่องโลกภายนอกมากพอที่จะอบรมเด็ก กอใหเกดิชองวางระหวางสังคม
ของเยาวชนชาวไทลื้อสมัยใหมกับระบบและครอบครัวในชุมชน อยางไรก็ตามนอกเหนือจากเวลา
เรียนในโรงเรียนเดก็สวนใหญตองใชชีวิตอยูในชุมชนของตนและสถาบันครอบครัวก็ยังมีบทบาท
สําคัญในการใหความรูและอบรมเด็กเกีย่วกบัมารยาทและการปฏิบัติตนเมื่ออยูภายในชมุชน ปญหา
ชองวางระหวางเด็กกับชุมชนจึงแคบลง เด็กตองเรียนรูทั้งเรื่องโลกภายนอกจากโรงเรียนและตอง
เรียนรูเร่ืองสังคมในชุมชนของตน นอกจากนี้การศึกษาในระบบโรงเรียนจนีเดก็จะตองมีความรู
ดานภาษาจีนซึง่เปนภาษาที่ใชในการเรยีน และปญหาเรื่องภาษาจนีนี้เองที่เปนปญหาหลักสําหรบั
เด็กชนชาติสวนนอยรวมทั้งชนชาติไทล้ือในสิบสองพันนาดวย เดก็จํานวนมากประสบปญหาใน
การเรียนเพราะไมมีความเขาใจในภาษามากพอ ทําใหเด็กสวนหนึ่งตองออกมาจากระบบโรงเรียน 
ซ่ึงหากเปนเดก็ชายเมื่อออกจากระบบโรงเรียนแลวก็จะมาบวชเรียนแทน สถาบันโรงเรียนจึงไมได
เขามาแทนที่สถาบันดั้งเดิมทัง้หมดแตเปนการแทรกแซงและคาบเกีย่วซ่ึงกันและกัน เยาวชนสวน
ใหญจะไดเรียนรูเร่ืองราวภายนอกและมีความรูในเรื่องทางวิทยาศาสตรจากโรงเรียน ขณะเดยีวกันก็
ตองไดรับการอบรมเพื่อเปนสมาชิกของชุมชนไทลื้อจากครอบครัวและจากสังคมของตน 
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 1 ครอบครัวเปนสถาบันการขัดเกลาทางสังคมที่มีโครงสรางความสัมพันธระหวาง
วัยตางๆภายในครอบครัวเปนแรงผลักดัน แตเมื่อกระแสการพัฒนาเขามายังสิบสองพันนา ทําให
ชุมชนเริ่มมีความหางเหนิ วิถีชีวิตของชาวไทลื้อมีการปรับเปลี่ยนไปตามสภาพแวดลอมที่ไมหยุด
นิ่ง สายสัมพันธระหวางวยัลดนอยลงซึ่งสงผลใหสถาบันครอบครัวลดบทบาทในฐานะสถาบันใน
การขัดเกลาทางสังคมไปมาก  
 2 วัดในฐานะเปนสถาบันการศึกษาใหกับเดก็ชายที่บวชเรยีน เด็กชายชาวไทลื้อทุก
คนจะตองผานการบวชลูกแกวมากอนมิฉะนั้นจะถูกมองวาเปนคนดิบคนเถื่อนเมื่อโตขึ้น ในการ
บวชเรียนภิกษจุะใหการศึกษาเกี่ยวกับคติธรรม อักษรลื้อ รายละเอียดพิธีกรรมตางๆ การบวช
ลูกแกวถือเปนงานประเพณีทีย่ิ่งใหญงานหนึ่งในชวงชีวิตของผูชาย เปนหนาที่ของผูเปนพอแมที่
จะตองจดังานใหใหญโต แตหลังจากการแพรขยายของระบบโรงเรียนจีน ปริมาณการบวชเรียนก็
นอยลงเรื่อยๆ  
 ในชวงแรกของการฟนฟูศาสนา พุทธศาสนาในสิบสองพันนาไดรับการตอบรับที่ดีจาก
ชาวบาน พอแมสงลูกหลานมาบวชเปนจํานวนมากทั้งทีร่ะบบโรงเรียนจีนก็มพีรอม ทั้งนี้ชาวไทลือ้
ในชนบทมกัจะใหเหตุผลวา เด็กที่บวชเรยีนมักจะมีความออนนอมและรูจักวางตัวมากกวา สวนเดก็
ที่เขาโรงเรียนจีนจะมีความกาวราวในตวัและไมฟงพอแม 18 ตอมาในทศวรรษ 1990 สังคมเปดกวาง
มากขึ้น ชาวไทลื้อเห็นความสําคัญของระบบโรงเรียนวาจะเปนหลักประกันในอนาคตใหกับ
ลูกหลานไดมากกวา กระแสการสงลูกไปเรียนในระบบจึงเพิ่มมากขึน้ซึ่งสงผลในทางกลับกันกับวดั
ในฐานะสถาบันการขัดเกลาทางสังคมแบบจารีต 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                                                 
18 อาณาจักรสิบสองปนนา (วีดีทัศน). (2535). กรุงเทพฯ : บริษัทแปซิฟก อินเตอรคอมมิวนิเคชั่น จํากัด. 
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ตาราง 3.7 ปริมาณโรงเรียนและนักเรียนในสิบสองพันนา 
 

นักเรียน 
ป ประเภทโรงเรยีน จํานวน

โรงเรียน ทั้งหมด ชนชาติ
สวนนอย 

1953-1957 โรงเรียนฝกหดัครู 1 300 ไมมีขอมูล 
 โรงเรียนประถมศึกษา 110 9,000 7,074 

1958-1959 โรงเรียนฝกหดัครู 1 100 30 
 โรงเรียนมัธยมศึกษาตอนตน 3 400 56 
 โรงเรียนประถมศึกษา 257 20,000 15,780 

ทศวรรษ 1970 โรงเรียนฝกหดัครู 1 ไมมีขอมูล ไมมีขอมูล
 โรงเรียนสาธารณสุข 1 ไมมีขอมูล ไมมีขอมูล
 โรงเรียนวิชาเกษตร 1 ไมมีขอมูล ไมมีขอมูล
 โรงเรียนมัธยมศึกษา 24 8,000 ไมมีขอมูล
 โรงเรียนประถมศึกษา 870 45,000 ไมมีขอมูล

1996* วิทยาลัยครู 1 ไมมีขอมูล ไมมีขอมูล
 โรงเรียนวิชาชพี 7 2,128 ไมมีขอมูล
 โรงเรียนเฉพาะทาง 5 2,082 ไมมีขอมูล
 โรงเรียนฝกหดัครู 3 ไมมีขอมูล ไมมีขอมูล
 โรงเรียนมัธยมศึกษา 59 23,607 14,938 
 โรงเรียนประถมศึกษา 559 104,886 83,604 
 โรงเรียนอนุบาล 23 10,285 ไมมีขอมูล 

ที่มา: ตาวซ่ือซิน. (2529).วฒันธรรมลานนากับสิบสองปนนา : ความสืบเนื่องและการเปลี่ยนแปลง.
โครงการศูนยสงเสริมศิลปวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยเชียงใหม, หวงเจยีนกั๋ว (บก.) ,1998: 362-363*. 
 

 อยางไรก็ตามภายใตกระแสการสงลูกไปเรียนในระบบ วัดก็ไดมีการปรับตัวมากขึน้ เร่ิม
จากการแลกเปลี่ยนภกิษุและสามเณรระหวางไทยกับสิบสองพันนาโดยทางไทยมวีัดพระพุทธบาท
ตากผาจังหวัดลําปางเปนศูนยกลาง เมื่อภกิษุเหลานี้กลับไปก็ไดนําความรูทั้งทางโลกและทางธรรม
ที่ไดศึกษาจากประเทศเพื่อนบานเขาไปเผยแพรในสิบสองพันนา ในป ค.ศ. 1994 มีการเปดโรงเรียน
วัดภายใตการอนุมัติของรัฐบาล โรงเรียนนี้เนนที่หลักสูตรทางพุทธศาสนามีหลักสูตร3 ป เรียกวา
นักธรรม โรงเรียนวดันี้ตั้งทัง้หมด 3 แหงคือ เมืองฮุน เมืองฮําและในวัดปาเจ โรงเรียนดังกลาวถือได
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วาเปนระบบทีน่ํามาเชื่อมโยงชองวางระหวางโรงเรียนจีนกับการศึกษาในชนบทหางไกล เนื่องจาก
นอกจากจะสอนหลักสูตรทางพุทธศาสนาแลวโรงเรียนนี้ยังสอนเรื่องราวของโลกภายนอกภายใต
หลักสูตรที่ทางการจีนรวมกาํหนดขึ้นมา ระบบโรงเรียนวดันี้ไดทําหนาที่ของโรงเรียนไดอยาง
เหมาะสมเพราะตามชนบทพอแมยังตองการสงบุตรหลานของตนเองไปบวชเรียน เนื่องจากยังเชือ่
ในความสําคญัของการบวชอยูและผูปกครองบางคนกลาววาหากสงลูกหลานไปบวชจะมีพฤติกรรม
ที่เชื่อฟงและนอบนอมตอผูใหญมากกวา นอกจากนีโ้รงเรียนจีนในชนบทก็ประสบปญหาจํานวน
นักเรียนที่มีไมมากนักเชน เมอืงลาในป ค.ศ.1993 มีนักเรยีนเขาระบบเพียง 1,236 คน (หาสิบปแหง
ความรุงโรจน, 2002: 255) การกอตั้งโรงเรียนวดัซึ่งขยายเปนวิทยาลัยสงฆดังกลาวจงึเปนสถาบันที่
เขามาแกปญหานี้ไดเปนอยางดี (Yanatan Isra, 2001: 53) 

3.3.3.6 เครื่องแตงกายและคานยิมในการแตงกายของชาวไทลื้อ 
 เสื้อผาเครื่องแตงกายของชาวไทลื้อในปจจุบันเปนสิ่งชีว้ัดที่แสดงใหเห็นถึงการ
เปล่ียนแปลงดานคานิยมของชาวไทลื้อในแตละพื้นที่ แตละเพศและวยั ในอดีตนัน้เสื้อผาของชาว
ไทล้ือผลิตจากวัสดุธรรมชาติที่หาไดงายและเหมาะสมกับสภาพภูมิประเทศและภูมิอากาศแบบรอน
ช้ืน โดยเฉพาะผาฝายซ่ึงเปนวัตถุดิบที่ไดรับความนิยมมากที่สุด นอกจากคณุสมบัติของวัตถุดิบแลว 
รูปทรงเสื้อผาก็สอดคลองและเหมาะสมกบัสภาพวิถีชีวติของชาวไทลือ้ ไมวาจะเปนการออกไรทาํ
นา การจับปลา อีกทั้งยังเสรมิดานความสวยงามใหแกผูสวมใสอีกดวย 
  ลักษณะเครื่องแตงกายทั้งหญิงสาว เด็กหญิง คนแกและแมเรือนจะแตงกายเหมือนกนัหมด 
คือ มีผาโพกศีรษะ ใชผาขนหนูสีตางๆ ใสเสื้อสีขาวหรือสีน้ําเงินโดยสวมทับกันสองชั้น เสื้อช้ันใน
แขนสั้นควานคอ มีลูกไม ติดกระดุมเปนแถวถ่ีๆ บางครั้งไมเจาะรังดมุแตจะติดกระดุมทั้งสองขาง
แลวใชดายผูกติดกัน เสื้อช้ันนอกผาอกมีสาบคอ เสื้อผาอกใชผาชิ้นเดยีวเมื่อสวมตองดึงสาบที่อกไป
ผูกติดกับดายซึ่งเย็บติดไวทีต่ะเข็บขางๆหางจากรักแรประมาณ 1 คืบ เมื่อสวมแลวจะแนบกระชับ
ติดตัว เสื้อยาวพอดีเอว นุงซิ่นสองชั้น ชั้นนอกทอเปนตาๆ อาจจะตอหัวตอทาย ใชสีดําหรือเขียว 
ซ่ินชั้นในเวลาสวมจะยาวออกมาประมาณ 4 นิ้ว เย็บเปนเกล็ดๆไปตามยาว สวนลางจะติดริบบิน้สี
ตางๆ เชน สีน้ําเงิน สีชมพู ริบบิ้นมีลวดลายตางๆ ซ่ึงสงมาจากยนูนาน หญิงชราอาจแตงกายตางไป
บาง เชน โพกผาสีดําทอดวยไหมเงินเปนริ้ว ในสวนเครื่องประดับนัน้หญิงชาวไทลื้อเปนกลุมชนที่
รักสวยรักงาม เมื่อมีงานเฉลิมฉลองใดๆชาวไทลื้อจะนําเครื่องประดับที่ตนมีอยูมาใสประดับประดา 
และเครื่องประดับที่ชาวไทลื้อช่ืนชอบมากที่สุด คือ เครื่องประดับที่ทําจากทอง เนื่องดวย
เครื่องประดับนี้ทั้งสวยงามและยังสามารถบอกฐานะของผูสวมใส เมื่อมีอายุสูงขึ้นหญิงไทลื้อจะ
เคลือบฟนดวยทองคําเปนการแสดงฐานะทางเศรษฐกิจอยางหนึ่ง แตหากไมใชงานเทศกาล
เครื่องประดับในชีวิตประจําวันของชาวไทลื้อทั่วไปจะเปนตางหูเงนิหรอืทอง เข็มขัดเงินและกําไล
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เงินบริสุทธิ์ซ่ึงตามความเชื่อโบราณกําไลเงินจะชวยขับไลเคราะหไมใหมาใสตัว สวนทรงผมนั้น
เปนเอกลักษณที่โดดเดนของหญิงไทลื้อที่ตองไวผมยาวถึงเอว แลวมวยเก็บผมใหเรียบรอยหากเปน
เทศกาลหรือมงีานหญิงไทลือ้จะหาดอกไมตามฤดูกาลมาเสียบแตมสีสันใหกับตนเอง เครื่องแตงกาย
ของชายไทลื้อไมยุงยากวุนวายเทาฝายหญิง มีเพียงเสื้อสีเขมอาจติดกระดุมหนาหรอืปดเปนเสื้อปด 
สวนใหญไมมลีวดลายแตหากมีการแตงลายบางก็ไมใชเร่ืองแปลก กางเกงเปนทรงเลผูกเอวสีเขม
เชนเดยีวกับสีเสื้อ มีผาพันรอบศีรษะบางครัง้เปนหมวก ในสมัยกอนชายไทลื้อจะไวผมยาวมวนเปน
มวยเหมือนผูหญิง บางคนสวมกําไลมือทําดวยเงิน ทองหรือหยก รองเทาของผูชายทําจากหนังสตัว
แชน้ําปูนหรือบางครั้งก็ใชผาเย็บกนัเอง ตามปกติชายไทล้ือจะสวมเสือ้กางเกงยอมสีกรมทา (บญุ
ชวย  ศรีสวัสดิ,์ 2547ข:104-106) 
 

ภาพที ่3.12 เครื่องแตงกายแบบจารีตของผูหญิงไทลื้อ 
 

 
ที่มา: ภาพถายโดยฟานอี้และนางปทุมมา 

 

การแตงกายของหญิงสาวไทลื้อเริ่มมีการเปลี่ยนแปลงไปเมื่อชาวไทลือ้นิยมใชผาทอ
โรงงานแทนการทอผาฝายเอง ผาทอโรงงานเริ่มเขามาในสิบสองพันนาตั้งแตปลายศตวรรษที่ 19 
และเนื่องจากผาโรงงานเปนผาผืนบาง ไมมีความหนาเหมือนผาฝาย เมือ่นํามาตัดเย็บจึงทําใหรูปทรง
แลดูเปล่ียนไปจากเดิมมากถึงแมวาชาวไทลือ้จะตัดโดยอิงกับรูปทรงแบบเดิมก็ตาม อยางไรก็ดี
รูปทรงและผาทอโรงงานนี้กย็ังคงไดรับความนิยมกระทั่งปจจุบัน เนื่องจากความสะดวกในการซื้อ
หาและความเหมาะสมในแงของเวลาที่จํากัด นอกจากนี้ชาวไทลื้อยังไดประยุกตใหผาทอโรงงานมี
ความสะดวกในชีวิตประจําวนั เชนเวลาลงไรทํานาก็จะดงึซิ่นขึ้นไปเหน็บไวที่เอวเผยใหเห็นกางเกง
ขายาวดานในที่ชาวไทลื้อสวมใสไวอีกทหีนึ่ง  
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ภาพที ่3.13 เครื่องแตงกายของหญิงไทลื้อในชีวิตประจําวัน 
 

 
ที่มา: ภาพถายโดยฟานอี้และนางปทุมมา 

 

 เครื่องแตงกายดวยผาเนื้อบางจากโรงงานทําใหเกิดภาพลักษณของสาวไทลื้อวาเปนชนชาติ
ที่มีความสวยงาม รูปรางหนาตาดีและสวมใสเสื้อผาที่มีสีสันสดใส เชน สีชมพูสด สีเหลือง สีเขียว 
สีแดง เปนตน ภาพลักษณนีก้ลายเปนเอกลักษณสําคัญของชาวไทลื้อไทสองพันนา ในปจจุบนัชาว
ไทล้ือทั้งเด็ก วัยรุนและคนชราพรอมใจกนัแตงกายดวยชุดประจําชนชาติของตนที่ตัดเย็บขึ้นมาใหม
สําหรับชวงงานปอยสังขาร เสื้อผาที่ตัดใหมเกือบทั้งหมดใชผาทอโรงงาน เนื่องจากชาวไทลื้อสวน
ใหญเลิกทอผาตั้งแตมีการนําผาโรงงานมาใช และไมเฉพาะเครื่องแตงกายเทานั้น ผาทอชนิดอื่นๆ 
เชน ผาปูที่นอน ผาหลบ มุง แมกระทั่งชอตุงที่ชาวไทลื้อจะทอถวายเปนทาน ปจจุบนัชาวบานบาน
ถ่ินก็นิยมซ้ือตงุมาถวายมากกวาทอเอง ทัง้นี้เสื้อผาที่ชาวไทลื้อบานถิน่สวมใสในงานปอยทุกวันนีก้็
เปนผาทอโรงงาน เนื้อผามทีั้งผาฝาย ผาลินิน ผาชีฟองรวมไปถึงผาไหมที่นําเขาจากประเทศไทยซึง่
นอกจากในดานความสวยงามแลว ผาไหมจากไทยยังมนียัแฝงในเรื่องคานิยมและรสนิยมของผูสวม
ใสอีกดวย 
 เครื่องแตงกายในปจจุบนัของเด็กวัยรุนและหญิงสาวไทลื้อมีการเปลี่ยนแปลงไปจากเดิม
มาก คือ เสื้อเปนแบบแขนสั้น แขนกุด เปดไหลหรือแบบอื่นๆที่ไดรับอิทธิพลการแตงกายตามสมัย
นิยม บางแบบเปนเสื้อส้ันกระชับรูปราง บางแบบเปนเสื้อเปดเอว สวนซิ่นบางครั้งเปนลักษณะ
กระโปรงโปรงบาง ทรงหางปลาหรือทรงตรง แตทุกคนยังมวยผมเก็บไวและทัดดอกไมสีตางๆ ภาพ
การแตงกายเชนนี้แตกอนเหน็เฉพาะในกลุมอาชีพฟอนราํที่ตองปรับแตงใหแปลกตาและสวยงาม
เทานั้น แตเมื่อเครื่องแตงกายเชนนี้ไดรับความสนใจในหมูนักทองเทีย่วมากขึ้น กลุมหญิงสาวไทลือ้
ก็เร่ิมมีแฟชัน่ตามสมัยนิยม เด็กสาวเหลานีใ้นชีวิตประจําวันไมไดแตงกายดวยชุดไทลื้อ จะแตงเพียง
ปละครั้ง คือ ในชวงปอยสังขาร และเปนชุดที่ตัดใหมทุกปบางครั้งใสเพียงครั้งเดยีวหรือสองครั้ง
เทานั้น ในทุกๆปหญิงสาวไทลื้อจึงมีเสื้อผาใหมที่ตามกระแสแฟชัน่ของชุดไทลื้อเสมอ ในชวงงาน
ปอยผูที่สวมใสชุดแบบใหมมีมากขึ้นเรื่อยๆ แตจะสังเกตเหน็วากลุมคนที่ใสชุดแบบใหมสวนใหญ
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เปนเยาวชนหรือวัยรุนซึ่งเตบิมาในยุคการพัฒนาทางเศรษฐกิจและกลุมหญิงสาวที่ตองทํางาน
ตอนรับนักทองเที่ยว  
 

ภาพที ่3.14 การแตงกายแบบสมัยนิยมในปจจุบัน 
 

 
ที่มา: ภาพถายโดยผูวิจยั 
 
 ตอมาเมื่อการทองเที่ยวทางวัฒนธรรมชนชาติสวนนอยเริ่มเติบโต รัฐจึงไดสรางเอกลักษณ
ทางวัฒนธรรมเพื่อการทองเที่ยวข้ึนมาตอบสนองความตองการของนักทองเที่ยวชาวฮ่ัน ทั้งนี้ชาว
ฮั่นมีรสนิยมการทองเที่ยวสถานที่แปลกใหมและตองการสัมผัสกับวัฒนธรรมประเพณีที่มีสีสัน การ
เดินทางมายังสิบสองพันนาจึงเปนการมาเพื่อเสพและตอกย้ําภาพที่รัฐบาลเปนผูนําเสนอ การ
ตอบสนองของรัฐบาลและชาวไทลื้อสิบสองพันนาจึงมกีารสรางภาพของตนขึ้นใหมเพื่อตอบรับ
คานิยมทางการทองเที่ยวดงักลาว ไดแก การสรางสวนสาธารณะซึ่งเปนภาพจําลองวิถีชีวิตของชาว
ไทล้ือ การเปดรานอาหารไทลื้อที่มีการฟอนรําแบบไทลื้อสมัยใหม ตอมาภาพลักษณทางวัฒนธรรม
ที่ชาวไทลื้อสรางขึ้นเพื่อใหสอดคลองกับภาพนําเสนอของรัฐบาลกลางไดขยายตัวออกไปสูชาวไท
ล้ือโดยทั่วไป เห็นไดชัดจากการแตงกายของวัยรุนและผูชายชาวไทลื้อที่มีคานิยมการแตงกายตาม
สมัยนิยม 

ÅÔ¢ÊÔ·¸Ô ìÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂàªÕÂ§ãËÁè
Copyright  by Chiang Mai University
A l l  r i g h t s  r e s e r v e d

ÅÔ¢ÊÔ·¸Ô ìÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂàªÕÂ§ãËÁè
Copyright  by Chiang Mai University
A l l  r i g h t s  r e s e r v e d


